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От издателей

Эта книга представляет собой перевод прекрасных 
лекций, которые давал Шрипад Бхактиведанта Бон 
Махарадж в Бразилии, в честь благоприятного 
события Шри Вьяса-Пуджи 2007 года – праздника 
поклонения Шри Гуру и всей Шри Гуру-Парампаре. 
Целью данного издания является прекрасная 
возможность показать всем искренним искателям 
истины, каким образом мы можем войти в подлин-
ную духовную жизнь и достичь высшего совер-
шенства жизни – Чистого Преданного Служения 
Всевышнему (Уттама-Бхакти), под руководством 
истинного Духовного Учителя. 

Подробное описание этого процесса изложено в 
книге: “Шри Бхакти-Расамрита-Синдху-Бинду”, Шри-
лы Вишванатхи Чакраварти Тхакура:

анйfбхилfшитf ieнйаv
джufна-кармfдй-анfвhтам

fнукeлйена кhшtfну-ibланfv
бхактир уттамf

“Деятельность, которая направлена исключи-
тельно на удовлетворение Шри Кришны, другими 
словами, представляет собой непрерывный поток 
служения Шри Кришне посредством тела, ума и 
речи и сопровождается различными духовными 
эмоциями (бхавами), которая свободна от влияния 
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гьяны (знания, имеющего целью слияние с безлич-
ным Брахманом) и кармы (прагматической деятель-
ности ради плодов) и не преследует никаких иных 
желаний, помимо желания доставить удовольствие 
Шри Кришне, - называется Чистым Преданным 
Служением, Уттама-Бхакти”. (“Шри Бхакти-Расам-
рита-Синдху-Бинду 1.1.11”)

Всегда прославляя Своего Возлюбленного Гуру-
дева, Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж в 
красивых примерах и аналогиях раскрывает читателю 
всю важность принятия посвящения у истинного 
духовного учителя, и необходимости развития близ-
ких взаимоотношений между учеником и Шри Гуру. 
Только следуя этому процессу, мы сможем постичь 
трансцендентное знание. На основе этого принципа, 
Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж объясняет 
истинное значение Шри Вьяса-Пуджи – сокровенного 
праздника почитания Духовного Учителя, и особую 
важность соблюдения этой традиции для всех, кто 
жаждет осознать Божественную Любовь Шри Шри 
Радхи и Кришны.

Путь совершенства и счастья в этом мире, заклю-
чается в способности ученика понять и исполнить 
желания сердца своего Гурудева. Таким идеальным 
примером служения своему Гурудеву и всей Его Шри 
Гуру-Парампаре, является жизнь и учение Его 
Божественной Милости Шрилы Бхактиведанты Нарая-
ны Госвами Махараджа, восьмого Госвами в Шри 
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Брахма-Мадхава-Гаудия-Сампрадае – цепи учени-
ческой преемственности, главным ачарьей в которой 
является Шрила Рупа Госвамипад, составитель многих 
Бхакти-Шастр, удовлетворивший все Трансцендент-
ные Желания Господа Шри Чайтаньи Махапрабху, 
приходившего на Землю 526 лет назад и установив-
шего путь дхармы для нынешней Кали-юги. Все это 
подтверждается в книге: “Шри Према-Бхакти-Чанд-
рика”, Шрилы Нароттамы Даса Тхакура:

iðb-÷àèòàíéà-ìàíî’áõbønàv
ñòõfïèòàv éåíà áõe-òàëå
ñâàéàì ðeïàx  êàäf ìàõéàv

äàäfòè ñâà-ïàäfíòèêàì

Нароттам Дас Тхакур молится: “Когда же Шрила 
Рупа Госвамипад, основавший в этом материальном 
мире миссию исполнения воли Господа Шри Чай-
таньи Махапрабху, укроет меня под сенью своих 
Лотосных Стоп”? (Шри Према-Бхакти-Чандрика, 
текст 2)

По средством этой книги, мы хотим выразить нашу 
вечную признательность Его Божественной Милости 
Шриле Бхактиведанте Нараяне Госвами Махараджу, 
и Его преданным ученикам, которые сделали доступной 
вайшнавскую философию и ведическую культуру для 
всех людей из разных стран мира. 
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ífìà-iðåøòõàv ìàíóì àïè
ià÷b-ïeòðàì àòðà ñâàðeïàv

ðeïàv òàñéfãðàäæàì óðó-ïeðèv
ìfòõóðbv ãîøòõàâfnbì

ðfäõf-êótlàv ãиðи-варам ахо
ðfäхикf-мfдхавfifv

прfпто йасйа пратхита-кhпайf
iрb-гуруv таv нато’сми

В великом почтении я склоняю голову перед Шри 
Гурудевом, ибо Он дал мне всесовершенное  Святое 
Имя  Господа и приблизил к Шри Чайтанье Маха-
прабху, Сварупе Дамодаре, Рупе и Санатане Госвами. 
Он привел меня в Матхура-мандалу, во Врадж, на 
берега Радха-кунды, к Гирираджу Говардхану и все-
лил в моё сердце надежду, что однажды и я смогу 
служить Шри Радхе-Мадхаве. (Шри Мукта-Чарита. 
Шрила Рагхунатха дас Госвами)

 
Только благодаря Милости Шри Гуру и Вайшнавов, 

мы обрели уникальную возможность совершенст-
воваться в духовной жизни и распространять Славу 
Миссии Господа Шри Чайтаньи Махапрабху. 

Вся Слава Шри Гуру и Гауранге!
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Предисловие

íèâhòòà-òàðøàèð óïàãbéàìfífä
бхаваушадхfч чхрота-мано - ‘бхирfмfт

ка уттамаiлока-гуtfнувfдfт
пумfн вираджйета винf паiугхнfт

“Слава Верховной Личности Бога живет благо-
даря Парампаре и передается от духовного учи-
теля к ученику. Эта Слава доставляет истинное 
наслаждение тем, кто утратил интерес к мирским 
темам, ложным и временным по своей природе. 
Описание Деяний Господа – наилучшее лекарство 
для обусловленной души, плененной цепью повто-
ряющихся рождений и смертей. Поэтому кто же 
отвратит свой слух от прославлений Господа, 
кроме палачей или убийц собственной души?” 
(Шримад-Бхагаватам 10.1.4)

В нашей Шри Брахма-Мадхва-Гаудия-Сампрадае 
существует такой обычай. В день своего рождения, 
каждый Ачарья, который под руководством Шрилы 
Вьясадевы проповедует Сознание Кришны в линии 
Шри Чайтаньи Махапрабху и Шрилы Рупы Госвами, 
выражает почтение Шриле Вьясадеве и всей Шри 
Гуру-Парампаре. 

Я видел, как смиренно отмечал Шри Вьяса-Пуджу 
мой Гурудев и его духовные братья. Этот праздник 
существует не для того, чтобы принимать от учеников 
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знаки почтения. В день своего рождения ачарья с 
почтением поклоняется своему Шри Гуру и Шри Гуру-
Парампаре: Шриле Вьясадеве, Шри Кришне, 
Шриману Махапрабху, Шримати Радхике и другим. 
Это называется Шри Гуру-Пуджа, или Шри Вьяса-
Пуджа. Почему мы служим Шри Кришне? Почему 
почитаем Шри Гурудева? 

Мы выражаем почтение той личности, которая 
помогает нашему духовному развитию. Тот, кто 
ничего не получает от Шри Гуру, не будет испытывать 
к нему такого почтения. Но истинный Шри Гуру, 
всегда чувствует себя в долгу перед своим Шри Гуру 
и Шри Гуру-Парампарой. 

Шри Гуру считает, что осознал истину и обрел 
Бхакти только благодаря своему Шриле Гурудеву и 
Шри Гуру-Парампаре. Поэтому, Шри Гуру не неза-
висим. Он во всем полагается на свою Шри Гуру-
Парампару, которая берёт начало от Шрилы Вьяса-
девы. 

Будучи воплощением Самого Господа Нараяны, 
Шрила Вьясадева – корень всех Гуру. В своих книгах, 
таких как «Шримад-Бхагаватам», Пураны и др., он 
говорит, что мы – в неоплатном долгу перед Госпо-
дом Шри Кришной. 

Шри Шримад Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж. 
Хило, Гавайи 21 января 2004
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Краткая биография Шри Шримад Бхактиве-
данты Нараяны Госвами Махараджа

íèòéà‐лbлf-ïðàâèønà îv âèøtупfä àøno-
òòàðàiàòà iðb iðbмаä бхактиведfнтà 
ífðféàtà госвfмb махfрfдж является учени-
ком íèòéà‐лbлf-ïðàâèønà îv âèøtупfäà àø-
noòòàðàiàòà iðb iðbмаä бхактиïðàäæ-
ufíû êåiàâû ãîñâfìb махfрfджà, который 
является одним из первых учеников íèòéà‐
лbлf-ïðàâèønà îv âèøtупfäà àønoòòàðà-
iàòà iðb iðbмаä áõàêòèñèääõfíòû ñàðàñ-
âàòb nõfêóðà iðbëû ïðàáõóïfäû.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
явил лилу своего божественного рождения 16 фев-
раля 1921 года в очень религиозной и образованной 
семье Триведи-Брахманов, живших в деревне Тива-
рипур, расположенной вблизи священного берега 
Бхагавати-Ганги в области Баксар, штата Бихар, в 
Индии. Именно в этом месте Господь Рамачандра 
убил демоницу Тараку, и женился на Сите Деви. 

Шрила Бхактиведата Нараяна Госвами Махарадж 
пришел в этот мир в священный день амавасьи, и 
родители назвали Его Шриман Нараяна Тивари. В 
детстве Он регулярно участвовал вместе с отцом в 
общественных программах, где они пели Святые 
Имена и читали Ведические писания. 
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В феврале 1946 года состоялась Его первая встреча 
со своим Гурудевом в Шри Навадвипа-Дхаме, Запад-
ной Бенгалии, куда Он поехал после встречи с 
Шриманом Нароттаманандой Брахмачари, учеником 
Шрилы Прабхупады, проповедовавшего в той области 
учение Шри Чайтаньи Махапрабху. 

После некоторых дискуссий со Шриманом Нарот-
таманандой Брахмачари, Шрила Бхактиведанта 
Нараяна Госвами Махарадж убедился в первостепен-
ном положении философии распространяемой 
ачарьями в линии ученической преемственности 
Шрилы Рупы Госвамипада. Через несколько дней 
после встречи со Своим Гурудевом, Он покинул 
родительский дом, чтобы присоединиться к миссии 
Своего Духовного Учителя и вручить Ему Свою жизнь.

Приехав в Шри Навадвипа Дхаму, Шрила Бхактиве-
данта Нараяна Госвами Махарадж с энтузиазмом 
присоединился к ежегодно проводимой там Парик-
раме. По окончании Парикрамы, в благоприят-ный 
день Шри Гаура-Пурнимы, Он получил Хари-Нама и 
Дикша Мантры от Шрилы Бхактипрагьяны Кешавы 
Госвами Махараджа, и получил Духовное Имя Шри 
Гаура Нараяна Брахмачари. Вскоре после этого, 
Шрила Бхактипрагьяна Кешава Госвами Махарадж 
дал Ему титул: “Бхакта-Бхандава”, который означает: 
“Друг Преданных”, так как Он всегда служил Вайшна-
вам наилучшим образом. 

В течение следующих семи лет Шрила Бхакти-
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веданта Нараяна Госвами Махарадж ездил в пропо-
веднические туры со своим Гурудевом по всей 
Индии. В 1952 году, в очередной благоприятный день 
Шри Гаура-Пурнимы, Его возлюбленный Гурудев дал 
Ему посвящение в Саньясу, и нарек Его - Шри Шри-
мад Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж. 

В 1954 году, Шрила Бхактипрагьяна Кешава 
Госвами Махарадж назначил Шрилу Бхактиведанту 
Нараяну Госвами Махараджа настоятелем нового 
Шри Кешаваджи Гаудия Матха в Матхуре. Затем, 
Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
стал проводить одну часть года в Матхуре, а другую 
в Бенгалии, целиком и полностью погрузившись в 
служение, что продолжалось последующие 14 лет. 

В дальнейшем, ответственность Шрилы Бхак-
тиведанты Нараяны Госвами Махараджа все уве-
личивалась, когда Шрила Бхактипрагьяна Кешава 
Госвами Махарадж назначил Его вице-президентом 
своей организации: “Шри Гаудия Веданта Самити”,  
а так же главным редактором ежемесячного журнала 
на хинди: “Шри Бхагавад-Патрика”. В 1968 году 
Шрила Бхактипрагьяна Кешава Госвами Махарадж 
ушел из этого мира, и Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж лично провел все необходимые 
ритуалы по установлению своего Гурудева в Самадхи. 
В этот период, Он как смиренный слуга Шри Гаудия 
Веданта Самити, стал организовывать и проводить 
ежегодные Шри Враджа-Мандала-Парикрамы, кото-
рые продолжаются и по сей день. 
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Шрила Бхактипрагьяна Кешава Госвами Махарадж 
поручил Шриле Бхактиведанте Нараяне Госвами 
Махараджу переводить книги Шрилы Бхактивеноды 
Тхакура с Бенгальского языка на Хинди. Так были 
переведены практически все самые известные книги 
Шрилы Бхактивеноды Тхакура, такие как: Джайва-
Дхарма,  Шри Чайтанья-Шикшамрита,  Шри Бхакти-
Таттва-Вивека, Шри Вайшнава-Сидханта-Мала и ос-
тальные книги с комментариями известных ачарьев 
в Его Гуру-Парампаре, которые сейчас переведены 
Его учениками на Английский и другие языки. 

На сегодняшний день, издано более восьмидесяти 
книг на хинди, и более пятидесяти книг на английс-
ком языке. Кроме того.  Его книги сейчас переводят 
на Испанский, Французский, Итальянский, Русский, 
Португальский, Китайский, и некоторые другие 
индийские языки. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
давал лекции по всей Индии и за рубежом на Хинди, 
Бенгали и Английском языках, и все Его лекции были 
записаны, большая часть лекций на Хинди была 
переведена и издана на английском и других языках. 
В дополнение к этому, тысячи Его лекций на английс-
ком были записаны на аудио и видео носители, и 
все эти файлы сейчас доступны в сети интернет, где 
их слушают и смотрят сотни удачливых людей. 

Особое значение в жизни Шрилы Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа имели Его глубокие 
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взаимоотношения с Нитья-Лила-Правишта Ом Виш-
нупад Аштоттара-Шата Шри Шримад Бхактиведантой 
Свами Махараджем, известным во всем мире 
проповедником Гаудия-Вайшнавизма и ачарьей-
основателем “Международного общества Сознания 
Кришны” (ИСККОН). Впервые Они встретились в 
Калькутте, в 1946 году, по случаю открытия нового 
филиала Шри Гаудия Веданта Самити,  одним из 
основателей которого и был Шрила Бхактиведанта 
Свами Махарадж, и куда Они вместе пришли слу-
жить.

Так же они встречались, когда Шрила Бхакти-
веданта Нараяна Госвами Махарадж сопровождал 
своего Гурудева в Джанси, где Шрила Бхактиведанта 
Свами Махарадж (тогда еще Абхай-Чаранаравинда 
Прабху) пытался основать Вайшнавское общество 
под названием: “Лига Преданных”. 

Спустя несколько лет в начале пятидесятых годов, 
Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж приехал в 
Матхурский Шри Кешаваджи Гаудия Матх по приг-
лашению своего духовного брата, Шрилы Бхакти-
прагьяны Кешавы Госвами Махараджа, и остался там 
на несколько месяцев. В результате общения и 
глубоких бесед со Шрилой Бхактиведантой Свами 
Махараджем на темы Вайшнава-сиддханты, у Шрилы 
Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа раз-
вились с Ним близкие взаимоотношения. 

Так Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Ма-
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харадж стал считать Шрилу Бхактиведанту Свами 
Махараджа своим Шикша-Гуру и близким другом, и 
в свою очередь вдохновил Шрилу Бхактиведанту 
Свами Махараджа принять отрешенный уклад жизни, 
чтобы исполнить желание сердца Его Гурудева, Шри 
Шримад Бхактисидханты Сарасвати Тхакура, Шрилы 
Прабхупады. 

В 1959 году, Шрила Бхактипрагьяна Кешава Гос-
вами Махарадж дал посвящение Абхаю-Чарана-
равинде Прабху в Саньясу, и нарек Его Шри Шримад 
Бхактиведанта Свами Махарадж. Церемонию огнен-
ного жертвоприношения и все остальные ритуалы 
лично проводил Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж, а так же Он сделал Саньяса-
данду для Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа 
и показал, как одевать монашескую одежду. 

После этого Шрила Бхактиведанта Свами Маха-
радж поселился во Вриндаване, сначала Он жил в 
Шри Вамши-Гопала Мандире, а затем  несколько лет 
в Шри Шри Радха-Дамодар Мандире. Шрила Бхакти-
веданта Нараяна Госвами Махарадж часто навещал 
Его. В храме Они готовили Прасад и вместе почитали 
Его, а после беседовали на темы Философии Гаудия 
Вайшнавов.

 Когда Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 
отправился проповедовать в Западные Страны, и 
открыл в Америке первый храм Шри Шри Радхи-
Кришны, Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
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Махарадж, прислал Ему Божества, мриданги и 
караталы, а так же книги на Хинди и Бенгальском 
языках для их перевода на английский язык. 

Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж поддер-
живал регулярную, ежемесячную переписку со 
Шрилой Бхактипрагьяной Кашавой Госвами Маха-
раджем и Шрилой Бхактиведантой Нараяной Госвами 
Махараджем. Что продолжалось вплоть до 1968 года, 
когда Шрила Бхактиведанта Кешава Госвами Маха-
радж вошел в Нитья-Лилу, после чего Шрила Бхакти-
веданта Свами Махарадж продолжал переписку со 
Шрилой Бхактиведантой Нараяной Госвами Махарад-
жем, до самого Своего Божественного ухода в ноябре 
1977 года. 

Несколько раз перед тем, как завершить свои 
Божественные Игры в этом мире, Шрила Бхакти-
веданта Свами Махарадж любезно просил Шрилу 
Бхактиведанту Нараяну Госвами Махараджа позабо-
титься о Его западных учениках и помочь им понять 
глубокие истины Философии Гаудия-Вайшнавов, в 
линии ученической преемственности Шрилы Рупы 
Госвами. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
смиренно согласился выполнить Его просьбу, считая 
Шрилу Бхактиведанту Свами Махараджа, одним из 
своих почтенных Шикша-Гуру.

Так же Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 
попросил Шрилу Бхактиведанту Нараяну Госвами 
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Махараджа выполнить все необходимые ритуалы по 
установлению Его в Самадхи после того, как Он 
войдет в Нитья-Лилу. Обе эти просьбы Шрилы Бхак-
тиведанты Свами Махараджа, ясно показывают Его 
отношение и полное доверие к Шриле Бхактиведанте 
Нараяне Госвами Махараджу.

На протяжении трех десятков лет спустя, после 
ухода Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа из 
этого мира, Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж непоколебимо исполнял все последние 
просьбы Его духовного брата, обеспечивая руко-
водство и прибежище для всех, кто приходил к Нему. 

Продолжая одаривать своими Божественными 
Благословениями всех последователей Шрилы 
Бхактиведанты Свами Махараджа, и других искрен-
них искателей Абсолютной Истины, посредством 
Своих проповеднических туров по всему миру и 
издательству новых книг на английском и других 
языках.

 Итак, Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж почти девяносто лет регулярно путе-
шествовал по всей Индии и за рубежом, проповедуя 
истинную Славу Шри Чайтаньи Махапрабху, Шри Шри 
Радхи-Кришны, и ачарьи-основателя ИСККОН Шрилы 
Бхактиведанты Свами Махараджа и всей Шри Гуру-
Парампары. 

В 2009 году Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, завершил свой тридцатый, мировой 
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проповеднический тур. Во многих странах Он открыл 
храмы, где давал лекции по ведической Санатана-
дхарме. Когда Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, в перерывах между турами, находился в 
Индии, Его регулярно приглашали различные ученые 
из Матхуры и Вриндавана выступать на проводимых 
там различных духовных семинарах, и в свою оче-
редь Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Маха-
радж приглашал их принять участие в программах, 
проводимых в Его храмах. 

Будучи общепризнанным почетным ачарьей в Шри 
Брахма-Мадхава-Гаудия-Сампрадае, Он признан во 
всей Индии, как высокообразованный Духовный 
Учитель, и Чистый Преданный Шри Шри Радхи-
Кришны и Шри Чайтаньи-Махапрабху. Также Он 
признан восьмым Госвами в Шри Рупануга Гуру-Варге, 
и строгим последователем ведической культуры, в 
частности Шри Санатана-дхармы, Шри Дайва-
варнашрамы, Вайшнавского этикета и Шри Бхагавад-
Бхаджана. 

 Многие индийские политические чиновники, 
судьи и комиссары полиции в Дели, Бомбее, Каль-
кутте, Матхуре, и других городах являются учениками 
Шрилы Бхактиведанты Нараяны Госвами Махараджа. 
Так же  люди из промышленной сферы и различные 
предприниматели регулярно приезжали к Нему что-
бы вопрошать о духовной жизни и получить благос-
ловения. 
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Многие главные пуджари со всей Шри Враджа-
Мандалы навещали Шрилу Бхактиведанту Нараяну 
Госвами Махараджа. Так, например главный пуджари 
Шри Радха-Говинда Мандира из Джайпура, и главный 
пуджари известного Шри Джаганнатха Мандира из 
Пури, регулярно приносили Ему цветочные гирлянды 
и Маха-Прасад от Божеств, особенно перед началом 
мирового проповеднического тура Шрилы Бхакти-
веданты Нараяны Госвами Махараджа. Лидер всех 
служащих в храме Господа Джаганнатхи, Дайита-Пати 
из Пури, так же всегда посещал программы про-
водимые Шрилой Бхактиведантой Нараяной Госвами 
Махараджем в Джаганнатха Пури. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
проводил Шри Враджа-Мандала-Парикрамы более 
пятидесяти лет, и за это время руководители всех 
деревень приходили к Нему, чтобы отдать дань 
уважения. В течение многих лет, Шрила Бхактиве-
данта Нараяна Госвами Махарадж занимался орга-
низацией ремонта многих Святых Мест в Шри 
Вриндавана-дхаме, таких как Шри Бхандиравата во 
Бхандираване, Шри Кадамба-Кьяри около Шри 
Нандаграма, Шри Брахма-Кунда и Сурабхи-кунда на 
Шри  Говардхане и Шри Кали-Гхата в Шри  Вриндава-
не.

 Его работа в этом направлении была признана 
широкой общественностью, отмечена правительст-
вом и прессой, и за эти духовные и социальные 
достижения, руководители всех деревень в Шри 
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Враджа-Мандале наградили Шрилу Бхактиведанту 
Нараяну Госвами Махараджа званием: “Юга-Ачарья” 
(Учитель Эпохи). 

Многие годы, Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж так же проводил ежегодные Шри 
Навадвипа-Дхама-Парикрамы, на которых Он возг-
лавлял своих учеников-саньяси, а так же более 
двадцати тысяч паломников из Бенгалии, и более 
двух тысяч паломников со всей остальной Индии и 
других западных стран. При этом, всем бенгальским 
преданным из нищих деревень,  в течение всего фес-
тиваля выдавались необходимые вещи и бесплатный 
Прасад. 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
является основателем нескольких вайшнавских 
храмов, например, во Вриндаване - Шри-Руп-Санатан 
Гаудия Матх и Шри Гопинатх Бхаван, на Говардхане 
- Шри Гиридхари Гаудия Матх, в Дели - Шри Раман-
Бихари Мандир, в Ишапуре - Шри Дурваса Риши 
Гаудия Матх, в Баладзо - Шри Дауджи Гаудия Матх, 
и в Навадвипа-Дхаме - Шри Кешаваджи Гаудия Матх.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
является совершенным примером жизни полной 
преданности и любовного служения своему Шри Гуру 
и Шри Гуру-Парампаре, Шри Чайтанье Махапрабху 
и Шри Шри Радхе-Кришне. 

В Духовном Мире, Шрила Бхактиведанта Нараяна 
Госвами Махарадж является близкой служанкой (Шри 
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Рамана Манджари) Божественной Четы Шри Шри 
Радхи-Кришны.

В настоящее время, после Своего  Божественного 
ухода из этого мира в декабре 2010 года,  Шрила 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж остается  
путеводной звездой для тех, кто искренне желает 
погрузиться в экстатический океан Шри Радха-Дасьям 
– Любовного Преданного Служения Лотосным Стопам 
Шримати Радхарани, Возлюбленной Шри Кришны. 

òâàv ãîïèêf âhøà-ðàâåñ òàíàéfíòèêå’ñè
ñåâfäõèêfðètè ãóðî íèäæà-ïfäà-ïàäìå

äfñéàv ïðàäféà êóðó ìfì âðàäæà-êfíàíå iðb
ðfäõfyãõðè-ñåâàíà-ðàñå ñóêõèíbv ñóêõfáäõàó

О Гурудев! Ты – любимая Манджари Шримати 
Радхики, и потому можешь благословить служе-
нием Ей. Даруй мне прибежище Своих Лотосных 
Стоп и милостиво займи в полном Расы служении 
Ей в кунджах Враджа. (Става-Калпа-Друма. Шрила 
Рагхунатха дас Госвами).
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Краткая биография Шрипад Бхактиведанты 
Бон (Вана) Махараджа

îv âèøtупfä ïàðèâðfäæàêf÷fðéà àøno-
òòàðàiàòà iðbïàä бхактиведfнтà áîí 
(âfíà) махfрfдж один из старших представи-
телей “Международного общества Чистой 
Бхакти-йоги”, духовно-культурной организа-
ции, созданной в 2003 году, ачарьей-основате-
лем которой является íèòéà‐лbлf-ïðàâèønà 
îv âèøtупfä àønoòòàðàiàòà iðb iðbмаä 
бхактиведfнтà ífðféàtà госвfмb махfрfдж.

Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж родился в 
округе Миднапур в Западной Бенгалии 2 января 1960 
года. Место его рождения находится неподалеку от 
Шри Пада-Тиртхи Шри Чайтаньи-Махапрабху под 
названием Пичхалда (упоминается в «Шри Чайтанья-
Чаритамрите»), где в свое время активно пропове-
довал Шрила Бхактипрагьяна Кешава Госвами Маха-
радж.

 Уже с самого детства Шрипад Бхактиведанта Бон 
Махарадж чувствовал сильное влечение к Шри 
Чайтанье Махапрабху, Шри Нитьянанде Прабху, и 
всей Панча-Таттве, поклоняясь Их Лотосным Стопам. 
Будучи зрелым юношей, Шрипад Бхактиведанта Бон 
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Махарадж получил степень бакалавра по экономике 
в Калькуттском Университете в 1980 году. Но, Его 
дядя, Шрила Бхактиведанта Мадхусудана Махарадж, 
который по сей день является попечителем Шри 
Девананда Гаудия Матха (построенного Шри Шримад 
Бхактипрагьяной Кешавой Госвами Махараджем) в 
Шри Навадвипа-Дхаме, вдохновил Шрипад Бхакти-
веданту Бон Махараджа посвятить всю свою жизнь 
Преданному Служению Шри Шри Радхе и Кришне. 

В 1981 году Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж 
стал участником Шри Гаудия Веданта Самити, пос-
тоянно служа и слушая Хари-Катху своих возвышен-
ных Шри Гуру, Шри Шримад Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махараджа, Шри Шримад Бхактиведанты 
Ваманы Госвами Махараджа, а так же Шри Шримад 
Бхакти Ракшак Шридхар Госвами Махараджа. 

Шрила Бхакти Ракшак Шридхар Госвами Махарадж, 
ачарья-основатель Шри Чайтанья Сарасват Матха, 
дал особые благословения молодому брахмачари и 
предложил остаться в своём храме, но Шриман 
Субхал Сакха брахмачари (так звали Шрипад Бхакти-
веданту Бон Махараджа до саньясы) отказался, ибо 
питал особое влечение к Хари-Катхе Шрилы Бхакти-
веданты Нараяны Госвами Махараджа, который и 
дал Ему первое посвящение в Хари-Нам в январе 
1981 года. 

Спустя два месяца, в марте того же года, Шрила 
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Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж дал 
указание Субхалу-Сакхе брахмачари получить дикша-
мантры у Шрилы Бхактиведанты Ваманы Госвами 
Махараджа. Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж давал множество разнообразных нас-
тавлений и благословений своим ученикам. 

Ежедневно Он читал несколько лекций по основ-
ным писаниям вайшнавской философии: – “Шримад-
Бхагаватам”, “Шри Чайтанья-Чаритамрите”, “Джайва-
Дхарме”, ”Брахма-Самхите”, “Шримад Бхагавад-Гите”, 
Шести “Сандарбхам” Шрилы Дживы Госвами и 
другим Священным Писаниям. 

В 1997 году, Шрила Бхактиведанта Нараяна Гос-
вами Махарадж дал указание Шриману Субхалу 
Сакхе брахмачари ездить с Ним в проповеднические 
туры по западным странам. 

В 2000 году, в благоприятный день Шри Гаура-
Пурнимы, в Шри Навадвипа-Дхаме, Шрила Бхак-
тиведанта Нараяна Госвами Махарадж дал Шриману 
Субхалу Сакхе брахмачари посвящение в Саньясу, и 
нарек Его Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж. 

С 2010 года, Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж 
проводит Шри Враджа-Мандала, Шри Навадвипа-
Дхама и Джаганнатха-Пури-Парикрамы, где десятки 
Его учеников из Индии и других стран, получают 
милость святых мест и возвышенное общение.



24

Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж впитал в 
Своё сердце всю суть Вайшнавской философии и 
Раса-Шастр. По указанию Шрилы Бхактиведанты 
Нараяны Госвами Махараджа, вот уже пятнадцать 
лет Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж ездит с 
проповедью миссии Шри Чайтаньи Махапрабху по 
всему миру. 

Шрипад Бхактиведанта Бон Махарадж заслуженно 
является одним из самых авторитетных проповед-
ников, дающих духовное знание.
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Мангалачарана

âàíäå ‘õàv iðb-ãóðîx iðb-éóòà-ïàäà-
êàìàëàv

iðb-ãóрeí âàèøtàâfvi ÷à
iðb-ðeïàv ñfграджfтаv ñàõà-ãàtа-ðàãõóíf-

òõfнвитаv  таv ñà-джbвам
сfдâàитаv сfâàäõeтаv париджана-сахитаv

кhшtа-÷àèòàíéà-äåваv
iðb-ðfäõf-êhøtа-пfдfн саха-гаtа-ëàëèòf-

iðb-виifкхfнвитfvi ча

Я в почтении склоняюсь к Лотосным Стопам Шри 
Гурудева (Дикша-Гуру и Бхаджана-Шикша-Гуру), Гуру-
Варги (всех Духовных Учителей нашей Парампары) 
и всех Вайшнавов, а также к Лотосным Стопам 
Шри Рупы Госвами, Его старшего брата Шри Сана-
таны Госвами, Шри  Рагхунатхи даса Госвами, Шри 
Дживы Госвами и их приближенных. Я приношу 
поклоны Шри Адвайте Прабху, Шри Нитьянанде 
Прабху, Шри Кришне-Чайтанье Махапрабху и Его 
спутникам, и, наконец, я склоняюсь к Лотосным 
Стопам Шри Шри Радхи-Кришны и Их дорогих Сакхи 
во главе со Шри Лалитой и Шри Вишакхой. 

Шри Гуру-Пранама

îv аджufна-тимирfндõасйа 
джаufнfuджана-iалfкайf

чакшур унмbлитаv йена 
тасмаи iрb-гураве íамаx
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О Гурудев! Ты очень милостив! Я смиренно скло-
няюсь перед тобой и всем сердцем молю, чтобы 
светом божественного знания ты рассеял тьму 
неведения и даровал мне прозрение. 

Общая вандана

ãóðàâå ãàóðà-÷àíäðféà 
ðfäõèêféàè òàä-fëàéå

êhøtféà êhøtа-бхактfйа 
тад-бхактfйа намо намаx

Снова и снова я кланяюсь Шри Гуру, Шри Гаура-
чандре, Шримати Радхике, Ее спутницам и служан-
кам, Шри Кришне, Его преданным и преданным Его 
преданных.

âàíäå ãóðó-ïàäà-äâàíäâàv áõàêòà-âhíäà-
ñàìàíâèòàì

iðb ÷àèòàíéà-ïðàáõóv ванде нитйfнанда-
саходитам

Я почтительно кланяюсь лотосным стопам Шри 
Гуру, окруженного преданными, а также Шри Чай-
танье Махапрабху и Его брату Нитьянанде Прабху. 

iðb-íàíäà-íàíäàíàv âàíäå ðfäõèêf-÷àðàtà-
äâàéàì

ãîïb-äæàíà-ñàìféóêòàv âhíäfâàíà-
ìàíîõàðàì
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Я кланяюсь Лотосным Стопам Шри Нанда-Нан-
даны и Шримати Радхики, которые находятся в 
окружении Гопи. Также я почтительно кланяюсь 
чарующей земле Вриндавана. 

Шри Вайшнава-Вандана

âfu÷õf-êàëïà-òàðóáéài ÷à 
êhïf-ñèíäõóáõéà ýâà ÷à

ïàòèòfífv ïfâàíåáõéî
ваишtавебйо намо намаx

Я в почтении склоняюсь перед вайшнавами, ко-
торые подобны древам желаний. Исполненные безг-
раничного милосердия, они спасают падшие души.

Шри Радхика-Вандана

òàâàèâfñìè òàâàèâfñìè íà äæbâfìè òâàéà 
âèíf

èòè âèäæuféà ðàäõå òâàv найа мfм 
чараtfнтикам

Я твой! Я твой! Я не могу жить без Тебя! О Деви 
Радхика, знай это и приблизь меня к Своим Лотос-
ным Стопам!
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Радхика-Вигьяпти

õf äåâè êfêó-áõàðà-ãàäãàäàéfäéà-âf÷f
éà÷å íèïàòéà áõóâè äàtlàâàä óäáõànfðòèx
àñéà ïðàñfäàì àáóäõàñéà äæàíàñéà êhòâf

ãfíäõàðâèêå òàâà ãàtå ãàtанfv видхехи

О Деви! О Гандхарвика! Я сгораю в разлуке с 
Тобой. В полном отчаянии я падаю ниц и с дрожью 
в голосе молю Тебя явить милость этому глупцу и 
принять его в круг Твоих близких служанок. 

Шри Югала-Кишора-Дхьяна

fyãà-iйfмалима-ччхаnfбхир абхито мандb-
кhòåíдbваðаv

джflйаv джfгуlа-рочишfv видадхатаv 
ïаnnfмбаðàñéà iрийа

вhндfраtйа-нивfсинаv хhди ласад-дfмfбхир 
fмодараv

рfдхf-скандха-нивеiитоджджвала-бхуджаv 
дхйféема дfмодарам

Я храню в уме образ Шри Дамодары. Его темное 
тело в миллионы раз прекраснее голубого лотоса, 
а желтые одежды затмевают сияние золотой 
кункумы. Его обитель – Шри Вриндавана-дхама. На 
груди у Него великолепная гирлянда – вайджаянти. 
Его левая рука величественно покоится на плече 
Шримати Радхики. 
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Шри Туласи-Пранама

вhндféàè туласb-девйаи
прийfйаи кеiавасйа ча

кhшtа-бхакти-праде девb
сатйаватйаи намо намаx

О Вринда-деви! О Туласи-деви! О Сатьявати! 
Бесконечно дорогая Шри Кришне, Ты каждому 
даруешь Кришна-Бхакти. Снова и снова я кланяюсь 
Тебе.

Шри Вринда-Деви-Пранама

бхактйf вихbнf  апарfдха-лакшаиx
кшиптfi ча кfмfди-тараyга-мадхйе

кhпfмайи твfv iараtаv прапаннf
вhнде нумас те чараtfравиндам

О милостивая Вринда-деви! Лишенный предан-
ности и повинный в бесконечных оскорблениях, я 
упал в океан материального бытия и тону в бур-
ных волнах вожделения, гнева, жадности  и других 
пороков. Поэтому, припадая к Твоим Лотосным 
Стопам, я ищу у тебя прибежище! 

Шри-Радхика-Дхьяна

бхаджfми рfдхfм аравинда-нетрfv
смарfми рfдхfv мадхура-смитfсйfм

вадfми рfдхfv каруtf-бхарfрдрfv
тато мамfнйfсти гатир на кfпи



30

Я поклоняюсь Радхе, чьи глаза подобны лотосам; 
я памятую о Радхе, чье лицо украшено нежной 
улыбкой; я говорю о Радхе, чье сердце тает от 
сострадания. Мне нечего более желать, ибо я 
отдал Ей душу и сердце. 

           
Шриман Махапрабху-Вандана

намо махf-вадfнйfйа
кhшtа-према-прадfйа те

кhшtfйа кhшtа-чаитанйа-нfмне
гаура-твише намаx

Я выражаю почтение Шри Чайтанье-Махапрабху. 
Он – Сам Шри Кришна. Его тело – золотистого 
цвета, как у Шримати Радхики.  Он щедро раздает 
чистую Любовь к Кришне. 

Шри Панча-Таттва-Мантра

iрb-кhшtа-чаитанйа прабху-нитйfнанда
iрb-адваита гадfдхара iрbвfсfди-

гаура-бхакта-вhнда

Я покланяюсь Лотосным Стопам Господа Шри 
Кришны Чайтаньи Махапрабху, Шри Нитьянанды 
Прабху, Шри Адвайты Ачарьи, Шри Гададхары 
Пандита, Шри Шриваса Тхакура и всех преданных 
Господа Гауранги. 
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Маха-Мантра

харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе
харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе

О Харе! О Кришна! Прошу вас, сделайте меня 
достойным всегда служить Вашим Лотосным 
Стопам. О Харе! О Радхика-Раман! Прошу вас, 
сделайте меня способным всегда помнить о Вашем 
Образе, Качествах и Играх.  
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Как начать Духовную Жизнь

Прежде всего, я склоняюсь в смиренных почти-
тельных поклонах перед Лотосными Стопами 
моего дорогого дикша Гурудева, íèòéà‐лbлf-
ïðàâèønà îv âèøtупfäà àønoòòàðà-iàòà 
iðb iðbмаä бхактиведfнты вfманы госвfмb 
махfрfджа, и моего дорогого шикша Гурудева 
òðèдfíдb ñâfìb iðb iðbмаä бхактиведfнты 
ífðféàtû госвfмb махfрfджа. Также я склоняюсь 
в смиренных почтительных поклонах перед Лотос-
ными Стопами íèòéà‐лbлf-ïðàâèønà îv âèø-
tупfäà àønoòòàðà-iàòà iðb iðbмаä бхак-
тиведfнты ñâfìb махfрfджа, íèòéà‐лbлf-
ïðàâèønà îv âèøtупfäà àønoòòàðà-iàòà 
iðb iðbмаä ãîeð ãîâèíäû махfрfджа, íèòéà‐
лbлf-ïðàâèønà îv âèøtупfäà àønoòòàðà-
iàòà iðb iðbмаä áõàêòè ïðfìîl ïóðb госвf-
мb махfрfджа, íèòéà‐лbлf-ïðàâèønà îv âèø-
tупfäà àønoòòàðà-iàòà iðb iðbмаä áõàê-
òè ðàêøfê iðblxàð госвfмb махfрfджа, а так 
же я предлагаю свои смиренные почтительные 
поклоны всем Вайшнавам и Вайшнави и всем ува-
жаемым читателям.

Чтобы прогрессировать в духовной жизни, необ-
ходимо принять прибежище у истинного духовного 
учителя. Веды утверждают, что без стремления к 
духовности, человеческая жизнь абсолютно беспо-
лезна, потому, что человеческая потребность есть, 
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спать, обороняться и совокупляться, так же присуща 
любому животному. 

В Ведических писаниях сказано, что в этот век 
кали-юги никто не будет жить дольше ста лет. 
Каждый день человек тратит на сон около 12 часов, 
то есть он спит половину жизни. Больше десяти лет 
длится детство, которое он проводит в играх со 
своими друзьями. Когда он слишком маленький, и 
не понимает, какая деятельность благочестивая, а 
какая греховная. Так  неосознанно, проходят шесть 
десят лет человеческой жизни. 

Если человек хочет освоить какую-то профессию, 
ему необходимо учиться около двадцати пяти лет, 
сначала окончить школу, потом колледж и так далее. 
Нужно овладеть множеством наук. А в оставшиеся 
пятнадцать лет он пытается вести семейную жизнь: 
воспитывать детей, зарабатывать деньги, накапливать 
имущество и прочее. Так проходят отведённые ему 
сто лет. Уделяет  ли такой человек хотя бы секунду 
на духовную жизнь? Нет. Материалисты тратят 
жизнь на удовлетворение своих собственных жела-
ний. 

К тому же, человек часто болеет, и поэтому не 
успевает заниматься духовными поисками и зада-
ваться вопросом: «Почему он пришёл в этот мате-
риальный мир, и куда он уйдёт после смерти?»

Шанкарачарья написал прекрасную песню «бхаджа 
говиндам:»
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áfëàøòf âàòêðb äføàêòàõ
òàðóíàøòà àâàòòàðóíb øàêòàõ

âðèääõàøòfâà ÷èíòf øàêòàõ
ïàðå áðàõìfíè êîàïè íà øàêòàõ (ñòèõ 7)

«В детстве человек увлечён играми со своими 
друзьями, в юности он стремится поскорее обрес-
ти семейную жизнь, и к старости – полностью 
привязывается к своему материальному телу». 

В старости ум человека поглощен заботами о теле. 
Такова природа материального мира – вызывать 
многочисленные страдания грубого, физического 
тела. В старости чувства ослабнут: зрение помутнеет, 
слух станет слабым, руки будут дрожать, а зубы 
начнут выпадать один за другим. Тело будет стареть, 
однако ум – нет. Ум всегда будет думать, как нас-
лаждаться все больше и больше, но чувства уже не 
позволят.

áõàäæà ãîâèíäàì áõàäæà ãîâèíäàì 
ãîâèíäàì áõàäæà ìeäõà мате

«Пожалуйста, о разумный человек, послушай 
меня! Просто повторяй имя Говинды».

Сейчас, пока мы молоды, мы легко можем совер-
шать бхаджан и садхан, но в старости появится много 
препятствий. Безусловно, вы пришли в этот мир одни, 
и уйдёте тоже одни. Кто пойдет с вами в момент 
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смерти? Ваши друзья? Ваш друг или подруга? 

Ваше богатство? Никто не пойдёт! В момент ухода 
вы осознаете: «О! Что я натворил! Моя жизнь прошла  
впустую».

Если у тебя много денег, люди спрашивают: «Как 
ты?», но если у тебя нет денег, они спрашивают: «Кто 
ты?» Постарайтесь понять, что такова природа мате-
риального мира. Без воспевания Святых Имён Гос-
пода, мы никогда не переправимся через океан 
материального существования. Тело может исчезнуть, 
но душа никогда не умрёт. Душа живёт в теле, и 
когда тело умирает, душа переходит в другое грубое 
тело. Мы рождаемся согласно нашей карме в разных 
формах, таким образом, оставаясь в океане повто-
ряющихся рождений и смертей.

ïóíàðàïè äæàíàífì ïóíàðàïè ìàðàíаv
ïóíàðàïè äæàíàíb äæàòõàðå ñõàéàíаv

«Снова рождение, снова смерть – и я должен воз-
вращаться в лоно матери! Очень тяжело путе-
шествовать в бесконечном океане самсары. О, 
Мурари! Спаси меня, пролей на меня свою ми-
лость!»

êfòå êfíòf êàøòå ïóòðàõ
ñàìñfðî’àéàìàòbâà âè÷èòðàõ
êàøéà òâàì êàõ êóòà féfòàõ

òàòòâàì ÷èíòàéà òàäèõà áõðfòàõ
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О, сумасшедший человек! Откуда такая пог-
ружённость в мысли о богатстве? Некому вести 
тебя? Во всех трёх мирах есть только одно, что 
может спасти тебя из океана самсары. Немедля, 
садись в лодку садху-санги».

Шанкарачарья сказал: «О, мой брат, попытайся 
понять эту философию: каковы твои взаимоотно-
шения с детьми, женой и остальными? Ты совер-
шенно один, и только Бог всегда с тобой. Он – твой 
лучший друг. Когда ты родился – Он пришёл с тобой, 
и в момент смерти Он единственный, кто пойдет  с 
тобой».

Две личности живут  в этом теле: мы, то есть 
атма, и параматма. Сверхдуша всегда с нами. 
Чтобы глубже постичь это, необходимо принять 
прибежище у гуру, духовного учителя. Много раз мы 
уже рождались в разных формах, и каждый раз зани-
мались одним и тем же: ели, спали, оборонялись и 
совокуплялись. Но по определенным причинам мы 
каждый раз забываем об этом, и думаем: «О, это 
моя первая жизнь!» 

Мы не должны думать, что это наше первое рож-
дение. Писания говорят, что мы уже рождались во 
множестве разнообразных тел, но до сих пор у нас 
не было общения с возвышенной, Святой Личностью. 
Но Господь очень Милостив, Он дал нам возмож-
ность начать духовную жизнь и обрести общение с 
садху, чистыми преданными. 
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Во многих священных писаниях, таких как Маха-
бхарата, Шримад Бхагавад-Гита, Шримад Бхагаватам, 
Рамаяна, Священная Библия, Священный Коран, гово-
рится о важности воспевания Святых Имён Господа. 
Особенно в кали-югу, это очень лёгкий способ дос-
тижения лотосных стоп Господа: 

õàðåð ífìà õàðåð ífìà
õàðåð ífìàèâà êåâàëàì

êàëàó ífñòé ýâà ífñòé ýâà
ífñòé ýâà ãàòèð àíéàòõf

«В Кали-югу, век раздоров и лицемерия, для джи-
вы нет иного пути к освобождению, кроме повто-
рения хари-намы. Нет иного пути, нет иного пу-
ти». (Брихан-Нарадия-Пурана, 38.126)

харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе
харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе

Не имеет значения кто мы, грихастхи, брахма-
чари, ванапрастхи или саньяси. Нет необходимости 
менять свой ашрам, бросать работу или полностью 
перестраивать нашу жизнь. Мы можем оставаться с 
семьёй и друзьями, это не вредит. Но, что бы с нами 
не происходило, мы никогда не должны забывать 
Бога.

В этот век кали, Святое Имя очень могущественно. 
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Просто воспевая Святые Имена, мы легко осво-
бодимся от оков материального существования. 

В этот век, Господь даёт особые уступки во всём. 
Мы просто должны следовать четырём принципам 
и повторять Его Святые Имена. Если мы упустим этот 
шанс, будет очень сложно вернуть его. Четыре 
регулирующих принципа таковы:

1.	 Запрет на употребление мяса, рыбы, яиц, 
лука и чеснока;
2.	 Запрет на употребление алкоголя и других 
интоксикантов (чай, кофе, сигареты и прочее);
3.	 Запрет на незаконный секс вне брака, а в 
семье только для зачатия детей;
4.	 Запрет на все виды азартных игр и спекуля-
тивных отношений.

Шри Чайтанья Махапрабху раздавал Святое Имя 
всем, даже если они не были квалифицированы его 
получить. 

êàëè-êfëå ífìà-ðeïå êhøtà-àâàòfðà
ífìà õàéòå õàéà ñàðâà-äæàãàò-íèñòfðà

ífìà âèíó êàëè-êfëå ífõè fðà äõàðìà
ñàðâà-ìàíòðà-ñfðà ífìà, ýè ifñòðà-ìàðìà
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«В этот век Кали Господь Кришна низошёл как 
инкарнация Своего Святого Имени. Через воспе-
вание Шри Намы весь мир может освободиться от 
материального рабства. В этот век Кали нет 
религии, кроме воспевания святых имен, сущности 
всех мантр и смысла всех писаний». (Шри Чайтанья 
Чаритамрита, Ади, 17.22 и 7.74)

Нет разницы между Кришной и Его Святым Име-
нем.

ìàäõóðà-ìàäõóðàì ýòàt 
ìàíãàëfì ìàíãàëfífì

ñàêàëà-íèãàìà-âàëëè ñàò-ïõàëàì 
÷èò-ñâàðóïàv

ñàêðl àïè ïàðèãèòàì iðàääõàéf 
õåëàéf âf

áõhãó-âàðà íàðà-ìfòðàì 
òfðàéåò êhøtàífìà

«Святое Имя Шри Кришны – это самое благо-
приятное из всего, что есть благоприятного, и 
самое сладостное из всего, что исполнено сладос-
ти. Это зрелый плод всех лиан шрути, суть 
божественного знания, чит-шакти. О лучший в 
династии Бхригу, тот, кто хоть раз повторит 
имя Шри Кришны без оскорблений – неважно, с 
верой или пренебрежительно (хела), - немедленно 
освободится из океана рождения и смерти». (Хари-
Бхакти-Виласа, 11.234)
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Просто следуйте четырём принципам и воспевайте 
Святые Имена. Этого достаточно. Многие люди ста-
новятся карми, гьяни или йогами и поэтому должны 
совершать суровые аскезы и следовать строгим 
принципам. 

Но в Сознании Кришны, вы просто должны повто-
рять хари-нам. Вы можете делать это даже лёжа в 
своей постели. Бхакти-йога очень лёгкий процесс, 
потому что Господь Кришна знает, что обусловленные 
души не смогут практиковать что-либо ещё. Поэтому 
Он дал нам этот путь – воспевание Его сладостных 
Имён. 

Даже с такими уступками обусловленные души не 
хотят воспевать. Но не упускайте этой возможности! 
Нет гарантии, что вы снова получите человеческое 
тело. Человеческая форма жизни очень редка:

ëàáäõâf ñó-äóðëàáõàì èäàv áàõó-ñàìáõàâfíòå
ìfíóøéàì àðòõà-äàì àíèòéàì àïbõà äõbðàx
òeðtàv éàòåòà íà ïàòåä àíó-ìhòéó éfâàí

íèx iðåéàñféà âèøàéàx êõàëó ñàðâàòàx ñéfò

«Человеческая жизнь – редкий дар, обретённый 
по прошествии множества жизней. Быстротечная, 
она чрезвычайно ценна, поскольку может стать 
началом духовного совершенства. Чувственные 
удовольствия доступны и самым низшим видам 
жизни, тогда как духовное совершенство – только 
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людям. Поэтому разумный человек, прежде чем 
смерть придёт за ним, не теряя ни минуты, 
целеустремлённо идёт к наивысшей удаче, которая 
заключается в развитии Кришна-Бхакти. (Это 
высшее совершенство невозможно достичь без 
общения с Садху, доступного только людям.)» 
(Шримад Бхагаватам, 11.9.29)	

äæàëàéf íàâà-ëàêøfíè
сòхfâàðf ëàêøà-âèìшàòè
êhìàéî ðóäðà-ñàíêõéàêfõ
ïàêøèífì äàñà-ëàêøàíàv
òhèìсàë-ëàêøfíè ïàсàâàõ
÷àòóð-ëàêøfíè ìfíóшfõ

(Падма Пурана)

Джалайā нава-лакшāни, 900 000 видов жизни оби-
тают в воде. Штāварā лакша-вимшати, 2  000  000 
различных форм жизни в царстве растений, это 
всевозможные травы и деревья. Крмайо рудра-
шанкайāх, 1  100  000 видов насекомых. Рудрасан-
кйайāх пакшинāм даса-лакшанам, 1  000  000 раз-
нообразных птиц. Пасавах тримсал-лакшāни, 
3  000  000 видов четвероногих животных. Катур-
лакшāни мāнусах, 400  000 человеческих форм, но 
большинство из них нецивилизованны, потому что 
едят мясо и, соответственно, ведут демонический 
образ жизни.

Мы награждены этим человеческим телом, поэто-
му мы можем общаться со Святыми Личностями. Мы 
видим разницу между благочестием и грехом, потому 
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что Бог наделил нас разумом. Нельзя терять этот 
шанс, потому что, только получив человеческое 
рождение, мы можем достичь Господа. Если мы 
будем находиться в теле животного, мы не сможем 
совершать бхаджан и садхан.

Этот мир очень красивый, но ему не сравниться с 
миром трансцендентным. Если мы отправимся на 
Голоку Вриндавана, мы увидим, как прекрасно это 
место. Там никто не стареет, не седеет, все всегда 
молоды и здоровы, и все постоянно служат Божест-
венной Чете Шри Шри Радхе и Кришне.

Шри Лочан дас Тхакур поёт песню: “ке джаби ке 
джаби (ре) бхай”: “Кто пойдёт? Кто пойдёт, о 
братья”?  (Шри Гаудия Гити-Гуччха)

êå äæfáè êå äæfáè (ðå) áõfè áõàâà-ñèíäõó-ïfð
äõàíéà êàëè-éóãåðà ÷àéòàíéà-àâàòfð (1)

«Кто пойдёт? Кто пойдёт, о братья? Кто же-
лает пересечь океан материальных страданий? 
Шри Чайтанья-аватара – подарок судьбы в эту 
Кали-югу. (Господь Чайтанья приходит не в каждую 
Кали-югу.)»

fìfðà ãàóðfyãåð гхаnе адfн-кхейа вай
джаhа, андха, fтура авадхи пfра хай (2)
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«На берегу, где омывается мой Гауранга, нас 
ждёт бесплатный корабль. Там принимают всех 
без исключения: хромых, слепых, несчастных, – все 
карабкаются на борт, чтобы переправиться через 
океан».

õàðè-ífìåð íàóêf êõfíè iðb-ãóðó êftlfрb
ñàyêbðòàíà êåðîéfëà äó’ áfõó ïàñfðè (3)

«Корабль – это святое имя (хари-нама), кормчий 
– Шри Гуру, а гребцы – группа санкиртаны, поющая 
с воздетыми к небу руками».

ñàáà äæéâà õîéëî ïfð ïðåìåðà áfòfñå
ïîhèéà ðîõèëî ëî÷àí fïàífðà äîøå (4)

«С попутным ветром премы все души могут 
переправиться через океан материального бытия. 
И только неудачливый Лочан дас продолжает 
стоять на берегу».

Как могущественны Святые Имена! Они заставляют 
нас танцевать, и мы забываем обо всём. На самом 
деле, они заставляют нас забыть материальные, 
временные вещи, даже если мы этого не хотим. Если 
человек воспевает Святые Имена, опьянённый их 
сладостью, он больше не отождествляет себя с 
телом. Не важно, преданный вы или нет, воспевая 
Святые Имена, вы ощутите их силу! Господь Нитья-
нанда смиренно говорит: 



44

«О, Мои братья и сёстры, с воздетыми вверх 
руками, я обещаю: “Если вы будете воспевать Святые 
Имена, Я освобожу вас из океана материального 
существования”!

Господь Шри Чайтанья Махапрабху – само олицет-
ворение божественной любви. Он ходил от дома к 
дому, призывая: «О, мои братья, воспевайте хари-
нам!» Чайтанья Махапрабху говорил:

«Нитьянанда, Адвайта Ачарья, Харидас выслушайте 
мою просьбу. Ходите от двери к двери и просите 
пожертвования. Какие пожертвования? Каждый 
должен повторять хари-нам!»

áîëî êhøtà, áõàäæî êhøtà, êîðî êhøtà-ièêøf

«Бхаджо кршна» - поклоняться Кришне, «боло 
кршна» - повторять Его сладостные Имена и «коро 
кршна-шикша» - следовать правилам и регулирую-
щим принципам Сознания Кришны; это называется 
кршна-самсара или жизнь для Кришны. Это суть всех 
религий. Воспевайте Святые Имена и совершайте 
кршна-самсару! Это путь, ведущий к духовному 
совершенству.
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Необходимость Садху-Санги

Мы очень удачливы, потому, что говорим сейчас 
на духовные темы. Большинство людей, не заду-
мывается над тем, что каждый может внезапно оста-
вить тело. Поэтому, мы все должны принять при-
бежище у истинного гуру. Полное самосознание 
приходит в общении с Вайшнавами высокого уровня. 
В третьей песне Шримад Бхагаватам говорится:

ñàòfì ïðàñàyãfí ìàìà âbðéà-ñàvâèäî
áõàâàíòè õhò-êàðtà-ðàñféàífõ êàòõfõ

òàäæ-äæîøàtfä fiâ àïàâàðãà-âàðòìàíè
iðàääõf ðàòèð áõàêòèð àíóêðàìèøéàòè

«Обсуждение игр и деяний Верховной Личности 
Господа в обществе чистых преданных приносит 
наслаждение слуху и сердцу. Получая знание, таким 
образом, человек постепенно продвигается по 
пути, ведущему к освобождению, а когда он обре-
тает освобождение, его привязанность к Господу 
становится ещё сильнее. Так рождается истинная 
преданность и начинается преданное служение». 
(Шримад Бхагаватам, 3.25.25)

Во время разговора со своим сыном Капиладевой, 
Мама Девахути спросила: «Как можно достичь 
Господа?» Господь Капиладев ответил: «О, матушка, 
всегда общайся с возвышенными преданными и 
слушай от них о сладостных любовных развлечениях 
Шри Шри Радхи-Кришны». Таким образом, человек 
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может быть всегда погружён в Сознание Кришны.

В каждой жизни у нас были жена или муж, дети 
и родители, но крайне редко мы имели общение с 
возвышенными Вайшнавами. В шастрах говорится: 
«Подобно тому, как сандаловое дерево не растёт в 
каждом лесу, также не везде есть возвышенная 
садху-санга».

Враджаваси всегда воспевают Красоту, Имя и 
Славу Кришны:

ãîâèíäà äfìîäàðà ìfäõàâåòè
õå êhøtà õå éfäàâà õå ñàêõåòè
ãîâèíäà äfìîäàðà ìfäõàâåòè

Кршна-Бхакти проявится в наших сердцах, если 
мы будем постоянно поглощены стремлением обрес-
ти Её. Шри Гуру помещает в сердце своего ученика 
семя бхакти. Но без служения Гурудеву невозможно 
достичь высшего совершенства.

Существует много способов достижения Бога. 
Самый лёгкий из них – это служение Шри Гуру. Без 
служения Шри Гуру и Вайшнавам никто не сможет 
начать духовную жизнь, и жизнь пройдёт впустую. 
Без сукрити невозможно развить вкус к повторению 
Святых Имён, а так же как невозможно достичь 
шуддха-бхакти. В Шримад Бхагавад-Гите Шри 
Кришна говорит Арджуне:
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÷àòóð-âèäõf áõàäæàíòå ìfv
äæàífõ ñóêhòèíî’ðäæóíà

fðòî äæèäæufñóð àðòõfðòõb
äæufíè ÷à áõàðàòàðøàáõà

«О, лучший из Бхарат, четыре типа праведников 
встают на путь преданного служения Мне: страж-
дущие, ищущие богатства, любознательные и те, 
кто стремится постичь Абсолютную Истину». 
(Шримад Бхагавад-гита, 7.16)

Существует четыре типа людей, которые поклоня-
ются Богу: те, кто испытывают тяжёлые материальные 
страдания, кто стремится к богатству, образованные 
люди, которые ищут знание, и любопытные. Но все 
они могут совершать бхакти только в том случае, 
если у них есть сукрити. Без сукрити они никогда 
не достигнут Лотосных Стоп Господа.

Однажды, когда слон Гаджендра был на краю 
смерти, он вспомнил о Господе, и Господь Нараяна 
защитил его. Как может слон в момент смерти 
вспомнить о Боге? Потому что в прошлой жизни он 
служил Шри Гуру и Вайшнавам, и получил благос-
ловения Агастья Риши. В прошлой жизни Гаджендра 
был Индрадьюмной Махараджем, очень возвышен-
ным и благочестивым царём, который оставил своё 
большое царство и ушёл в лес совершать бхаджан. 
Однажды Агастья Риши пришёл в ашрам Индра-
дьюмны Махараджа, когда тот повторял гаятри-
мантры. Поэтому он не поприветствовал Риши. 
Агастья Риши проклял его: «Я великий мудрец, но 
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когда я пришёл в твой дом, ты не выразил мне 
никакого почтения! Почему ты так сделал? Ты ведёшь 
себя как слон, поэтому ты им и будешь в следующей 
жизни!» Слоны очень гордые. Они настолько горды, 
что когда идут, они не смотрят по сторонам.       

Услышав это проклятие, Индрадьюмна Махарадж 
очень смиренно выразил своё почтение лотосным 
стопам Агастья Риши. Он просил Риши: «О! Пожа-
луйста, будь милостив ко мне!» Поэтому сердце 
Агастья Риши смягчилось, и он ответил: «Не бес-
покойся! В следующей жизни ты будешь Гаджендрой, 
царём слонов, и Господь Нараяна лично освободит 
тебя из этого тела».

В Бхагавад-гите Кришна объясняет, что артто – 
это человек, который чрезмерно страдает в мате-
риальном мире. Но когда у него появляется неко-
торое сукрити и общение с садху, он может начать 
воспевать Святые Имена. Кришна также говорит об 
артхартхи, о тех, кто стремится к материальным 
богатствам, как например Дхрува Махарадж, который 
хотел стать царём и был благословлён на это 
Господом. Кришна говорит о джиджнасур, о любоз-
нательных людях, как Шаунака Риши, который зада-
вал много вопросов Сута Госвамипаду. И в конце 
Кришна описывает джанис, тех, кто стремится к 
знанию, таких как четыре Кумара.   

Для того, чтобы наша жизнь была успешной, мы 
должны служить Шри Гуру и Вайшнавам. Но что мы 
можем дать Богу? Ничего! Потому что ничто не 
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принадлежит нам. Всё это – собственность Господа. 
Поэтому мы должны предлагать Ему всё для Его 
удовольствия. Некоторые люди думают, что если они 
будут много работать, то смогут заслуженно нас-
лаждаться плодами своей деятельности. Но кто даёт 
человеку мозги и разум? Кто даёт энергию телу? Бог 
даёт всё, и благодаря этому мы можем работать. На 
самом деле у нас ничего нет, всё принадлежит Богу. 
Постарайтесь понять, что всё и все принадлежат 
Господу, и всё должно предлагаться Ему. Но когда 
есть сукрити, вкус к духовным практикам приходит 
в сердце. Воспевайте Святые Имена Господа и учи-
тесь тому, как прогрессировать в духовной жизни. 
Не пренебрегайте этой золотой возможностью. Этот 
шанс приходит к вашей двери только один раз. 
Откройте дверь и впустите удачу.  

В этой жизни служите Шри Гуру, Вайшнавам и 
Бхагавану. Материальный мир не способен нас 
удовлетворить. Дети, жена, богатство – они никогда 
не удовлетворят нас полностью. Также и вы не 
сможете удовлетворить всех, даже если приложите 
всю свою энергию. Тот, кто попытается удовлетворить 
каждого, не удовлетворит никого. Но если вы отдаёте 
силы на попытки удовлетворить Шри Гуру и Шри 
Кришну, ваша жизнь будет успешной. Нет необхо-
димости оставлять вашу семью, друзей и вашу 
обычную жизнь. Просто воспевайте Святые Имена и 
служите Шри Гуру и Вайшнавам. Без этого никто не 
сможет противостоять майе, иллюзорной энергии 
Господа.  
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Если мы посмотрим на этот мир, мы увидим, что 
существуют богатые и бедные люди, умные и глупые, 
и так далее. Это различие обусловлено различными 
результатами их кармы в прошлых жизнях. Если мы 
раньше совершали хорошую карму, то в этой жизни 
мы будем пожинать хорошие плоды. Но если мы 
совершали дурные поступки, например, занимались 
накопительством или чем-то подобным, мы будем 
вынуждены страдать. Для каждого действия сущест-
вует равная противоположная реакция.  

В момент смерти никто не пойдёт с нами. Мы 
пришли одни и уйдём одни. Но одно приходит и 
уходит вместе с нами. Что это? Наша карма, хорошие 
и плохие реакции из прошлых жизней. Так же только 
одна личность всегда с нами. Она приходит вместе 
с нами, и Она уходит вместе с нами. Это наш чайтья-
гуру, Сверхдуша, которая живёт в нашем сердце. 
Чайтья-гуру – это Шри Гуру и Шри Бхагаван. Чайтья-
гуру всегда с нами. Мы никогда не видели Его, пото-
му что отвернулись от Бога. Только лишь устремив 
свой взор в верном направлении, мы увидим, как 
прекрасен Господь.

Постарайтесь понять, что без воспевания Святых 
Имён Господа невозможно освободиться из мате-
риального мира. Наша первоначальная задача – 
занять себя служением Шри Гуру. И тогда однажды 
чистое Святое Имя откроется нам. Карми, гьяни, йоги, 
майавади, атеисты, также повторяют Святые Имена, 
но чистое Имя никогда не придёт к ним, и они не 
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освободятся из этого мира. В чём они нуждаются? В 
служении Шри Гуру и Вайшнавам.

Шри Чайтанья Махапрабху наставлял всех своих 
последователей: «Совершайте две вещи: служите 
Вайшнавам и воспевайте Святые Имена». Каждый 
может оставаться со своей женой, детьми, все могут 
работать, ходить в школу, колледж, стать врачом, 
адвокатом – не страшно! Однако воспевайте хари-
нам и развивайте дружбу с Шри Гуру и Вайшнавами 
как с членами своей семьи. Не имеет значения, если 
ваш бхаджан и садхан не безупречны. Если вы ста-
нете дружить с садхья вайшнавами, то очень быстро 
освободитесь от материального существования. Это 
очень лёгкий процесс! Просто воспевайте:

ðfäõå ðfäõå ðfäõå äæàé äæàé äæàé iрb ðfäõå
харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе

харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе

Парикшит Махарадж задал Шукадеве Госвами 
следующий вопрос: «Враджаваси, особенно гопи, 
никогда не думают, что Кришна – Верховная Личность 
Бога. Они никогда не говорят, что Он – Парабрахман; 
у них нет знания об этом. Но Враджаваси – жители 
обители Господа. Как они могли достичь Бога, не 
имея знания о Его величии?» Шукадева Госвамипад 
ответил: «У Враджаваси с Кришной близкие семей-
ные отношения».  

Есть один пример на эту тему. Несколько лет назад 
один преданный из Америки спросил Гурудева: 
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«Моему сыну десять лет, и он не совершает никакой 
садханы. Он повторяет пять или шесть кругов джапы 
и не практикует должным образом. Поэтому как он 
может достичь Бога?» Затем Гурудев ответил: «Послу-
шай. Однажды один человек работал на земле царя 
и выполнял там очень тяжёлую работу. В один день 
этот слуга пришёл к царю и пожаловался: «Я делаю 
очень тяжёлую работу и служу вам верой и правдой, 
но вы полностью не удовлетворены мной. Однако я 
вижу, что ваш сын целыми днями только и делает, 
что ест и смотрит телевизор, но вы очень довольны 
им. Почему так?»

Царь ответил: «О, мой слуга, послушай. Я больше 
доволен своим сыном по двум причинам. Прежде 
всего, между тобой и мной нет семейных отношений, 
только отношения слуги и хозяина. Но у меня 
сильная отцовская любовь к моему сыну. Вторая 
причина в том, что ты работаешь здесь только из-за 
денег. Все твои попытки удовлетворить меня своей 
целью имеют заработок. Ты пришёл ко мне только 
из-за этого, и если я перестану тебе платить, ты 
никогда не придёшь снова. В материальных взаимо-
отношениях уважение развивается, только когда слуга 
подчинён своему хозяину. Но мои взаимоотношения 
с сыном естественны и вечны. Даже если сейчас он 
только и делает, что ест и смотрит телевизор, когда 
он вырастет, он позаботится о моём царстве и 
возьмёт на себя царские обязанности. Вот почему я 
всегда доволен им».    
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Таким же образом, в этом мире Шри Гуру прини-
мает ученика и чувствует очень сильную любовь к 
нему. Гурудев думает: «Он принадлежит мне». Шри 
Гуру вкладывает сокровище из своего сердца в серд-
це ученика. Но если мы совершаем оскорбления 
духовного учителя, это сокровище будет потеряно. 
Поэтому, когда мы получаем инициацию, мы должны 
дать три обещания:

• Никогда не оставлять Гурудева
• Никогда не оставлять Хари-Нам
• Никогда не критиковать Вайшнавов

У Враджаваси близкие отношения с Кришной и 
они всегда думают: «Говинда – наша жизнь и душа». 
Практика бхаджана и садхана означает полную пог-
ружённость в Кришну с таким настроением близости.

В Манах-шикше Шрила Рагхунатха дас Госвами 
просит свой ум:

éàäb÷÷õåð fâfñàv âðàäæà-áõóâè ñàðfãàv 
пратиджанур

йува-двандваv тач чет паричаритум fрfд 
абхилашеx

сварeпаv iрb-рeпаv са-гаtам иха 
тасйfграджам апи

спхуnаv премtf нитйаv смара нама тадf 
тваv ihtу манаx (шлока 3)

“Дорогой ум, пожалуйста, послушай меня. Если 
ты хочешь жить во Врадже, если хочешь получить 
право лично служить вечно юной Божественной 
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Чете, Шри Радхе и Кришне, то тогда жизнь за 
жизнью всегда помни Шри Сварупу Дамодару, Шри 
Рупу Госвами, его старшего брата Шри Санатану 
Госвами и всех остальных спутников Шри Чайтаньи 
Махапрабху. С огромной любовью отдавай поклоны 
всем этим Вайшнавам, снискавшим милость Шри 
Гаурасундары”.

В Шри Чайтанья Чаритамрите Шрила Кришнадас 
Кавирадж объясняет:

÷àèòàíéåðà áõàêòà-ãàíåðà íèòéà êàðà 
‘ñàíãà’

òàáåòà äæfíèáf ñèääõfíòà-ñàìóäðà-òàðàíãà

«Сварупа Дамодара сказал: «Всегда общайся с 
преданными Шри Чайтаньи Махапрабху, толь-ко 
так ты сможешь понять волны в океане предан-
ного служения». (Чайтанья Чаритамрита, Антья, 
5.132) 

Всегда общайтесь с преданными Махапрабху, так 
вся таттва-сиддханта проявится в вашем сердце. 
Особенно в этот тёмный век Кали, Шри Чайтанья 
Махапрабху – само олицетворение великодушия и 
щедрости. Он не делает различий в том, кто достоин, 
получить Его милость, а кто нет.  

Нитьянанда Прабху с соломинкой в зубах говорил: 
«О, мои братья и сёстры, воспевайте святые имена 
Гауры. В этот век Кали по милости Гаурасундары все 
могут освободиться из океана материального сущест-
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вования!»

В Чайтанья-Чаритамрите сказано: «При повторении 
Святого Имени, человек должен опасаться десяти 
нама-апарадх. Тот, кто повторяет Святые Имена, 
совершая оскорбления, не получит милости хари-
намы. Но олицетворение божественной любви, 
Чайтанья Махапрабху и Нитьянанада Прабху, дадут 
нам всё. Имена Шри Гаура-Нитая не принимают 
оскорблений». Просто воспевайте:

ãàóðà ãàóðà ãàóðà ãàóðà ãàóðà ãàóðà ãàóðà õå!
íèòfé íèòfé íèòfé íèòfé íèòfé íèòfé 

íèòfé õå!

Шачинандана Гаурахари раздавал прему всем 
живым существам без ограничения. Кришна рас-
пространял Прему только во Вриндаване, но Гауранга 
– повсюду. Только одной личности Он не давал эту 
любовь. Кому? Вайшнава-апарадхи, тому, кто совер-
шает оскорбления Вайшнавов. 

Когда Чайтанья Махапрабху совершал паломни-
чество во Вриндаван, Он шёл через лес Джариканда, 
всё время воспевая: «Кришна, Кришна, Кришна, 
Кришна!» Внезапно тигр преградил путь Гаура-
сундаре, но Махапрабху был настолько погружён в 
кршна-наму, что не заметил его до тех пор, пока Его 
лотосные стопы не коснулись тела животного. 
Махапрабху сказал тигру: «Воспевай кршна-нам!», и 
вдруг тот поднял свои лапы и запел: «Кришна, 
Кришна, Кришна, Кришна!»    
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Таким образом, все дикие животные, тигры, слоны, 
олени и обезьяны опьянели от божественной любови 
к Кришне. Они никогда не совершали бхаджан и 
садхан, но по беспричинной милости Господа Гауран-
ги они все испытали настоящую божественную лю-
бовь.

Однажды, бешеный слон пришёл к реке, когда 
Махапрабху совершал там омовение. Но Он окропил 
слона водой, и тот сразу же, опьянённый кришна-
премой, стал воспевать Cвятые Имена.

Видите, как безгранично милостив Шри Чайтанья 
Махапрабху? Он дал нам легчайший способ дости-
жения духовного совершенства. Мы должны всегда 
помнить Махапрабху и Его Спутников. Даже если 
наша практика не безупречна, главное – мы не 
должны критиковать Вайшнавов, тогда Господь не 
будет далеко от нас. Какое расстояние между нами 
и Богом? Лишь два пальца – воспевание Святых 
Имён и служение Вайшнавам! 
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Кто такой Истинный Шри Гуру

áàõeífv äæàíìàífì àíòå
äæufíàâfí ìfv ïðàïàäéàòå

âfñóäåâàõ ñàðâàì èòè
ñà ìàõfòìf ñó-äóðëàáõàx

«После многих жизней тот, кто обладает зна-
нием, поистине предаётся Мне, как причине всех 
причин и источнику всего сущего, такая великая 
душа (маха-бхагавата) встречается крайне редко». 
(Шримад Бхагават-гита, 7.19) 

Жизнь за жизнью человек имеет родителей, дру-
зей, родственников, но крайне редко он имеет 
подлинного гуру. Слово судурлабха означает «очень 
редко». Но и достойный ученик также очень редок. 
Каковы качества совершенного ученика? Он должен 
быть полностью предан лотосным стопам своего 
гуру, отдав ему всё, даже свою жизнь. Такой ученик 
следует наставлениям гуру, а не наставлениям своего 
ума. Понимаете? Не так просто полностью предаться 
лотосным стопам Гурудева, как Арджуна предался 
Кришне. 

В этом мире много учеников подобных стрелам. 
Когда стрела вылетает из лука, она никогда не возв-
ращается назад. Многие люди принимают хари-нам, 
дикшу и больше никогда не приходят. Нам не нужны 
такие ученики.
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Шри Гуру приходит в этот мир не для того, чтобы 
делать учеников. Он приходит делать гуру. Каждый 
должен думать: «Как мне стать гуру?» В школе учит-
еля преподают много разных наук своим ученикам 
не для того, чтобы они вечно оставались учениками.

Шри Шримад Бхактисиддханта Сарасвати Прабху-
пада оставил много гуру в этом мире. Все знают 
Шрилу Бхакти Ракшак Шридхар Махараджа, Шрилу 
Бхактиведанту Свами Махараджа и многих других. 
Наш Гурудев также принадлежит к преемственности 
Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады.

Если мы хотим стать истинными учениками, а за-
тем истинными учителями, мы должны полностью 
предаться лотосным стопам Гурудева. Но при этом 
мы никогда не должны считать себя гуру. Мы падём 
из-за этого абхимана. Истинный гуру никогда не 
считает себя гуру. Он всегда думает: «Я ученик уче-
ника, ученика моего гуру».

Шри Чайтанья Махапрабху – наш настоящий гуру. 
Он тот, кто не только проповедует, но и  практикует. 
Он проповедует примером собственной жизни. Шри 
Чайтанья Махапрабху пришёл в этот мир учить нас 
тому, как поклоняться лотосным стопам Шри Шри 
Радхи и Кришны.

fïàíå f÷àðå êåõà, íf êàðå ïðà÷fðà
ïðà÷fðà êàðåíà êåõà, íf êàðåíà f÷gðà

‘f÷gðà’, ‘ïðà÷fðà’, - ífìåðà êàðàõà ‘äóè’ êfðéà
òóìè – ñàðâà-ãóðó, òóìè äæàãàòåðà fðéà

Шри Санатана Госвами говорит Шриле Харидасу 
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Тхакуру:  «Одни живут согласно своим убеждениям, 
но не проповедуют, другие же проповедуют, но 
сами не следуют тому, о чем  говорят. Но совер-
шенный учитель сам следует тому, что пропо-
ведует и является Гуру всей вселенной. Ты, арий - 
истинный джагад-гуру, ибо ты следуешь тому, о 
чём говоришь». (Шри Чайтанья Чаритамрита, 
Антья, 4.102-3)

Сначала мы должны практиковать, а затем про-
поведовать. Очень просто понять: если мы не воспе-
ваем Святые Имена, как можно проповедовать? 
Человек, который не воспевает Святые Имена и не 
следует правилам (четырём регулирующим прин-
ципам), не является подлинным гуру. Он «кенгуру». 
Он не только обманывает всех, но в первую очередь, 
он обманывает себя. Прежде всего, необходимо 
практиковать, и воспевать шестьдесят четыре круга 
хари-намы. 

Мы можем посмотреть на нашу ученическую пре-
емственность. Все наши ачарьи следовали тому, что 
проповедовали. Брахма, Нарада, Вьясадева, Шукаде-
ва Госвамипад, все они проповедовали своим приме-
ром. Их жизни – это пример, которому может следо-
вать каждый.

Давайте особенно опишем личность Шри Нарада 
Муни. Однажды Вьясадева пришёл к своему гуру 
Нарададжи и сказал: «О, Гурудев, мой ум очень обес-
покоен! Что я должен делать?» Его учитель ответил: 
«Я знаю причину всех твоих проблем».



60

Вьясадева проявил множество шастр, таких как 
веды, пураны, упанишады, и из-за этого его ум был 
обеспокоен. Как вы знаете, Вьясадева проявил Вишну 
Пурану, Курма Пурану и много других. Если прочтёте 
все эти тексты, вы не придёте к выводу, кто является 
Верховным Господом. Если вы прочитаете Вишну 
Пурану, то вы станете думать, что Вишну – Верховный 
Господь, и так же, если вы прочитаете Курма Пурану, 
вы станете думать, что Верховный Господь – Курма. 
Поэтому в то время люди были в замешательстве: 
«Кто же действительно является Верховной Лич-
ностью Бога?»

 Вьясадева подробно описал дхарму, артху, каму 
и мокшу. Имея такой большой выбор, люди желали 
знать: «Что является нашей окончательной целью?» 
И был другой вопрос: «Что такое кршна-лила? Поче-
му так много различных версий в разных Пуранах?» 
Нарада сказал Вьясадеве: «Ты создал много беспо-
койства в обществе, и сейчас ты страдаешь из-за 
этого». Вьясадева ответил: «Нарададжи, я полностью 
предан твоим лотосным стопам, пожалуйста, скажи, 
что мне делать?»

Нарада ответил: «Послушай, ты должен практи-
ковать бхакти-йогу». Что это? Шравана - слушать 
хари-катху, исходящую из лотосных уст истинного 
гуру:

áõàêòè-éîãåíà ìàíàñè
ñàìéàê ïðàtèõèòå 'ìàëå

àïàiéàò ïóðóøàv ïeðtàv
ìféfv ÷à òàä-àïfiðàéàì
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«Силой бхакти-йоги Шрила Вьясадева, чистый ум 
которого был погружён в глубокую медитацию, 
увидел Шри Кришну, озарённого духовным сиянием, 
вместе со всеми Его полными проявлениями и 
внутренней энергией сварупа-шакти (Шримати 
Радхикой). Его внешняя энергия майя более низкого 
порядка находилась на заднем плане, полностью 
покорная Ему». (Шримад Бхагаватам, 1.7.4)

Через практику чистого преданного служения Гос-
подь Вьясадева смог осознать всё. Он непосредст-
венно увидел прекрасную форму Кришны и Его 
сладостные игры. Он также увидел, как обусловлен-
ные души повязаны майей, и он понял, каким 
образом они могут освободиться из этой тюрьмы 
материального существования – только посредством 
бхакти-йоги, беспримесного преданного служения 
Верховному Господу. Если мы будем практиковать 
её, мы также осознаем всё.

Вьясадева задал Нарада Муни ещё один вопрос: 
«Что я должен сделать, чтобы помочь людям понять 
Абсолютную Истину?» Нарада Муни ответил: 
«Напиши окончательную пурану, Шримад Бхагава-
там».

ýòå ÷fvià-êàëfx ïóvñàx
êhèøtàñ òó áõàãàâfí ñâàéàì

èíäðfðè-âéfêóëàv ëîêàv
ìhlàéàíòè éóãå éóãå

«Все воплощения, такие, как Рама и Нрисимха, 
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представляют собой либо полные части, либо 
части полных частей Верховного Господа. Однако 
Господь Шри Кришна – изначальная Личность Бога, 
Свайям Бхагаван. В каждую эпоху Он предстаёт в 
различных обликах и защищает мир от посяга-
тельств врагов Индры (царя полубогов)». (Шримад 
Бхагаватам, 1.3.28 / Чайтанья Чаритамрита, Ади, 
2.67, 5.79)

В Шримад Бхагаватам Шрила Вьясадева говорит, 
что все инкарнации исходят из лотосных стоп Криш-
ны. Кршнас ту бхагавāн свайам, Кришна – Свяйам 
Бхагаван, Верховная Личность Бога. Даже Рама, 
Нрисимха, Калки и все другие инкарнации исходят 
из Него.

Поэтому преданность каждого должна быть нап-
равлена только на Кришну. На алтаре должны быть 
только Радха-Кришна и Чайтанья Махапрабху, не 
должно быть множества полубогов и полубогинь. 
Если вы поедете в Индию, вы увидите на алтаре у 
людей не только полубогов, но ещё и бхутов. Алтарь 
не должен становится дремучим лесом. Он должен 
быть очень опрятным и чистым. Каждый должен 
знать, что Верховная Личность Господа – это врад-
жендра-нандана шри кришна.

Президенту положено сидеть на определённой 
высоте. Его слуга не может сидеть на этом же уровне. 
Невозможно поместить президента Бразилии и 
полицейского рядом. Поэтому как можно ставить 
Радха-Кришну и Махапрабху на один уровень с 
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полубогами и бхутами на одном алтаре?

Западные люди очень наивны, они не знают об 
этом. Они смотрят на индийский алтарь и хотят такой 
же. Но в Шримад Бхагавтам ясно говорится, что 
Кришна – это Верховная Личность Бога, Свайам 
Бхагаван. Вьясадева объясняет, что бхакти – чистое 
преданное служение Всевышнему – наша оконча-
тельная цель. Эта цель за пределами кармы, гьяны, 
йоги, тапасьи и всех видов сидх. 

Наша окончательная цель – это уттама-бхакти. 
Практикуя, мы сможем достичь премы к Шримати 
Радхике и Кришне. Вьясадева также объясняет, как 
достичь враджа-премы, наиболее возвышенного 
любовного служения Кришне, и затем описывает Его 
сладостные игры. Таким же образом Шри Гуру отк-
рывает путь своему ученику, очищая его сердце 
подобно хирургу, чтобы он смог полностью предаться 
Его лотосным стопам. А без этого жизнь абсолютно 
бессмысленна.

На этой неделе мы совершаем Вьяса-Пуджу или 
Гуру-Пуджу. Пуджа – деятельность, направленная на 
удовлетворение желания сердца Гурудева. Наша 
основная забота – доставить радость Гурудеву через 
наше безупречное поклонение.

Мы должны быть нацелены исключительно на 
поклонение лотосным стопам Шри Шри Радхи-
Кришны под руководством Шачинанданы Гаурахари. 
Тогда Гурудев будет доволен. В писаниях говорится, 
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что посредством служения и удовлетворения сердца 
Шри Гуру, каждый может достичь враджа-премы. 
Наша единственная цель – доставить удовольствие 
его сердцу. Посвящая себя этому, а также воспевая 
Святые Имена и следуя четырём регулирующим 
принципам, мы будем способны проповедовать.

 Существует два вида гуру-севы: вапу-сева и вани-
сева. Вапу-сева означает служить физически: стирать 
одежду нашего Гурудева, массировать его лотосные 
стопы, готовить для него и так далее. Вани-сева 
означает следовать его наставлениям и пропове-
довать. Это очень важно. Мы должны делать упор 
на вани-севу.

Шри Чайтанья Махапрабху говорил всем своим 
последователям:

ïhòõèâbòå f÷õå éàòà íàãàðfäè ãрfìà
ñàðâàòðà ïðà÷fðà õàèáå ìîðà ífìà

«В каждом городе и деревне будут воспевать, и 
проповедовать славу Моего Святого Имени». (Шри 
Чайтанья-Бхагавата, Антья, 4.126)

áõfðàòà-áõeìèòå õàèëà ìàíóøéà-äæàíìà 
éfðà

äæàíìà ñfðòõàêà êàðè’ êàðà ïàðà-óïàêfðà

«Кто родился человеком в Индии (Бхарата-вар-
ше), тот должен сделать свою жизнь совершенной 
и действовать во благо всех остальных людей». 
(Чайтанья Чаритамрита, Ади, 9.41) 
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Это наша миссия – проповедовать Святое Имя Ма-
хапрабху. Это гаура-вани. Гаура – это Имя Чайтаньи 
Махапрабху и вани – Его послание.   

fðfäõéî áõàãàâfí âðàäæåià-òàíàéàø òàä-
äõfìà âðètäfâàíàv

ðàìéà êf÷èä óïfñàíà âðàäæà-âàäõe-âàðäæåíà 
éf êàëïèòf

iðbìàä-áõfãàâàòàì ïðàìfíàì àìàëàì ïðåìf 
ïóì-àðòõî ìàõfí

iðb-÷àèòàíéà-ìàõfïðàáõîð ìàòàì èäàì 
òàòðfäàðî íàõ ïàðàx

«Бхагаван Враджендра-нандана Шри Кришна и 
Его трансцендентная обитель Шри Вриндавана-
дхама – объекты моего поклонения. Наилучший 
метод поклонения Кришне – тот, которому 
следуют гопа-рамани, юные жены пастухов Врад-
жа, особенно Шримати Радхика. «Шримад-Бхага-
ватам» - безупречное и подлинное писание, а Криш-
на-Према – пятая и наивысшая цель человеческой 
жизни помимо дхармы, артхи, камы и мокши 
(называется также панчама-пурушартха или 
парама-пурушартха). Таково учение Шри Чайтаньи 
Махапрабху (гаура-вани), и оно для меня наиболее 
важно. Мы не испытываем интереса или уважения 
к каким-либо другим мнениям, ибо они ложны».	
(Чайтанья-манджуша, Шрила Вишванатха Чакра-
варти Тхакур) 

Этот стих объясняет учение Махапрабху. Божество, 
которому мы поклоняемся (арадхйа-дева) – это 
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Враджендра-нандана Шьямасундара Кришна. Его 
обитель – Вриндавана-Дхама. Мы должны служить 
враджендра-нандане шьямасундаре шри кришне 
под руководством Враджаваси, особенно в настрое-
нии гопи – паракийа-бхаве – наиболее возвышенном 
любовном настроении.

В Шримад-Бхагаватам объясняется, как человек 
может служить Шри Кришне таким особым образом. 
Наша цель – служить Гурудеву так же, как Рупа и 
Рагхунатха Госвами служили Господу Чайтанье Маха-
прабху. Они служили очень целенаправленно. Читая 
Шри Упадешамриту – нектар наставлений и Шри 
Манах-шикшу – насталения для ума, мы видим их 
непоколебимые настроения. Рагхунатха дас Госвами 
говорит в Манах-шикше: 

àñàä-âfðòf-âåiéf âèñhäæà ìàòè-ñàðâàñâà-
õàðàtbx

êàòõf ìóêòè-âéfãõðéf íà ihtó êèëà 
ñàðâfòìà-ãèëàíbx

àïè òéàêòâf ëàêøìb-ïàòè-ðàòèì èòî 
âéîìà-íàéàíbv

âðàäæå ðfäõf-êhøtàó ñâà-ðàòè-ìàtè-äàó 
òâàv áõàäæà ìàíàx (стих 4)

«О мой брат ум! Прошу тебя, навсегда оставь 
презренные мирские беседы. Подобно продажной 
женщине, крадущей у своего любовника все сбере-
жения, они похищают чистый разум человека. Ты 
должен без колебаний отвергнуть любые разго-
воры об освобождении, которые, как кровожадная 
тигрица, пожирают твою душу. Более того, 
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отбрось привязанность даже к Лакшмипати Шри 
Нараяне, ибо эта привязанность ведёт на Вайкунт-
ху. Живи во Врадже и поклоняйся Шри Радхе и Криш-
не, дарующим преданному бесценное сокровище 
рати (любовной привязанности) к Ним». 

Мы не должны служить даже лакшмипати-нарая-
не на Вайкунтхе. Наша цель – служить исключительно 
враджендра-нанадане шьямасундаре шри кришне, 
Кришне во Вриндаване, и Божественной чете Шри 
Шри Радха-Кришне. Я прошу каждого, особенно тех, 
кто уже получил первую и вторую инициацию, быть 
целенаправленными. Следуйте только в одном нап-
равлении. Каждый должен иметь на алтаре исклю-
чительно Шри Радха-Кришну и Чайтанью Махапрабху. 
Не нужно превращать алтарь в непроходимый лес и 
помещать туда бхутов. Будьте непоколебимы, так 
мы доставим удовольствие Шриле Гурудеву, Шри 
Чайтанье Махапрабху и Шри Кришне.

Завтра мы постараемся исполнить желания сердца 
нашего Гурудева, и в качестве символа этого, мы 
преподнесём ему прекрасный поднос с множеством 
цветов. Мы должны уважать и дружить со всеми 
Вайшнавами и Вайшнави, потому что они принад-
лежат к гаура-париваре, семье Чайтаньи Махапрабху.

Повсюду солнце восходит и заходит. Здесь сейчас 
уже ночь. В каких-то других странах сейчас день, 
поэтому гуру-пуджа будет проходить весь день 
повсюду. Завтра будет самый благоприятный день в 
году. Согласно Ведической культуре будет мауни-
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амавасья. «Мауни» означает хранить молчание, а 
«амавасья» означает тёмная луна. Что означает 
«хранить молчание»? Это означает, что завтра мы 
будем говорить и слушать только хари-катху. Не 
должно быть пустых мирских разговоров. Рагхунатха 
дас Госвами объясняет «асад-варта-вешья вишрджа 
мати-сарвашра-хараних»: мирские разговоры подоб-
ны продажной женщине, которая похищает все наши 
богатства. Не тратьте время на подобные разговоры 
или на мукти-катху, разговоры об имперсональном 
освобождении, которые подобны тигрице, пожи-
рающей нашу душу.

Оставьте всё это пустое и говорите о бхакти и 
сладостных играх Шри Шри Радхи и Кришны. В день 
мауни-амавасьи Господь Шива дал обет молчания. 
Поэтому этот день называется так. Завтра в течение 
дня мы будем прославлять божественное рождение 
нашего возлюбленного Гурудева, его историю жизни, 
его учение и его значимость в цепи ученической 
преемственности. Это очень важно. Если мы не 
будем слушать об играх Гурудева, бхакти никогда 
не проявится в нашем сердце. Всегда слушайте хари-
катху о его сладостных играх, гуру-чаритра, и его 
божественной личности. Тогда ваше сердце напол-
нится блаженством. 

На бенгали «джайа дау» означает «Джайа Гуру-
дев!» Слово «джайа» означает «вся слава». Вся слава 
Шриле Гурудеву! Если мы будем прославлять его, мы 
будем способны противостоять майе! 
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Как познать и исполнить сокровенное желание 
сердца Шри Гуру

Скоро мы будем праздновать Вьяса-пуджу – день 
явления Шрилы Гурудева. Постарайтесь понять 
значение слова «пуджа». «Пуджа» означает покло-
нение, но на самом деле это санскритское слово 
означает «исполнять желания». Поэтому, его 
настоящее значение – путь удовлетворения внут-
реннего желания сердца (мано бхиштам) Гурудева. 
Если мы способны исполнить это желание, то есть 
служить Шри Шри Радха-Кришне под руководством 
Шри Рупы Манджари, это будет настоящая Вьяса-
пуджа.

Если мы не оставим привязанности к мирским 
вещам, не будем следовать четырем регулирующим 
принципам и не будем повторять Святые Имена, мы 
не сможем совершать истинную пуджу. Представьте 
карлика, который думает: «О! Я дотронусь до Луны!» 
Это невозможно. 

Шрила Премананда Тхакур говорит в одной из 
своих песен: «Если я не взберусь на дерево, как я 
смогу достать его плоды?» Если мы не избавимся от 
анартх, мы никогда не сможем стать служанками 
Шримати Радхики. Сердце каждого тает, когда мы 
слышим: «Я хочу стать служанкой Шримати Радхики». 

Мы не хотим стать слугами Рамачандры или 
слугами Лакшми-Нараяны, даже слугами Кришны в 
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Двараке. Мы хотим служить возлюбленной Врад-
жендра-Нанданы Шри Кришны. Песни Шрилы Нарот-
тама даса Тхакура и Шрилы Бхактивинода Тхакура, 
такие как «радха-кришна прана мора» и «палйа даси 
кори», раскрывают настроения служанок Шримати 
Радхики. Однако, если все анартхи не уйдут из 
сердца, такого рода чувства никогда не проявятся в 
нас.

Шрила Бхактивинод Тхакур поет: “палйа-даси кори, 
лалита сундари, амаре лоийа кабе”: “Когда же нес-
равненная Шримати Лалита-деви примет меня 
своей служанкой”? (Палйа-даси кори. Шри Гаудия-
Гити-Гуччха)

                
пfлйа-дfсb кори’ лалитf сундарb

fмfре ëîèéf каабе
iðb-рfдхикf-паде кfле милfибе 

fджuа-севf самарпибе (1)

Когда же несравненная Шримати Лалита-Деви 
примет меня своей служанкой? Она обучит меня и 
приведет к лотосным стопам Шримати Радхарани, 
отдав в Её полное распоряжение.

iðb-рeпа-маuджарb саyге джfбо каабе
раса-севf-iикшf-таре

тад-анугf хо’йе рfдхf-куtlа-таnе
рохибо харшитfнтаре (2)

Когда же Шри Рупа-Манджари возьмет меня с 
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собой на берег Шри Радха-кунды, чтобы обучить 
севе, полной трансцендентной расы? Я буду 
учиться у неё, следуя каждому её слову и движению, 
с чувством величайшего восторга в сердце.

iðb-виifкхf-паде саyгbта iикхибо
кhшtа-лbлf расамойа

iрb-рати-маuджарb  iрb-раса-маuджарb
хоибе сабе садойа (3)

Пребывая у лотосных стоп Вишакхи-Деви, я 
научусь играть на музыкальных инструментах и 
петь песни об Играх Кришны, полные трансцен-
дентной сладости. Другие сакхи во главе с Рати-
манджари и Раса-манджари тоже радушно примут 
меня, окружив нежной любовью и заботой.

парама fнаде сакале милийf
рfдхикf чараtе рабо

эи парfкfшnха сиддхи кабе хабе
пfбо рfдхf-падfсабо (4)

Все вместе мы в величайшем блаженстве навеч-
но останемся у лотосных стоп Шримати Радхики. 
О, когда же, когда я достигну этой вершины духо-
вного совершенства? Как мне вкусить пьянящий 
нектар, исходящий с лотосных стоп Шримати 
Радхарани?
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Практика Бхакти-Йоги

Шрила Рупа Госвами объясняет как совершать чис-
тое преданное служение лотосным стопам Шри 
Кришны, называемое шуддха-бхакти.

                          
анйfбхилfшитf ieнйаv

джufна-кармfдй-анfвhтам
fнукeлйена кhшtfну-ibланfv

бхактир уттамf

«Деятельность, которая направлена исключи-
тельно на удовлетворение Шри Кришны, другими 
словами, которая представляет собой непре-
рывный поток служения Шри Кришне посредством 
тела, ума и речи, и сопровождается различными 
духовными эмоциями (бхавами), которая свободна 
от влияния гьяны (знания, имеющего целью слияние 
с безличным Брахманом), кармы (корыстной 
деятельности), йоги или аскетизма и не пресле-
дует никаких иных желаний, помимо желания дос-
тавить удовольствие Шри Кришне, - назы-вается 
чистым преданным служением, ут-тама-бхакти.» 
(Бхакти-расамрита-синдху 1.1.11)

Если мы захотим наполнить кувшин водой из Ганги, 
но он набит грязью и глиной, то мы не сможем этого 
сделать, потому что он уже полон. Сначала мы долж-
ны вычистить кувшин от грязи и убедиться, что он 
чист. Таким же образом, если в нашем сердце есть 
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анартхи, мы не сможем стать служанками Шримати 
Радхики.

Шрила Рупа Госвамипад ясно объясняет, что если 
мы хотим стать служанками Шримати Радхики, 
особенно под руководством Шри Рупы Манджари, 
необходимо практиковать настоящее, безупречное 
преданное служение. Такое служение, должно быть 
в обществе Вайшнавов высшего уровня, полностью 
погруженных в настроение Враджа, чистые сердца, 
которых, полностью свободны от всех анартх.

Затем Шрила Рупа Госвамипад объясняет две 
вещи: первое «анакулйена кршна анушиланам», что 
означает не иметь никаких мотивов, кроме желания 
служить Кришне. В этом заключается суть  шлоки. И 
«джнана кармади анавритам», которое более полно 
раскрывает её. Таким образом «анакулйена кршна 
анушиланам» означает, что вся деятельность направ-
лена на удовлетворение Кришны, и такой вид служе-
ния мы должны практиковать.  

«Анйабхилашита» - это наслаждение объектами 
чувств. Мы должны этого избегать. Однако, без анйа-
билаши (желаний) невозможно жить в материаль-
ном мире. Материальное тело нуждается в воде и 
еде, и удовлетворение этих потребностей тоже 
анйабхилаша – деятельность направленная не на 
удовольствие Кришны.
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Вся эта деятельность – карма. Кришна говорит в 
Шримад Бхагавад-гите: 

íà õè êài÷èò êøàíàì àïè
äæfòó òèønõàòé àêàhìà-êhò

êfðéàòå õé àâàiàx êàðìà
ñàðâàx ïðàêhòè-äæàèð ãótàèõ

«Все существа беспомощны перед природой и 
вынуждены действовать в соответствии с качест-
вами, приобретенными под влиянием материаль-
ных гун, поэтому никто не может удержаться от 
действий даже на мгновение». (Бхагавад-гита, 3.5)

Что такое карма? Всё, что мы делаем для себя – 
это карма. Есть, пить, дышать, вся эта деятельность 
– карма. Согласно санскритской грамматике есть две 
стороны: объект и субъект. Например, «Я ем рис». 
«Я» - это субъект, потому что «Я» тот, кто совершает 
действие. Что делает «Я»? «Я» ест рис. Поэтому, если 
я субъект, я совершаю карму. Всё, что мы делаем 
для себя – карма, но если мы действуем для Криш-
ны, то Он становится для нас субъектом, наслаж-
дающимся нашей деятельностью. Это называется 
бхакти.    

ëàóêèêb âàèäèêb âfïè éf êðèéf êðèéàòå ìóíå
õàðè-ñåâfíóêeëàèâà ñf êfðéf áõàêòèì è÷÷xàòf
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«Тот, кто избрал своей высочайшей целью лю-
бовную преданность Всевышнему, совершает все 
свои мирские, а также предписанные ведами обя-
занности лишь как помощь в служении Шри Хари – 
высшему объекту своего поклонения». (Шри Нарада-
Панчаратра 1.2.200)

Кришна говорит в Бхагавад-гите:

éàò êàðîøè àiífñè
éàäæ äæóõîøè äàäfñè éàò
éàò òàïàñéàñè êàóíòåéà

òàò êóðóøâà ìàä-àðïàíàì

«Чем бы ты ни занимался, что бы ты ни ел, 
какие бы ни приносил дары, что бы ты ни отдавал 
и какую бы тапасью ни совершал, делай это, о сын 
Кунти, как подношение Мне». (Бхагавад-гита, 9.27)

Кришна говорит Арджуне: «Что бы ты ни делал, 
предлагай результаты Мне. Свою карму, йогу и 
тапасью – предлагай Моим лотосным стопам». 
Это пример того, как человек может предлагать всю 
свою деятельность Кришне, и этот вид бхакти 
называется карма-мишра-бхакти - преданное служе-
ние, смешанное с деятельностью ради её плодов.

Если мы совершаем карму, мы будем страдать от 
её результатов. Например, наше дыхание является 
кармой. Во время дыхания множество микробов и 
мельчайших живых существ погибают. Когда мы 
ходим, мы тоже совершаем карму, потому что можем 
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наступить на маленьких насекомых, и они погибнут. 
Поэтому мы убиваем множество видов живых 
существ, навлекая на себя греховные реакции. Вы 
можете спросить: «Как я могу жить, не совершая 
карму? Без того, чтобы не дышать, не ходить – я не 
выживу. Я не дерево с корнями, чтобы стоять на 
одном месте!» Но Кришна даёт решение: «Предлагай 
плоды твоей кармы, йоги, тапасьи Мне и ты будешь 
свободен от всех реакций».

éàäæuà-ièøòfièíàõ ñàíòî
ìó÷éàíòå ñàðâà-êèëáèøàèx

áõóuäæàòå òå òâ àãõàv ïfïf
éå ïà÷àíòé fòìà-êfðàtfò

 «Преданные слуги Господа освобождаются от 
всех видов греха, ибо вкушают пищу, которая была 
предложена лотосным стопам Господа. Те же, кто 
готовят пищу ради того, чтобы самим наслаж-
даться ею, воистину, вкушают один лишь грех». 
(Бхагавад-гита 3.13)

Преданные Господа освобождаются от всех видов 
грехов, потому что они вкушают только то, что 
сначала было предложено Кришне. Однако другие, 
кто готовит пищу для собственного чувственного 
удовлетворения, едят один грех. Это реальность, нам 
нужно есть рис, дал, чапати и другую здоровую пищу. 
Если мы готовим и предлагаем это Кришне, и затем 
принимаем Его остатки, прасадам, это не будет 
кармой. Кришна говорит: «Если ты не предлагаешь 
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Мне еду до того, как ты её примешь, ты поступаешь 
как вор. Ты крадёшь у Меня, потому что ты не 
спрашиваешь разрешения». Будет считаться воровст-
вом, если мы будем брать что-то без спроса. Но если 
мы получаем разрешение, оно будет говорить о 
любовных взаимоотношениях. Например, если мы 
берем что-нибудь у нашего отца с его позволения, 
он будет очень счастлив. Отец  как очень хороший 
банк; если мы берем у него деньги – необязательно 
возвращать их назад. В этом материальном мире мы 
всегда должны возвращать с высоким процентом, 
но мы не должны что-либо возвращать своему отцу. 
Это исходит из Вед. В самом деле, Бог - лучший из 
всех банков. Если мы возьмём что-нибудь у него с 
Его разрешения, он будет очень счастлив, и будет 
давать намного больше. Итак, Бог - наш настоящий 
отец, наш настоящий банк. 

Что значит «спрашивать разрешения»? Это озна-
чает предлагать все Господу и принимать Его остатки, 
как например рис и дал. Тогда Господь будет очень 
доволен и скажет: «Бери больше! Бери больше! 
Пожалуйста, возьми всё это!» Поэтому, чтобы не быть 
вором, нужно всё предлагать Гуру и Кришне. 
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Девять видов Бхакти

Существует два вида кармы: благочестивая и гре-
ховная. Шримад Бхагаватам утверждает, что бхакти 
невозможно достичь ни одним из этих путей, бхакти 
исходит только от бхакти.  В бхакти-йоге всё пред-
назначено для удовольствия Шри Кришны. В Шримад 
Бхагаватам Прахлада Махарадж говорит:

iрb-прахрfда увfча
iраваtаv кbртанаv вишtоx

смараtаv пfда-севанам
арчанаv ванданаv дfсйаv
сакхйаv fтма-ниведанам

Слушание и прославление трансцендентных 
имён, облика, качеств, атрибутов и игр Господа, 
памятование о них, служение лотосным стопам 
Господа, поклонение Ему, вознесение Ему молитв, 
служение Господу, дружба с Ним и безраздельная 
преданность Ему называются бхакти-йогой. Прах-
лада Махарадж объясняет эти девять методов 
преданного служения. Как мы будем практиковать 
их? Прежде всего, необходимо шаранагати, без 
предания, совершаемые шраванам и киртанам не 
будут подлинным бхакти. Если мы не примем 
прибежище у лотосных стоп Шри Кришны и 
Гурудева, ни один из этих видов деятельности не 
будет чистым преданным служением. Прахлада 
Махарадж продолжает:
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èòè ïóvñfðïèòf âèøtàó
áõàêòèi ÷åí íàâà-ëàêøàtf
êðèéåòà áõàãàâàòé àääõf

òàí ìàíéå ‘äõbòàì óòòàìàì

«Эти девять процессов являются чистым пре-
данным служением. Тот, кто посвятил свою жизнь 
служению Кришне согласно этим девяти методам, 
должен почитаться как самый мудрый и образо-
ванный человек, ибо он обрёл полное знание». 
(Шримад Бхагаватам 7.5.23-24)

«Ити пумсарпитā вишнау», практика чистого 
преданного служения с полным вручением себя 
лотосным стопам Шри Кришны является бхакти.  
Шаранагати – это первая ступень бхакти. Без шара-
нагати служение не является бхакти. Вначале 
человек практикует карма-мишра-бхакти - предан-
ность, смешанную с деятельностью ради её плодов 
или джана-мишра-бхакти - преданность, смешанную 
со спекулятивным знанием. Но они не являются 
шуддха-бхакти - чистой преданностью.

анйfбхилfшитf ieнйаv
джufна-кармfдй-анfвhтам

fнукeлйена кhшtfну-ibланfv
бхактир уттамf

«Деятельность, которая направлена исключи-
тельно на удовлетворение Шри Кришны, другими 
словами, которая представляет собой непрерыв-
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ный поток служения Шри Кришне посредством 
тела, ума и речи и сопровождается различными 
духовными эмоциями (бхавами), которая свободна 
от влияния гьяны (знания, имеющего целью слияние 
с безличным Брахманом), кармы (корыстной дея-
тельности), йоги или аскетизма и не преследует 
никаких иных желаний, помимо желания доставить 
удовольствие Шри Кришне, - называется чистым 
преданным служением, уттама-бхакти.» (Бхакти-
расамрита-синдху 1.1.11)

Шрила Рупа Госвами употребил выражение анйа-
бхилашита шуньям после долгих размышлений. 
Анйабхилаша и анйабхилашита – это два разных 
санскритских слова. Необходимо понимать это. 
Анйабхилаша – стремление к тому, что не будет 
приносить удовольствия Кришне. Когда добавляется 
суффикс «ита», образуется слово анйабхилашита 
– укоренившаяся склонность желать собственной 
выгоды. А анйабхилашита шуньям – деятельность, 
свободная от всех видов анйабхилашиты.

Если случается несчастье, мы вспоминаем Кришну 
и молимся: «О, Кришна, защити меня!». Однако это 
не анйабхилашита.  В трудный час мы можем про-
сить защиты у Кришны, такая молитва не повредит 
нашему бхакти. 

Однажды Дурваса Риши пришёл к Драупади с 
шестью десятью тысячами своих учеников. В это 
время Пандавы уже закончили почитать прасад. У 
Драупади был волшебный котел, который проявлял 
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бесконечное количество блюд. Но после того, как все 
поели, Драупади помыла котёл, и он больше ничего 
не давал. И как раз в это время Дурваса Риши 
появился с тысячами своих учеников и сказал: «Мы 
хотим принять прасад». Но Драупади уже помыла 
свой волшебный котел. У Дурвасы Муни был очень 
плохой характер.  Если его желания не исполнялись, 
он наказывал и проклинал людей. В этом безвы-
ходном положении Драупади молилась Кришне: «О, 
Кришна! Пожалуйста, приди и защити нас!»

Звать Кришну в чрезвычайной ситуации также 
называется анйабхилаша. Драупади звала Кришну 
не для того, чтобы послужить Ему, а для того, чтобы 
Он защитил их. Это анйабхилаша, но не анйабхи-
лашита. Понимаете? Если мы в тюрьме и молимся: 
«Гурудев! О, Гурудев! Когда я освобожусь из этой 
тюрьмы?» - это, конечно же, - не служение лотос-
ным стопам Кришны. Это анйабхилаша, потому что 
мы обращаемся к Кришне в трудный час. Однако, 
это не анйабхилашита.  

Суффикс «ита» означает, что мы постоянно мо-
лимся Кришне во имя наших собственных интересов. 
Это анйабхилашита. Мы молимся: «О, Кришна, дай 
мне хлеба и масла. Дай мне ещё вот это и то». 
Словно мы решаем, что Кришна – наш слуга. 
Представьте, что у вас дома слуга, и вы постоянно 
приказываете ему принести или сделать что-то. Если 
мы поступаем так с Кришной – это анйабхилашита.
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Однажды один молодой пастух пас своих коров. 
И он решил пошутить, он сбежал с горы и закричал: 
«О, здесь тигр! Пожалуйста, помогите!» Тогда все 
крестьяне, которые работали неподалеку, сбежались 
защитить его. Но когда они нашли пастуха, тот 
рассмеялся и сказал: «Я просто пошутил!» И крестья-
не ответили ему: «Никогда не делай так! Иначе 
однажды действительно серьезная беда может слу-
читься». Через несколько дней мальчик решил снова 
так пошутить. Он начал кричать: «Пожалуйста! Помо-
гите! Помогите! Здесь тигр! Он съест моих коров!» 
Крестьяне сразу сбежались, но тигра не было. Маль-
чик шутил так три или четыре раза, всегда говоря, 
что здесь тигр. Но на пятый день тигр пришёл на 
самом деле. Когда мальчик увидел это свирепое 
животное, он заплакал: «О! Помогите! Помогите! 
Тигр!» Но сейчас все подумали, что он просто шутит, 
и не пришли спасать его. И тигр убил мальчика и его 
коров.

Постоянно молиться об исполнении наших 
собственных желаний – это анйабхилашита. Поэто-
му, Шрила Рупа Госвамипад говорит, «анйабхилаши-
та шуньям», стать свободными от всех эгоистических 
привычек, желаний, интересов и мыслей. Вся наша 
деятельность должна быть направлена исключитель-
но на то, чтобы доставить удовольствие Кришне. 
«Гьяна кармади анавритам», мы должны оставить 
карму, гьяну, йогу и тапасью. Наше сердце не 
должно быть покрыто ими, иначе мы никогда не 
станем чистыми преданными.
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Может возникнуть вопрос: в стихе говорится, что 
нужно полностью оставить карму, гьяну, йогу и 
тапасью, стало быть, они очень далеки от бхакти? 
Действительно, в начале нашей духовной жизни 
некоторые виды кармы, гьяны, йоги и тапасьи 
необходимы и благоприятны для бхакти, но мы не 
должны позволять нашим сердцам покрываться ими, 
мы должны принять лишь всё самое  благоприятное. 
Но что благоприятно? Сначала мы практикуем карма-
мишра-бхакти, предлагаем Кришне карму. Мы 
должны все время культивировать шастра-гьяну, 
потому что без неё, условно говоря, мы не сможет 
отличить прасад от бхоги. Особенно в западных 
странах многие люди не видят разницу между 
предложенной и не предложенной пищей.

Как вы можете отличить уттама-бхагавату - 
возвышенного чистого преданного от млеччхи - 
нецивилизованного человека? Сложно это сделать. 
Уттама-маха-бхагавата не видит разницы между  
прасадом и бхогой. Как например Нитьянанда Праб-
ху, для него всё одинаково. Так много сладостных 
игр явили Адвайта Ачарья и Нитьянанда Прабху. 
Однажды, Нитьянанда Прабху пришел в дом Адвайты 
Ачарьи. Адвайта Ачарья был совершенным брахма-
ном, он следовал всем правилам и предписаниям 
шастр. Он приготовил много вкусных блюд, предло-
жил их Своему Божеству и затем угостил прасадом 
Нитьянанду Прабху. После принятия прасада Нитья-
нанда Прабху взял свои остатки и начал разбрасы-
вать их по дому. Адвайта Ачарья очень рассердился 
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и отчитал Его: «Эй, Нитьянанда! Что ты делаешь? Ты 
загрязняешь тут всех нас своими остатками!»

Нитьянанда Прабху – авадхута, он за рамками 
правил и предписаний. Он уттама-уттама-маха-
бхагавата, который не может даже подумать: «Это 
хорошо, а это плохо», потому что он повсюду видит 
своего иштадева. Но Адвайта Ачарья рассердился 
на Нитьянанду Прабху: «Это не правильно!»

Мы не можем что-то предлагать Божеству гряз-
ными руками. Мы не Субхал, Мадхумангал, Мама 
Яшода или Гопи. Мы не можем предлагать остатки 
своей пищи Кришне. Но Субхал и Шридама могут это 
делать. Кришна с радостью ел, когда они кормили 
Его своими остатками. Они Его нитья-парикары - 
вечные спутники, поэтому они могут делать так. Но 
мы баддха-дживы – обусловленные души. Мы нане-
сём оскорбления, если будем подражать им. В этом 
разница, нитья-парикары Кришны такие как 
Нитьянанда Прабху или Субхал Сакха могут пред-
лагать Ему остатки своей пищи. Не существует правил 
для них. Но поскольку мы не Враджаваси, мы не 
можем вести себя так. Мы должны различать: «Это 
прасад, а это бхога». Мы не можем, приняв прасад, 
и выпачкав в нем всю одежду, идти предлагать наши 
остатки на алтаре. 

Поэтому, одной из существенных мыслей в шлоке 
«аньябхилашита шуньям», является то, что в начале 
духовной жизни некоторая гьяна необходима. По 
этой причине наши Шесть Госвами Вриндавана – Шри 
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Рупа, Санатана, Джива, Гопала Бхакта, Шрила 
Рагхунатха Даса и Шрила Рагхунатха Бхакта Госвами 
– написали так много прекрасных книг, как нап-
ример: Бхакти-расамрита-синдху, Уджвала-ниламани, 
Хари-Бхакти-Виласа и много других. Все эти свя-
щенные писания тщательно объясняют, что такое 
бхакти. Как без этих путеводных книг, мы бы узнали, 
что делать можно, а что нельзя? Как бы мы смогли 
практиковать чистое бхакти?

Есть три вида гьяны. Первая называется бхагава-
та таттва-гьяна, знание о Боге. Вторая – атма-
таттва-гьяна или джива-таттва, знание о душе. 
Третий вид гьяны называется джива-брахма-айкйа-
гьяна, знание о единстве живых существ с брах-
маном. Джива-брахма-айкйа-гьяна является импер-
соналистической концепцией и должна быть отверг-
нута. Только знание о душе и о Верховном Господе 
является приемлемым.  

Есть много видов йоги – аштанга-йога, карма-
йога, гьяна-йога, раджа-йога, бхакти-йога и другие. 
Йога означает связь с Богом. В восемнадцати главах 
Шримад Бхагавад-гиты описываются восемнадцать 
видов йоги. Но, в конечном счёте, Кришна говорит 
Арджуне: «Хотя я объяснил все виды йоги, но ты 
стань бхактой - преданным». В середине Бхагавад-
гиты (с 9 по 12 главы) описывается бхакти-йога. 
Утверждается, что йоги и гьяни выше карми, но 
бхакты выше всех остальных. Поэтому Кришна 
говорит Арджуне: «Стань Моим бхактой, Моим 
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преданным». Гита объясняет, как мы можем стать 
Его преданными:

ýâàv джufтвf кhтаv карма
пeрваир апи мумукшубхих

куру кармаива тасмfт тваv
пeрваиx пeрватараv кhтам

«В минувшие времена все освобожденные души 
обладали знанием о Моей трансцендентной при-
роде и действовали в соответствии с ним. И ты 
должен исполнять свой долг, следуя их примеру». 
(Бхагавад-гита, 4.15)

«Обладая знанием, освобождённые души с неза-
памятных времён отвергают деятельность ради её 
плодов и без личного интереса совершают всё как 
подношение Мне. Таким же образом вы должны 
принять этот путь, по которому идут великие святые 
личности».

ìàí-ìàíf áõàâà ìàä-áõàêòî
ìàä-éfäæb ìfv намаскуру

мfм эваишйаси йуктваивам
fтмfнаv мат-парfйаtаx

«Всегда думай обо Мне, стань Моим реданным, 
падай передо Мной ниц и поклоняйся Мне. Пол-
ностью сосредоточенный на Мне, ты непременно 
придешь ко Мне». (Бхагавад-гита, 9.34)



87

iðàääõfâfm ëàáõàòå äæufíàv
òàò-ïàðàõ ñàvéàòåíäðèéàx

äæufíàv ëàáäõâf ïàðfv
ifíòèì à÷èðåífäõèãà÷÷õàòè

«Человек, исполненный веры, обуздавший свои 
чувства и пытливо ищущий духовное знание, дос-
тоин, получить его, и, когда он обретает его, к 
нему сразу же приходит высший покой». (Бхагавад-
гита, 4.39)

Какие качества необходимы для практики Бхакти-
йоги?

iðàääõfâfн джана хайа
бхакти-адхикfрb

‘уттама’ ‘мадхйама’
‘канишnха’ – iраддхf-анусfрb

«Тот, кто имеет веру – достойный кандидат 
для преданного служения. В зависимости от силы 
веры, он либо на высшем уровне (уттама вайшнав), 
либо на среднем (мадхйама вайшнав), либо на 
низшем (каништха (неофит) вайшнав)». (Чайтанья 
Чаритамрита, Мадхья 22.64)

Человек, у которого есть вера в наставления 
писаний, достоин, практиковать бхакти-йогу и 
развивать чистое служение лотосным стопам 
Господа. Мы должны понимать значение слова 
бхакти-йога. Иначе как мы сможем стать бхактами? 
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Рассмотрим понятия тапасья, карма и гьяна. 
Тапасья означает аскетизм. Мы должны практи-
ковать все виды аскез, которые приятны Кришне, 
такие как Экадаши-титхи, Джанмаштами и Радхаш-
тами. Другие йоги совершают множество различных 
видов аскез. Одни  сидят у горящего огня летом, 
другие зимой медитируют на замерзшей реке. Но 
это не бхакти. Мы должны оставить всё это ради 
удовольствия Кришны.

êhøtfðòõå àêõèëà-÷åønf
тат-кhпfвалокана

äæàíìà-äèífäè-ìàõîòñàâà
ëàuf áõàêòà-ãàtà

«(31) Все свои усилия человек должен направлять 
на Кришну. (32)Искать Его милости. (33) Вместе с 
преданными принимать участие в проведении 
различных праздников, таких как явление Господа 
Кришны или Рамачандры.» (Чайтанья Чаритам-
рита, Мадхья 22.126)

«Кришна акхила чешта парайана», все усилия 
должны быть направлены на удовлетворение Криш-
ны. Поймите санскритское словосочетание бхога-
тьяга – отказ от чувственных удовольствий. Всегда 
помните два этих слова! Такова наша природа, мы 
всегда всё забываем, но обязанность Махараджа – 
напоминать! Мы объясняем вам всё по порядку, 
последовательно, подобно тому, как заботливая мама 
кормит своего ребёнка ложечка за ложечкой.
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«Кришнартхе акхила бхога-тьяга». Кришнартхе 
– для удовольствия Кришны, акхила – то, что абсо-
лютно, исключительно для Него, бхога – чувственные 
удовольствия и тьяга – оставить, отказаться, изба-
виться. «Кришнартхе акхила чешта парайана». 
Чешта - прилагать усилия, а  парайана – всегда стре-
миться доставить удовольствие Кришне.  

Йоги совершают различные виды аскез, преследуя 
эгоистические цели, в то время как бхакты делают 
все для удовольствия Кришны. Поэтому в экадаши 
преданные совершают некоторые аскезы. С утра до 
полудня они ничего не едят и не пьют. Это большая 
аскеза. Но после полудня  можно выпить воды, моло-
ка и съесть немного фруктов. Празднуя экадаши, мы 
совершаем эти аскезы для удовольствия Кришны. 
Это «кришнартхе акхила чешта парайана». Бхакти 
зависит от усилий, которые мы прикладываем, чтобы 
доставить удовольствие Кришне. Всегда помните это!

Итак, давайте вернёмся к шлоке:

анйfбхилfшитf ieнйаv
джufна-кармfдй-анfвhтам

fнукeлйена кhшtfну-ibланfv
бхактир уттамf

«Деятельность, которая направлена исключи-
тельно на удовлетворение Шри Кришны, другими 
словами, которая представляет собой непрерыв-
ный поток служения Шри Кришне посредством 



90

тела, ума и речи и сопровождается различными 
духовными эмоциями (бхавами), которая свободна 
от влияния гьяны (знания, имеющего целью слияние 
с безличным Брахманом), кармы (корыстной 
деятельности), йоги или аскетизма и не пресле-
дует никаких иных желаний, помимо желания 
доставить удовольствие Шри Кришне, - назы-
вается чистым преданным служением, уттама-
бхакти.» (Бхакти-расамрита-синдху 1.1.11)

Шрила Бхактивинода Тхакур объясняет в джайва-
дхарме, что каништха-адхикари – не бхакта. 
Возможно он бхакта-абхас, тень бхакты. Однако 
истинная духовная жизнь начинается, когда 
преданный достигает среднего уровня, мадхьяма-
адхикари. Шрила Бхактивинода Тхакур ясно объяс-
няет всё это. Без знания джайва-дхармы мы никогда 
не станем настоящими бхактами. Поэтому мы 
должны снова и снова изучать эту книгу до тех пор, 
пока мы не станем истинными Вайшнавами.

В стихе «анйабхилашита шуньям» словосочетание 
«кришна анушиланам» трудно для понимания. 
Анушиланам означает постоянство, непрерывность. 
Мы должны служить Кришне непрерывно. Если мы 
льём мёд в кувшин, он течет непрерывной струёй и 
не разбрызгивается как вода. С таким же целенап-
равленным постоянством мы должны служить 
Кришне. 

Есть ещё много сокровенных вещей, которые 
заложены в этой шлоке. Но в соответствии с нашей 
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настоящей адхикарой, этого будет более чем дос-
таточно. Сейчас мы не сможем воспринять всё.

Без понимания этой шлоки как мы можем петь 
«палйа даси кори» или «радха кришна прана мора»? 
Это будет просто «бла-бла-бла». Попугаи тоже умеют 
говорить, просто повторяя услышанное, и не осоз-
навая смысла сказанного. Однако если мы читаем, 
изучаем, мы будем способны понять. Если не гово-
рить об этом, никто читать не будет и не достигнет 
царства бхакти. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Прабхупада говорил: «Я знаю, что хари-бхакти – это 
очень возвышенная наука, которую не каждый 
сможет понять. Но если один человек из тысячи 
станет преданным – наша проповедь будет считаться 
успешной».   

Бхакти – необычная вещь. Она высшая драго-
ценность, несравнимая ни с чем. Если мы преда-
димся Гурудеву и Кришне, мы легко это осознаем. 
Шрила Бхактивинода Тхакур поет: “амара, болите 
прабху ар кичху наи”: “О, Господь, у меня нет никого, 
кроме Тебя”!  (Амара Болите Прабху. Шри Гаудия-
Гити-Гуччха) 

fìfðà áîëèòå ïðàáõó fð êè÷õó ífè
òóìè-è fìfðà ìfòðî ïèòf-áàíäõó-áõfè (1)

О, Господь, у меня нет никого, кроме Тебя! Отец, 
друг и брат; Ты один – всё для меня. 
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áàíäõó, äfðf, ñóòà-ñóòf – тава дfсb-äfса
сеи то’ самбандхе сабе fмfра прайfса (2)

Мои друзья, жена, сыновья и дочери – Твои слуги, 
я забочусь о них только лишь ради Тебя.  

дхана, джана, гhха, дfра томfра болийf
ракшf кори fми мfтро севака хоийf (3)

Мое богатство, дом и семья принадлежат Тебе 
одному. Вот почему я забочусь о них. Я всего лишь 
Твой слуга.

томfра кfрйера таре упfрджибо дхана
томfра саvсfре-бйайа корибо бахана (4)

Я зарабатываю деньги, лишь чтобы содержать 
Твою семью, и в этом – мое служение Тебе.

бхfло-манда нfхи джfни севf-мfтро кори
томfра саvсfре fми вишайа-прахарb (5)

О мой Господь, я не знаю, что хорошо или плохо 
для меня. Я всего лишь сторож, охраняющий Твое 
имущество.

томfра иччхfйа мора индрийа-чfланf
iраваtа, дарiана, гхрftа, бходжана-вfсанf (6)
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Все свои чувства: слух, зрение, обоняние, осяза-
ние и вкус – я использую в служении Тебе.

ниджа-сукха лfги’ кичху нfхи кори fра
бхакативинода боле, тава сукха-сfра (7)

Бхактивинода говорит: “О Господь! Я больше не 
живу ради себя. Я хочу только одного, чтобы Ты 
был доволен”.

Шрила Бхактивинод Тхакур говорит: «О, Господь, 
я не хочу кармы, гьяны, тапасьи или йоги. Я лишь 
хочу предаться Твоим лотосным стопам». Не так–то 
просто предаться. Это трудно, но и так важно. 
Постарайтесь стать «проданным животным». Такое 
животное не свободно, потому что оно принадлежит 
своему хозяину и никогда не уйдёт от него. Если Гуру 
и Кришна наши хозяева, мы никогда не вернемся к 
майе. Мы будем питомцами Кришны, проданными 
животными Гурудева. Мы носим этот ошейник 
(кантхи-мала – ожерелье, сделанное из бусинок 
туласи), потому что мы принадлежим Гуру и Кришне.

Шрила Бхактивинода Тхакур говорит: «О, Кришна! 
Ты мой Господин, а я твой питомец». Если вы наде-
нете ошейник на бродячую собаку, она будет принад-
лежать вам. Бездомная собака бродит сама по себе, 
она не знает, куда ей податься, где найти того, кто 
будет заботиться о ней. Но если кто-то носит оже-
релье из Туласи, это означает, что он принадлежит 
Кришне, он не один. Недостаточно просто носить 
катхи-малу. Мы также должны следовать настав-
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лениям Гурудева, иначе будем лишь притворщиками. 
Мы должны полностью предаться, в каждом нашем 
действии должно быть бхакти.

íféàì fòìf ïðàâà÷àíåíà ëàáõéî
íà ìàåäõàéf íà áàõóäõf iðóòåíà

éàì ýâàèøà âhíóòå òåíà ëàáõéàø
òàñéàøà fòìf âèâðíóòå òåíó ñâfì

«Всевышнего Господа невозможно достичь 
посредством глубоких теоретических знаний или 
логических объяснений, посредством проницатель-
ного разума или внимательного слушания ведичес-
ких текстов. Всевышний Господь дарует свой 
божественный даршан только тому человеку, 
которому он решит оказать свою особую милость. 
Только такому преданному Господь являет свой 
вечный образ». (Катха Упанишад, 1.2.23)

Только посредством чтения и изучения шастр 
невозможно достичь Бога. Но что, же делать? Мы 
должны предаться Гуру и Кришне. В один момент 
они примут нас как своих  собственных, это назы-
вается вринуте или бхарам – «ты принадлежишь 
мне».

В ведической культуре девушка после замужества 
начинает принадлежать семье и касте её мужа. 
«Бхарам» означает – принимать. В рамках западной 
культуры сложно понять эту идею. Там всё иначе. 
Все ходят на свидания и даже имеют детей до 
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свадьбы. Поэтому как они могут понять?

Шрила Рупа Госвами молится лотосным стопам 
Шримати Радхики: 

õf äåâè êfêó-áõàðà-ãàäãàäàéfäéà-âf÷f
éà÷å íèïàòéà áõóâè äàtlàâàä óäáõànfðòèx
àñéà ïðàñfäàì àáóäõàñéà äæàíàñéà êhòâf

ãfíäõàðâèêå òàâà ãàtå ãàtанfv видхехи

«О, Деви Гандхарвика! Я тяжело страдаю в 
разлуке с тобой. В полном отчаянии я падаю ниц 
на землю и с дрожью в голосе смиренно молю Тебя 
явить милость этому глупцу и принять его в круг 
Своих близких служанок». (Шри Гандхарвика-Самп-
рархан-аштака. Шрила Рупа Госвами)

Если Шримати Радхика не примет нас в свою 
семью, мы не сможем стать частью Её группы. Мы 
должны умолять: «О, Шримати Радхика, пожалуйста, 
«бхарам», прими меня в Свое общество. Позволь 
мне войти в Твою семью в качестве Твоей близкой 
спутницы».

Мы должны знать эту шлоку, потому что в ней 
объясняется то, как стать членом группы Шримати 
Радхики. «Ниджа-гане» - «прими меня в свою груп-
пу». «Видхехи» - означает то, что Шримати Радхика 
будет думать: «О, она принадлежит мне».

Также в этой шлоке говорится, что в тот момент, 
когда Гурудев примет нас в качестве членов своей 
группы, своей семьи, все благоприятные качества 
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сразу проявятся в нашем сердце. Мы всегда должны 
помнить эту шлоку, она очень важная.

Кто-то может спросить: «Как Кришна может 
принять нас в свою группу?» Это случится, если мы 
будем сосредоточены только на Нём. Но если наш 
ум сосредоточен на мирских объектах, Он не примет 
нас. Когда у кого-то есть парень или девушка, то ум 
этого человека  всегда очень взволнован. Таким же 
образом мы должны сосредоточить свой ум, но 
только на Кришне. «Когда я увижу Кришну? Когда Он 
дарует мне свой даршан?» Просто перенесите свою 
асакти на Кришну, поменяйте направление. Всегда 
будьте сосредоточены на Гуру и Вайшнавах! Тогда 
они примут нас членами своей группы. Таков про-
цесс, посредством которого человек может двадцать 
четыре часа в сутки фокусировать свой ум на Гуру и 
Кришне. 

Нарахари Саракар поёт: «мана ре, каха на гаура-
катха»: «Как я могу отдать всего себя без остатка 
моему Чайтанье Махапрабху?» («Мана ре, каха на 
гаура-катха», Шри Гаудия-Гити-Гуччха)

ìàíà ðå êàõà íf ãàóðà-êàòõf
ãàóðf нfма, амийfра дхfма, 

пbрити мeрати дfтf (1)

О ум! Говори лишь о Гауре. Имя Гауры достойно 
поклонения, ибо оно – вместилище нектара, дарую-
щего унната-удджвала-прему.
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iàéàíå ãàóðà, ñâàïàíå ãàóðà, 
ãàóðà íàéàíåðà òfðf

äæbâàíå ãàóðà, ìàðàtе ãàóðà, 
ãàóðà ãàëfðà хfðf (2)

Во сне – Гаура, в мечтах – Гаура. Гаура – звезда 
моих очей. В жизни – Гаура, и в смерти – Гаура. Имя 
Гауры – драгоценное ожерелье у меня на шее.

õèéfðà ìfäæõfðå, ãàóðftãà 
ðfêõèéå, âèðàëå áîñèéf ðàáî

ìàíåðà ñfäõåòå, ñå ðeïà-÷fíäåðå, 
íàéàíå íàéàíå òõàáî (3)

Храня Гаурангу в моем сердце, я в уединении 
сосредоточусь на Его чарующем, как луна, образе. 
Глядя Ему в глаза, я утону в океане Его красоты.

ãàóðà âèõàíå, íf ваuчхи парftе, 
гаура коречхи сfра

ãàóðà болийf, джfука джbване, 
кичху нf чfхибо fра (4)

Я не могу жить без Гауранги, Он – все для меня. 
Я молюсь о том, чтобы в момент смерти Его имя 
было у меня на устах. Больше я не прошу ни о чем.

ãàóðà ãàìàíà, ãàóðà ãànõàíà, 
ãàóðà ìóêõåðà õfñè

ãàóðà-ïbðèòè, ãàóðà ìeðàòè, 
õèéféà ðàõàëî ïàiè (5)
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Его характер, улыбающееся лицо, Его транс-
цендентная любовь, Его грациозные движения тела 
и весь Его облик всегда пребывают в моем сердце.

ãàóðà äõàðàìà, ãàóðà êàðàìà, 
ãàóðà âåäåðà ñfðà

ãàóðà ÷àðàtå, ïàðftà ñàvïèíó, 
ãàóðà ïàðèáåíà ïfðà (6)

Гаура – моя религия, цель всей моей деятельнос-
ти. Гаура – суть Вед. Я смиренно отдаю свою жизнь 
лотосным стопам Шри Гауры. Он переправит меня 
через океан материального бытия.

ãàóðà iàáàäà, ãàóðà ñàìïàäà, 
äægõfðà õèéféà äæfãå

íàðàõàðè äfñà, òfðà äfñåð äfñà, 
÷àðàtå iàðàtà ìfãå (7)

Нарахари дас всегда молится о том, чтобы 
принять прибежище у стоп слуги того, кто всегда 
повторяет имя Гауры и обладает величайшим 
богатством близкого общения с Ним.
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Шри Вьяса-Пуджа (Шри Гуру-Пуджа)

Сегодня благословенный день, потому, что это де-
нь явления нашего возлюбленного Шрилы Гурудева. 
К тому же, согласно Ведической культуре этот день 
выпал на Мауни Амавасью. То есть сегодня совпали 
два таких благоприятных события.

Если мы поехали бы в Индию, мы смогли бы 
увидеть, что все религиозные люди празднуют Мауни 
Амавасью. «Мауни» означает хранить молчание, а 
«амавасья» означает ночь новолуния. Один раз в год 
случается Мауни Амавасья. И все воспевают:

харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе
харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе

Господь Шри Чайтанья Махапрабху пришёл в этот 
мир в день Гаура Пурнимы во время лунного 
затмения (чандра-грахана). Во время затмения в 
Индии люди совершают нама-санкиртану, воспевая 
Святые Имена Господа. Поэтому Шри Чайтанья 
Махапрабху, Сам Шри Кришна - воплощение Святых 
Имён, явился в этот мир во время нама-санкиртаны. 
И словно Махапрабху, наш возлюбленный Гурудев 
- Шри Шримад Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, также пришел в этот мир, когда все вос-
певали Святые Имена Господа. 

Гурудев, наделённый таким же настроением и 
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чувствами, как и Шри Чайтанья Махапрабху, явился 
в этот мир в очень образованной семье брахманов 
в Бихаре. События явления Шри Чайтаньи Маха-
прабху и Шрилы Гурудева очень похожи.

Давайте поговорим о Мауни Амавасье. Почему 
индусы празднуют этот день? Очень красивая исто-
рия описывается в Пуранах и в Шримад Бхагаватам, 
в которой Шрила Шукадева Госвами прославляет 
Господа Шиву. В Шримад Бхагаватам говорится:

íèìíà-ãfífv ятхf гангf
девfнfv ачйуто йатхf

вайшнаванfv йатхf iамбхух
пурfнfнfv идам татхf

 «Таким же образом как Ганга – величайшая из 
рек, Господь Ачьюта – высшее среди божеств, а 
Господь Самбху (Шива) – величайший из Вайшнавов, 
Шримад Бхагаватам – величайшая из всех Пуран». 
(Шримад Бхагаватам 12.13.16)

«Вайшнавам йатха Самбхух», Шиваджи величай-
ший из Вайшнавов. Мы должны выражать такое же 
почтение Шиваджи как Вайшнавам или Гуру, потому 
что большинство Вед проявились в разговоре между 
Шивой и Парвати. Эта шлока говорит «нимна ганам 
йатха ганга», из всех священных рек Индии Ганга 
– величайшая. Омовение в ней разрушает все гре-
ховные реакции.
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ãàyãfðà ïàðàià õîèëå ïài÷fòå ïfâàíà
äàðiàíå ïàâèòðà êîðî – ýè òîìfðà ãótà

«О, почтенный Вайшнав, вода Ганги очищает, 
если только прикоснуться к ней, но ты столь 
могуществен, что один взгляд на тебя очищает 
от всех грехов!» (Эй Баро Каруна Коро, Шрила 
Нароттама дас Тхакур, Шри Гаудия Гити-гуччха)

ýè-áfðî êàðótf êîðî âàéøtàâà ãîñfé 
ïàòèòà-ïfâàíà òîìf âèíå êåõî ífè (1)

О Вайшнав Госай, прошу тебя, будь милостив ко 
мне. Ты спаситель падших душ. Никто, кроме тебя, 
не сможет нам помочь.

êfõfðà íèêànå ãåëå ïfïà äeðå äæféà
ýìîíà äîéfëà ïðàáõó êåáf êîòõf ïféà (2)

Встреча с тобой смывает все грехи. Разве можно 
найти господина более милостивого, чем ты?

ãàyãfðà ïàðàià õîèëå ïài÷fòå ïfâàíà
äàðiàíå ïàâèòðà êîðî – ýè òîìfðà ãótà (3)

Вода Ганги очищает, только если прикоснуться 
к ней. Ты же столь могуществен, что один взгляд 
на тебя очищает от всех грехов. 

õàðè-ñòõfíå àïàðfäõå òf’ðå õàðèífìà
òîìf ñòõfíå àïàðfäõå íàõèêî ýðfíà (4)
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Того, кто нанёс оскорбление Шри Хари, может 
спасти Святое Имя, но оскорбившему тебя – нет 
спасения. 

òîìfðà õhäîéå ñàäf ãîâèíäà âèiðfìà
ãîâèíäà êîõåíà – ìàìà âàéøtàâà ïàðftà (5)

Говинда вечно пребывает в твоём сердце. “Для 
меня нет никого дороже вайшнавов”, - говорит Он.

ïðàòè-äæàíìå êîðè fif ÷àðàtåðà äõeëè
íàðîòòàìå êîðî äîéf fïàífðà áîëè’ (6)

Нароттама дас молится: “О Вайшнав! Я хочу 
жизнь за жизнью осыпать себя пылью с твоих 
лотосных стоп. Будь же милостив ко мне, скажи, 
что я – твой”.

Итак, каково глубинное значение Мауни Амавасьи? 
Сегодня Шиваджи памятует сладостные игры Божест-
венной четы Шри Шри Радха-Кришны и Шри Шри 
Сита-Рамы. Шиваджи постоянно воспевает Их Имена. 
Материалисты, особенно асуры, просят у Господа 
Шивы мирские вещи, и он быстро дает то, что те 
просят. Такова природа Шивы, его легко можно  
умилостивить, и он исполнит желания тех, кто ему 
поклоняется.

Кумбакарна, Джарасанда, Каланеми и все демоны 
поклонялись Шиве, но, однако, они были убиты 
Господом. Также, например, Камса и Равана, которые 
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были убиты Кришной и Рамой. В Шримад Бхагаватам 
описывается, как Шиваджи, будучи очень хитрым, 
не защитил Камсу от смерти.

Мы должны выражать почтение Шиваджи как Гуру, 
но всегда должны помнить, что он не свайям бхага-
ван. Тот, кто думает, что Шиваджи – Бхагаван, будет 
убит Верховным Господом.

Шива-таттва - очень сложная таттва для пони-
мания. Шива – простая личность, но он может дать 
все благословения. Шиваджи всегда служит Кришне. 
Шри Кришна сказал Шиве: «Иди и проповедуй фило-
софию майавады». Поэтому Господь Шива явился в 
этот мир как Шри Шанкарачарья. Он сказал: «ахам 
брахмасми – я есть брахман» - и обманул всех демо-
ничных людей.

ìféfâfäàì àñà÷-÷õfñòðàv 
ïðà÷÷õàííàv áàóääõàì ó÷éàòå

ìàéàèâà âèõèòàv äåâè 
êàëàó áðfõìàtà-ìeðòèíf

Господь Шива предупредил богиню Дургу, управ-
ляющую материальным миром: «В век кали я приму 
форму брахмана и буду атеистически объяснять 
веды через ложные писания, и буду проповедовать 
философию, схожую с буддизмом». (Шри Чайтанья 
Чаритамрита, Мадхья 6.182)

Здесь очень ясно объясняется, что Шиваджи 
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проповедовал ложную религию. Будда учил ниги-
лизму (шуньяваде), и Шива явился как Шанка-
рачарья, чтобы проповедовать тот же самый, но 
скрытый буддизм. Однако в Джайва-Дхарме объяс-
няется, что это не ошибка Господа Шивы. Он пришел 
и проповедовал под руководством Господа Кришны.

âåäàðòõàí ìàõà-øàñòðàì 
ìàéàâàäàì àâàèäèêàì
ìàéàèâà âèõèòàì äåâè 

äæàãàòàì íàñà-êàðàíàò
ñâàãàìàèõ êàëïèòàèø òâàì ñà 

äæанан мад-вимукхан куру 
мам ча гопайа йена сйат шрстир 

эшоттароттара

Вайшнавские ачарьи, такие как Шри Рамануджа 
Ачарья, Шри Мадхава Ачарья, Шри Джива Госвами, 
Шри Валлабха Ачарья, Шри Кришнадас Кавирадж 
Госвами и Шри Баладева Видьябхушана, указывают 
на то, что Шанкара Ачарья – скрытый буддист и 
его учение – скрытый буддизм. Некоторое школы 
Шанкара Сампрадаи думают, что Вайшнавы 
говорят так только из зависти, но они ошибаются 
в этом. Многие не вайшнавские школы также 
принимают Шанкару как одного из тех, кто 
воспитан течением буддистской концепции. Это 
такие школы, как например Виджнанабхикшу, 
которая была главной школой Санкхья философии, 
йоги учения Патанджали и многие другие буд-
дистские школы. (Падма Пурана, Уттара кханда 
62.31)
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øàíêàðàõ øàíêàðàõ ñàêøàò

Ачарья Шанкара – прямая инкарнация Шиваджи, 
который является самым возвышенным Вайшнавом, 
и который очень дорог Господу. Но мы не должны 
слушать объяснения майавади, иначе мы отойдём 
от нашей истинной цели. Если мы будем слушать 
философию Шанкарачарьи – все разрушится. Это 
очень опасно.

Шиваджи постоянно воспевает Святые Имена 
своими пятью ртами (панча-мукха). 

Он поёт:             

харе кhшtа харе кhшtа кhшtа кhшtа харе харе
харе рfма харе рfма рfма рfма харе харе

Прославляя самые сокровенные игры Шри Шри 
Радхи-Кришны – ашта-калия-лилу. Разговор между 
Садашивой и Вриндой (об ашта-калия-лиле) явля-
ется высшим прославлением самых сокровенных лил 
Шри Кришны.

В течение этого дня Мауни Амавасьи, Шиваджи 
дает Кришна-Прему и говорит всем Радха-Кришна 
катху. Преданным Кришны он рассказывает кришна-
лила-катху, а материалистам и демоничным лю-
дям в образе Шанкарачарьи говорит: «Ты есть 
брахман». Таким образом, он проявляет  две лилы 
в одно время.
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Мауни Амавасья

êhøtà-варtаv òвишfкhшtаv
ñfyгопfнгfстра-пfршадам

йаджuаиx  саyкbртана-прfйар
йаджанти хи су-медхасаx

(или:) бхаджfми кали-пfванам

«Когда Кришна приходит в век Кали, у Него золо-
тистый цвет тела (акришна). Он постоянно поет 
два слога: КришНа. Его сопровождают Его вопло-
щения, слуги, оружие (хари-нама) и близкие спут-
ники. Разумные люди поклоняются Ему, совершая 
санкиртана-ягью». (Шримад Бхагаватам 11.5.32. 
Шри Чайтанья Чаритамрита 3.52)

Шри Чайтанья Махапрабху неотличен от Шри 
Кришны, Он сам Кришна, сошедший с Голоки Врин-
давана в этот материальный мир. День Его явления, 
Гаура-Пурнима, был очень особенным, потому что 
каждый тогда воспевал Святые Имена, принимая 
омовение в Ганге.

ñàðâà-ñàä-ãóíà-ïeðtàv òfv 
âàíäå ïõfëãóíà-ïeðtèìfì

éàñéfv iðb-êhøtà-чаитанйо 
‘ватbрtаx кhшtа-нfмабхиx

«Я выражаю почтение тому вечеру в день полно-
луния в месяц Пхалгуна, исполненному благоприят-
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ных предзнаменований, в  который Господь Шри 
Чайтанья Махапрабху явился в этот мир вместе 
с пением святых имён Харе Кришна.

ïõfëãóíà-ïeðtèìf-ñàíäõéféà
ïðàáõóðà äæàíìîäàéà

ñåè-êfëå äàèâà-éîãå
÷àíäðà-ãðàõàtà õàéà

Вечером в день полнолуния в месяце Пхалгуна, 
когда Господь появился на свет, случилось лунное 
затмение.

‘õàðè’ ‘õàðè’ áàëå ëîêà
õàðàøèòà õàuf

äæàíмилf чаитанйа-прабху
‘нfма’ джанмfийf

Все люди, ликуя, произносили имя Господа: «Хари, 
Хари!» — и в этот час, послав перед Собой Святое 
Имя, явился Сам Господь Шри Чайтанья Махапрабху.

äæàíìà-áfëéà-ïàóãàtlà
êàèiîðà-éóâf-êfëå

õàðè-ífìà ëàîéfèëf
ïðàáõó ífíf ÷õàëå

В момент Своего рождения, в  детстве, от-
рочестве и юности Господь Шри Чайтанья Маха-
прабху под разными предлогами побуждал людей 
произносить святое имя Господа Хари (Маха-мант-
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ру Харе Кришна)». (Чайтанья Чаритам-рита, Ади 
Лила 13.19-22)

Во время лунного и солнечного затмения люди в 
Индии воспевают Святые Имена Всевышнего. Как и 
Шри Чайтанья Махапрабху, наш возлюбленный 
Гурудев родился в такой благоприятной обстановке.  
Он родился в месяце Магха в день, известный как 
Мауни Амавасья. В этот день все в Индии воспевают 
святые имена и принимают омовение в священных 
реках. Мауни Амавасья – очень редкое событие, оно 
случается только раз в год, когда в небе проявляется 
особое созвездие. «Мауни» – означает хранить 
молчание. Никаких мирских разговоров, только 
кришна-катха. В Шри Манах-шикше Шрила Рагху-
натха даса Госвами говорит:

àñàä-âfðòf-âåiéf âèñhäæà 
ìàòè-ñàðâàñâà-õàðàtbx

êàòõf ìóêòè-âéfãõðéf íà ihtó 
êèëà ñàðâfòìà-ãèëàíbx

àïè òéàêòâf ëàêøìb-ïàòè-ðàòèì 
èòî âéîìà-íàéàíbv

âðàäæå ðfäõf-êhøtàó ñâà-ðàòè-ìàtè-äàó 
òâàv áõàäæà ìàíàx (стих 4)

«О мой брат ум! Прошу тебя, навсегда оставь 
презренные мирские беседы. Подобно продажной 
женщине, крадущей у своего любовника все сбере-
жения, они похищают чистый разум человека. Ты 
должен без колебаний отвергнуть любые разгово-
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ры об освобождении, которые, как кровожадная 
тигрица, пожирают твою душу. Более того, отб-
рось привязанность даже к Лакшмипати Шри 
Нараяне, ибо эта привязанность ведет на Вайкунт-
ху. Живи во Врадже и поклоняйся Шри Радхе и Криш-
не, дарующим преданному бесценное сокровище 
рати (любовной привязанности) к Ним». (Манах-
шикша)

Слово «мауни» означает молчание, а «амавасья» 
- новая луна. «Молчание» означает, что мы должны 
говорить только кришна-катху. В Вену-гите Шрила 
Шукадева Госвами рассказывает Парикшиту Махарад-
жу: 

ïðféî áàòfìáà âèõàãf ìóíàéî âàíå ‘ñìèí
êhøtåêøèòàv òàä-óäèòàv êàëà-âåtó-ãbòàì

fðóõéà éå äðóìà-áõóäæfí ðó÷èðà-ïðàâfëfí
ihtâàíòè ìbëèòà-ähiî âèãàòfíéà-âf÷àx

«О, матушка, все лесные птицы взлетели повы-
ше на пышно цветущие ветви деревьев, чтобы 
лучше видеть Кришну. Закрыв глаза и храня молча-
ние, они всецело отдались слушанию сладких пере-
ливов Его флейты. Конечно же, все эти птицы – 
великие мудрецы». (Шримад Бхагаватам 10.21.14. 
Шри Вену-Гита, текст 14)

Эта шлока предписывает прекращение всех звуков 
кроме хари-катхи. По милости Кришны или Его 
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преданных даже такие неразумные существа как 
птицы могут следовать мауни дхарме. А муни могут 
принимать форму птиц и сидеть с прикрытыми глаза-
ми на ветках деревьев Вриндавана и жадно вкушать 
сладость несравненной красоты Кришны и звуков 
Его флейты.

Шри Кави Карнапура говорит, что все птицы 
Вриндавана – Муни, а Кришна – их Гуру. Нет никаких 
сомнений по этому поводу. Венунада такая волшеб-
ная, что все птицы приняли мауни-врату – обет 
молчания и, сосредоточив свой ум, слушали прелест-
ные звуки флейты. Таким же образом каждый 
должен избегать говорить вайкунтха-катху, адвай-
та-катху и должен избегать говорить на мирские 
темы. Наш дорогой Гурудев, Шри Шримад Бхакти-
веданта Нараяна Госвами Махарадж, родился в этот 
священный день во время  санкиртаны, словно во 
время явления Господа Шачинанданы Гаурахари.
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Слава Мауни Амавасьи

Однажды Шиваджи во время своей медитации 
вдруг начал улыбаться. Увидев это, Сати Деви, его 
супруга, спросила: «Мой дорогой муж, почему ты 
улыбаешься?» Шиваджи ответил: «Я созерцаю 
прекрасные игры моего Господа Рамачандры. Мой 
Господь Шри Рама явился в Айодхе и затем женился 
на Сите Деви. Сейчас они в изгнании в лесу Дан-
дакараньи. Господь Рама совершает очень сла-
достную игру, преследуя золотого оленя. Его брат 
Лакшман следует за Ним. Сейчас Господь Рама и 
Лакшман вернулись домой и не нашли там Ситу 
Деви, демон Равана похитил её. Мой Господь Рама 
совершает игры, подобные человеческим (наравата-
лила), локабатто лила кивалйам. Хотя Он – Бхага-
ван, Верховная Личность Бога, Он отчаянно ищет Ситу 
Деви. Он громко зовёт: «Ха Сита! Ха Сита! О Сита! О 
Сита! Где ты?!» Обнимая каждое дерево в лесу, мой 
Рама ищет свою дорогую супругу Ситу».

   Услышав этот рассказ, Сати Деви очень обес-
покоилась. Сомнения закрались в её ум. Она думала: 
«Я всего лишь полубогиня, но даже я знаю, что Сита 
Деви на Ланке в Ашок Ватике. Если Господь Рама 
действительно Бхагаван – всезнающий и вездесущий 
– почему Он плачет и зовёт Её как обычный живой 
человек?»
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В Шримад Бхагаватам Кришна говорит, что чело-
век, который сомневается в Шри Гуру и в Бхагаване, 
снова будет возвращаться в круговорот рождения и 
смерти. Мы должны быть очень осторожны.

Ничего не сказав Шиваджи, Сати Деви отправилась 
в лес Дандакараньи испытать Шри Раму. Прибыв 
туда, она приняла форму Ситы Деви и пошла перед 
Господом Рамой, но Он не обнял её и даже не узнал. 
Сати Деви подумала: «Может быть Он не увидел 
меня», и снова встала на Его пути. Увидев ее 
настойчивость, Господь Рама сказал: «О, моя матушка 
Сати, что ты делаешь здесь? Твой муж Шиваджи ждёт 
тебя на Кайласе! Возвращайся к нему!»

Сати Деви была очень пристыжена. Она немед-
ленно вернулась на Гору Кайлас. Шиваджи спросил: 
«Ты проверила Его? Ты убедилась, что Господь Рама 
– Верховная Личность Бога?» Она ответила: – «Нет».

Теперь Сати Деви совершила два оскорбления. 
Сначала она сомневалась в Бхагаване, а потом она 
соврала Шиваджи.

Мы никогда не должны врать Шри Гуру и никогда 
не должны сомневаться в Господе. Иногда мы ду-
маем, что мы совершаем плохие поступки, и наш 
Гуру не знает о них, но на самом деле он знает всё. 
Шри Гуру живет в нашем сердце как чайтья-гуру и 
он свидетель всей нашей деятельности.  
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ãóðàó ãîønõå ãîønõfëàéèøó 
ñóäæàíå áõeñóðà-ãàtå

ñâà-ìàíòðå iðb-ífìíè âðàäæà-
íàâà-éóâà-äâàíäâà-iàðàtå 

ñàäf äàìáõàv õèòâf êóðó ðàòèì 
àïeðâfì àòèòàðfì

àéå ñâfíòàð áõðfòài ÷ànóáõèð 
àáõèéf÷å äõhòà-ïàäàx (стих 1)

«О дорогой брат, мой беспутный ум! Припадая 
к твоим стопам, я прошу тебя смиренно и ласково: 
пожалуйста, отбрось всю гордыню и быстро про-
буди в себе возвышенную, не имеющую равных 
любовную привязанность (рати) к Шри Гуру, Врад-
жа-дхаме, жителям Враджа, вайшнавам, брахма-
нам, своим дикша-мантрам, Святому Имени, а так-
же к прибежищу у стоп Кишора-Кишори – Шри Рад-
хи и Кришны, вечно юной Божественной Четы Врад-
жа». (Манах-шикша) 

 Представьте, что у вас развился нарыв на укром-
ной части тела. Вы должны идти к доктору, потому 
что иначе умрёте. Таким же образом, если вы имеете 
вожделение и гнев в своем уме, вы должны открыть 
это Шри Гуру, и он сделает операцию на вашем серд-
це.

В этот день Шиваджи был очень серьёзен. В меди-
тации он увидел, что Сати Деви проявилась в форме 
его иштадеви, Ситы Деви, и что она также соврала 
ему. Шива сказал: «Она апарадхи. Те, кто совершают 
оскорбления Вайшнавов, Гуру и Кришны должны 
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быть отвергнуты. Мы никогда не должны раз-
говаривать с ними, иначе наши сердца загрязнятся. 
Вот почему Шиваджи навсегда отверг Сати Деви. Он 
дал ей отдельную асану напротив себя, а не слева 
как полагается жене. В Шримад Бхагаватам гово-
рится: «Сати деха тьяга». Это главная причина, из-
за которой Сати Деви оставила тело в её лиле. 

Вот почему Шиваджи хранит молчание сегодня в 
день Мауни-амавасьи и помнит только сладостные 
игры Сита-Рамы и Радха-Кришны. Все люди, следую-
щие ведической культуре, также хранят молчание, 
читают Рамаяну, Махабхарату и слушают хари-катху. 
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Рождение и Деяния Шри Гуру Трансцендентны

Кришна говорит Арджуне в Шримад Бхагавад-Гите:

äæàíìà êàðìà ÷à ìå äèâéàì
ýâàv éî âåòòè òàòòâàòàx

òéàêòâf äåõàv ïóíàð äæàíìà
íàèòè ìfì ýòè ñî ‘ðäæóíà

«Тот, кто знает божественную природу Моего 
явления и деяний, никогда больше не рождается в 
этом материальном мире. Покинув тело, он дости-
гает Моей вечной обители, о Арджуна». (Бхагавад-
гита, 4.9)

Если мы осознаем трансцендентные деяния Криш-
ны, мы никогда больше не родимся из лона матери. 
Йога-майа-самавртах, Кришна пришёл на эту плане-
ту не таким же образом, как это делают все обуслов-
ленные души, йога-майа устроила Его приход. Те, 
кто находятся в мадхурья-расе, думают, что Кришна 
родился из чрева Мамы Яшоды, а те, кто в айшварья-
расе, считают, что Кришна непосредственно проявил-
ся в этом материальном мире. Таким образом, есть 
два настроения преданности: мадхурья и айшварья.

Кришна явился в тюрьме Камсы в Своей пракри-
та-лиле. Он пришел в Своей четырехрукой форме, 
весь сияющий, с различными атрибутами. Однако, 
Враджаваси, которые поклоняются Ему в мадхурья-
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расе, думают, что Кришна родился из лона Матушки 
Яшоды.

Демоничные люди и атеисты думают, что Кришна 
– обычный мальчик. Они думают, что Кришна родил-
ся как обычный человек, и Его тело, состоит из пяти 
материальных элементов, является – временным, и 
подвержено разрушению. 

Как и Сам Кришна, Его шуддха-бхакты также 
имеют трансцендентное рождение и совершают 
трансцендентные деяния. Мы должны быть очень 
осторожны и не должны думать, что рождение и 
деяния Гурудева такие же, как и у обусловленных 
душ. Тело обычного человека образуется при соеди-
нении мужчины и женщины, но тело Гурудева 
трансцендентно.

Мы должны всегда помнить, что подобно телу 
Кришны (являющегося сач-чид-ананда), тела шуддха-
бхакт, как Шри Гуру, также трансцендентны. 

ñfêøfä-äõàðèòâåíà ñàìàñòà-ifñòðàèð
óêòàñ òàòõf áõfâéàòà ýâà ñàäáõèx
êèíòó ïðàáõîð éàx ïðèéà ýâà òàñéà

âàíäå ãóðîx iðb-÷àðàtfðàâèíäàì (стих 7)

«Я возношу молитвы лотосным стопам Шри 
Гурудева, которого все священные писания провозг-
лашают сакшад-хари, воплощением энергии Шри 
Хари, а святые считают представителем Господа, 
неотличным от Него. Будучи ближайшим слугой 
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Господа (почитаемым представителем Кришны, 
который непостижимым образом одновременное 
един с Ним и отличен от Него, ачинтйа-бхедабхеда-
пракаша-виграха), Шри Гурудев безмерно дорог 
Ему». (Шри Гурваштака. Шрила Вишванатха Чакра-
варти Тхакур)

fчfрйаv мfv виджfнйfн
нfваманйета кархичит

на мартйа-буддхйfсeйета
сарва-дева-майо гуруx

«[О Уддхава!] Знай, что ачарья неотличен от 
Меня, это Мое воплощение (сварупа). Неуважение 
к нему – недопустимо ни при каких обстоятельст-
вах. Ачарье нельзя завидовать, считая его простым 
смертным, и искать в нем недостатки, ибо Он – 
представитель всех полубогов». («Шримад-Бхага-
ватам», 11.17.27).

Всегда помните эти две шлоки. Все ученики 
должны выражать почтение Гурудеву, неотличному 
от Шри Хари. Но какого рода Бхагаван, которого 
олицетворяет Гурудев? Его называют ашрая-бхагаван 
- Слуга Господа, а Кришна, это вишрая-бхагаван - 
наслаждающийся Господь. Таким образом, и рожде-
ние Кришны и рождение Гуру трансцендентны и 
находятся за пределами материальной природы.

Старайтесь понять гуру-таттву и принять прибе-
жище у лотосных стоп Гурудева. Это сложный и не 
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дешевый путь. В Индии, просто дав немного денег, 
мы найдем гуру, брахмавади, сахаджия или майа-
вади. Но здесь мы не торгуем, мы распространяем 
очень драгоценные вещи и если кто-то захочет взять 
их, он должен понять гуру-таттву. 

Может возникнуть вопрос: «Гурудев однажды был 
молод, но сейчас он стал больным и старым. Как это 
возможно, ведь его тело трансцендентно?» Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур объясняет очень ясно, 
что Шри Гуру должен совершать человеческие лилы, 
потому что без этого мы не сможем развить любовь 
к нему. Например, Господь Нрисимхадев предстал 
перед Шри Прахладой Махараджем, а тот подумал: 
«Он Верховная Личность Бога», и оказал ему своё 
почтение. Но у Прахлады Махараджа нет никакой 
сева-вртти. Почему? Потому что идея Прахлады 
Махараджа такова: «Господь – Бхагаван, Он везде-
сущий, всезнающий, всемогущий и самоудовлет-
воренный. Как можно служить Ему? Он мой защиник 
и покровитель, почему я должен давать Ему стакан 
воды?» По этой причине Прахлада Махарадж не 
предложил Господу Нрисимхадеву даже стакан воды.

Господь Кришна явился во Вриндаване как обыч-
ный человек, все Враджаваси очень любили Его и 
считали себя Его защитниками и покровителями. Они 
и не думали, что это Кришна – их защитник и покро-
витель.

Здесь мы видим две разные концепции: конце-
пция Прахлады Махараджа и концепция Враджаваси. 
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И Нрисимхадев и Враджендра-нандана Шьяма-
сундара Шри Кришна – Бхагаван, но они осуществля-
ют разные лилы и имеют разных преданных. Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур объясняет, что когда 
осуществляется лила схожая с человеческой, то в 
сердцах преданных проявляется очень много любви 
и сострадания. Какая концепция выше: – что Кришна 
является нашим защитником и покровителем, или 
мы – Его? Концепция Враджаваси лучше, потому что, 
думая таким образом, можно заключить, что Кришна 
имеет очень сильную любовь к нам. Эта любовь 
(мадхурья) слаще мёда. Так, когда Кришна совершает 
человеческие лилы, мы сразу же развиваем любовь 
и настроение служения по отношению к Нему. Когда 
Господь проявляет своё могущество, преданные не 
имеют этой склонности. Заметьте, что Враджаваси 
имеют эту природную склонность к служению. Таким 
же образом, в своих человеческих играх, Шрила 
Гурудев иногда становится болен, и у каждого 
появляется такая сильная любовь к нему, и так мы 
получаем возможность служить Ему. 

Господь Нараяна, Нрисимхадев, Калки никогда не 
болеют, поэтому у нас никогда не может быть шанса 
служить Им. Кришна во Вриндаване иногда болеет, 
давая возможность Враджаваси служить Ему.

Много происшествий случалось во Врадже, но мы 
никогда не слышали, чтобы какие-то проблемы были 
на Вайкунтхе. Нет асуров, которые нападали бы на 
Вайкунтху, но в обитель Кришны, праката Врин-
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даван, приходили много асуров, и все они думали, 
что Кришна был просто невинным ребенком. Однако 
все инкарнации исходят из Кришны – даже Нараяна 
и Рамачандра.

ðfìfäè-ìeðòòèøó êàëfíèéàìåíà òèønõàí
ífífâàòfðàì àêàðîä áõóâàíåøó êèv òó

êhitаx свайаv  самабхават парамаx пумfн йо
говиндам fди пурушаv там ахаv бхаджfми

«Я поклоняюсь Верховной Личности Бога, Говинде, 
который воплощается в разнообразных формах, 
таких как Рама, Нрисимха и многих других, но при 
этом остается изначальной Личностью Бога, 
Кришной, который приходит в материальный мир 
и в Своей изначальной форме». (Брахма Самхита, 
5.39)

ñèääõfíòàòàñ òâ àáõåäå ‘ïè
iðbià-êhità ñâàðeïàéîx 
ðàñåíîòêhøéàòå êhшtа-
рeпам эшf раса-стхитиx

«Венкатта Бхатта продолжал: «С точки зрения 
сиддханты Нараяна не отличен от Кришны, но с 
точки зрения раса-таттвы Кришна превосходит 
Нараяну, потому что обладает всеми расами во 
всей полноте. Кришна – вместилище всех рас». 
(Бхакти-расамрита-синдху, 1.2.59/ Бхакти-таттва-
вивека Гл.1)
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Писания говорят, что нет разницы между Криш-
ной, Рамой и Нараяной, но согласно раса-вичару - 
концепции трансцендентных вкусов они отличны. 
Это означает, что Кришна проявляет Себя в разно-
образных формах, подобно одной полной луне, ко-
торая предстаёт в разных фазах.

Преданные в настроении айшварьи видят Кришну 
подобно Нараяне, а преданные в мадхурья-расе 
видят Кришну в Его форме Шьямасундары. Таким же 
образом шуддха-бхакта, Гурудев, разыгрывает свои 
человеческие лилы. Без этого, любовь и сострадание 
не проявятся в наших сердцах. Все должны понять, 
что лилы рождения и деяний Гурудева, подобны 
рождению и деяниям Кришны – они полностью 
трансцендентны.   
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Как Шри Гуру Поддерживает Своих Учеников

Милость Гурудева имеет ту же природу, что и 
наказание. В нынешний век Кали очень редко можно 
встретить истинного гуру и истинного ученика. По 
этой причине Шиваджи сказал Парвати: «сад гуру 
дурлабха…», сад-гуру очень редок. Совершенный 
гуру освобождает своих учеников от всех страданий 
(анартх) через любовь (снеха сасана) и милосердное 
наказание (крипа-данда). В шастрах говорится, что 
милость Гурудева и его наказание одинаково важны. 
Единственная забота Гуру – благополучие джив. Гу-
рудев нисходит с высшего плана, чтобы освободить 
людей от тройственных страданий. Поэтому Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур говорит в Гурваштаке: 

ñаvсfра-дfвfнала-лblха-лока-
трftfйа кfруtйа-гханfгханатвам
прfптасйа калйftа-гуtfрtавасйа

ванде гуроx iрb-чараtfравиндам (стих 1)

Я возношу молитвы лотосным стопам Шри 
Гурудева, который, подобно дождевой туче, про-
ливает потоки своей божественной милости на 
бушующий лесной пожар материальной жизни, 
избавляя сгорающих в нем людей от всех видов 
страданий (адхьятмика – страдания, причиняемые 
умом и телом; адхибаутика – страдания, при-
чиняемые другими существами; адхидайвика – 
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страдания, причиняемые стихиями природы). Он 
– проявление милости Кришны и океан добро-
детелей. (Шри Гурваштака. Шрила Вишванатха 
Чакраварти Тхакур)

Гурудев огорчается, когда видит страдания людей 
из-за привязанности к майе, и он всегда беспокоится 
о том, как освободить их от тройственных страданий.

Ученики, которые полностью вручили себя Шриле 
Гурудеву, имеют его особое внимание, в сердце он 
всегда думает об их благополучии. В своём ком-
ментарии Шрила Бхактисиддханта Прабхупада пишет: 
«Если Гурудев видит недостатки в сердцах своих 
учеников, он тут же стремится очистить их». Роди-
тельская снеха заставляет Гурудева беспокоиться о 
своих учениках. Этот признак любви, «бандху на 
амангала ашанка», означает, что тот, кто любит кого-
то, всегда стремится освободить любимого человека 
от всего неблагоприятного. Например того, как в 
дамодара-лиле Мама Яшода наказала Бала Гопала, 
связав Его, когда Он разбил горшок с йогуртом.

Однажды, маленький навозный жук, который жил 
в испражнениях, вышел из своего дома и увидел 
прекрасного чёрного шмеля. Жук привлёкся его 
сладостным пением и ароматом его блестящего тела. 
И ему стало любопытно, откуда прилетел этот шмель. 
И жук спросил: «Откуда ты, прекрасный шмель? 
Почему у тебя рыжие усики? И что за песню ты 
поёшь?»
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Чёрный шмель смиренно отвечал: «Я прилетел с 
Мана Саровары, прекрасного озера в Гималаях. 
Красноватая пыльца с цветов делает в нём воду 
цветной, а аромат в воздухе подобен амброзии.  
Лотосы танцуют на мягких волнах Мана Саровары. 
Там всегда щебечут разные птицы, кукушки, павлины, 
павы, жужжат шмели. На Мана Сароваре множество 
паломников, святых, полубогов и полубогинь всегда 
воспевают Святые Имена Господа, Его красоту и 
славу».

Услышав описание этого места, и осознав своё 
отвратительное положение, навозный жук умолял 
шмеля взять его с собой. Но он не мог отправиться 
на Мана Саровару самостоятельно, потому что у него 
не было крыльев. Увидев безнадёжное положение 
навозного жука, шмель сказал: «Пожалуйста, забе-
рись ко мне на спину, и я доставлю тебя туда». Так 
они очень быстро очутились на священном озере 
Мана Саровара, и шмель оставил навозного жука на 
ароматном голубом цветке лотоса.   

Маленький навозный жук не знал, что этот день 
был особенным, это был Шива-ратри! Во время этого 
праздника, одна принцесса дала клятву предложить 
108 цветков лотоса Господу Шиве, и она пришла на 
озеро собрать цветы. После того, как принцесса 
предложила 107 лотосов, повторяя «Ом Намах 
Шивайа», она предложила последний цветок, голу-
бой лотос, в котором сидел навозный жук. Она 
предложила этот лотос, поместив его на голову 
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Шиваджи.

На следующее утро принцесса взяла этот цветок 
и бросила его в Гангу. Навозный жук выбрался из 
лотоса и глотнул воды из Ганги. В этот момент он 
оставил своё грубое материальное тело, и проявился 
в прекрасной духовной форме на Голоке Вриндавана 
чтобы служить Шри Шри Радхе-Кришне.

Эта история показывает, как милостиво шмель 
(садху) спас жука (обусловленную душу), который 
жил в испражнениях (материальное существование), 
даже не посмотрев, достоин тот или нет. Садху дал 
ему величайшее сокровище, Шри Гуру, представшего 
как Господь Шива. Большая удача для ученика слы-
шать поддержку Шри Гуру, будь это его одобрение 
или наказание, и то и другое являются прямым 
проявлением высочайшей любви. 

Когда кто-либо слушает хари-катху из лотосных 
уст садху и гуру, то духовная жадность проявляется 
в сердце.

êhøtà-áõàêòè-ðàñà-áõfâèòf ìàòèx
êðbéàòfv éàäè êóòî ‘ïè ëàáõéàòå

òàòðà ëàóëéàì àïè ìeëéàì ýêàëàv
äæàíìà-êînè-ñóêhòàèð íà ëàáõéàòå

«О добродетельный человек! Если где-либо най-
дёшь того, кто обладает кришна-бхакти-расой 
(особенно враджа-расой), не теряя ни минуты, 
поспеши получить у него этот дар. Единственная 
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цена за него – жадное стремление. Без такого 
стремления этот дар недоступен, даже если 
совершать благие поступки на протяжении мил-
лионов жизней». (Чайтанья Чаритамрита, Мадхья, 
8.70)

Эта жадность приходит, когда мы слышим описа-
ние того, какую сильную анурагу, имеют Враджаваси 
к Говинде. Гопи особенно удачливы, потому что 
оставили всё ради Говинды:

éf äîõàíå ‘âàõàíàíå ìàòõàíîïàëåïà
ïðåyêõåyêõàífðáõà-ðóäèòîêøàtà-

ìfðäæàífäàó
ãféàíòè ÷àèíàì àíóðàêòà-äõèéî ‘iðó-

êàtnхйо
äõàнйа враджа-стрийа урукрама-читта-

йfнfx

«Женщины Враджа – самые счастливые в творе-
нии, потому что их умы всецело принадлежат 
Кришне. Их голоса прерываются слезами, когда они 
поют о Нём, пока доят коров, молотят зерно, 
взбивают масло, делают лепёшки из коровьего 
навоза, качаются на качелях, укачивают плачущих 
детей, брызгают землю водой, убирают свои дома. 
Благодаря своему возвышенному сознанию Кришны 
они без усилий обрели всё желаемое». (Шримад 
Бхагаватам, 10.44.15)

Во Вриндаване даже деревья всегда повторяют 
Радха-нам:
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вðèíäàâàí êî áðèêøà êå ìàðàì íà äæàíå êîé
äàëà äàë îð ïàò ïàðà ìå ðàäõå ðàäõå õîé

ðàäõà ìåðè ñâàìèíè ìàè ðàäõàðàíè êî äàñ
äæàíàìà äæàíàì äèî âðèíäàâàí êî áàñå

(песня на хинди)

Когда Кришна входит в лес Вриндавана, деревья 
устраивают праздник Виджая-махотсава. Их 
листья начинают двигаться подобно вееру, лианы 
качаются как чамары и своими длинными ветвями 
образуют зонтик над головой Кришны. Подобно 
тому, как Шри Гуру входит в дом своего ученика, и 
много цветов предлагается его лотосным стопам, 
так и все цветы Вриндавана предлагают мягкие 
лепестки лотосным стопам Кришны и поют: 
«Свагатам, свагатам, свагатам! Мама мана ман-
дире, свагатам, свагатам!» – Добро пожаловать, 
дорогой Кришна, добро пожаловать в храм наших 
умов!

Шрила Бхактивинода Тхакур поёт песню: йамуна-
пулине (Шри Гаудия-Гити-Гучха), «кришна-лила хери’ 
пракрти сундари бистаричхе шобха ване» – «я 
созерцаю лилы Кришны с Его прекрасными воз-
любленными, когда они гуляют по великолепному 
лесу». Об этом говорится в Шримад Бхагаватам:  

 
àíó÷àðàèx ñàìàíóâàðtèòà-âbðbà

fäè-ïeðóøà èâf÷àëà-áõeòèx
ванна-чаро гири-таnешу чарантbр

âеtунfхвайати гfx са йадf хи
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ванна-латfс тарава fтмани вишtуv
âйаuджайантйа ива пушпа-пхалflхйfх

ïðàtата-бхfра-виnапf мадху-дхfрfх
ïðåìà-õhшnа-танаво вавhшуx сма

äаршанbйа-тилако ванна-мfлf
äèâéà-ãàíäõà-òóëàñb-мадху-маттаиx
àëè-êóëàèð àëàãõó гbтfм абхbшnаv

fдрийан йархи сандхита-веtух
сараси сfраса-хаvса-вихаyгfш
÷fру-гbтf-хhта-четаса этйа

õàðèì óïfсата те йата-читтf
õàíòà ìbëèòà-ähiî äõhòà-ìàóífх

«Кришна идет по лесу в компании своих друзей, 
которые громко славят его подвиги. В это время 
Он выглядит как Верховная Личность Бога в 
окружении Своих неисчерпаемых энергий. Когда Он 
прикладывает к губам Свою флейту, созывая коров, 
пасущихся на склонах гор, деревья и лианы в лесу в 
ответ тут же начинают обильно цвести и 
плодоносить, будто Сам Господь Вишну раскрывает 
Себя в их сердцах. Под тяжестью плодов их ветви 
низко склоняются, а ворсинки на стволах деревьев 
и лиан встают дыбом от экстаза любви к Богу, и 
сладкий сок дождем льется из их пор на землю. 
Обезумевшие от божественного медового аромата 
цветов туласи из гирлянды Кришны, рои пчел поют 
для Него свои громкие песни, а прекраснейший из 
всех живущих, в знак одобрения и в благодарность 
за их пение, достаёт Свою флейту и начинает 
играть на ней. Сладкие звуки этой флейты крадут 
умы журавлей, лебедей и других птиц, обитающих 
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в водоёмах. Закрыв глаза, они приближаются к 
Кришне и в глубоком молчании поклоняются Ему, 
сосредоточив на Нём своё сознание». (Шримад 
Бхагаватам, 10.35.8-11)

Во Врадже все грихастхи – семейные люди и вся 
семья: муж (деревья), жена (лианы), дочери (цветы), 
сыновья (плоды), поклоняется Кришне, когда Он 
проходит через лес. Сколько любви у них к Кришне! 
Деревья олицетворяют мужчин Вриндавана, лианы 
– женщин, цветы (дочери) - божественную любовь 
и чувства - бхава-кушам, а сыновья - плод божест-
венной любви - према-пхала.

Пыльца ароматных цветов так прекрасна и кра-
сочна. Они устраивают Холи-махотсаву, когда Криш-
на приходит, «Адж бирадж мейн холи ре расья». Все 
лианы, деревья, плоды и цветы думают: «Как может 
наш возлюбленный Говинда, чьи стопы так нежны, 
идти по земле Вриндавана, где много камней и 
колючек?» Они выстилают перед Ним очень мягкий 
ковёр. А мать земля – Притхиви Деви, создаёт для 
Говинды большой ковёр из своего собственного 
мягкого языка. Она очень сильно любит Кришну.

Когда истинный Гуру приходит, истинный ученик 
предлагает цветы его лотосным стопам, фрукты, 
гирлянды и подарки. Таким же образом все жители 
Вриндавана приветствуют Кришну, осыпая Его 
ароматными лепестками.

Когда Говинда переходит из одного леса в другой 
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вместе со своими друзьями и коровами, деревья 
чувствуют острую боль разлуки с Ним и умоляют: «О 
Говинда, пожалуйста, не уходи! Не уходи! О, Кришна! 
Пожалуйста, напиши наши имена на странице твоего 
ума (манапатра). Пожалуйста, всегда оставайся в 
храме нашего сердца и ума!» Они поют: «Мама 
Мана Мандире» – Шрилы Бхактивинода Тхакура 
(Шри Гаудия Гити-Гуччха):

        Привев:	 ìàìà ìàíà ìàíäèðå ðàõà íèiè-äèí
		  êhøtà ìóðfðè iðè-êhøtà ìóðfðè

«О Кришна, покоритель демона Муры, не покидай 
храм моего сердца!»

áõàêòè ïðbòè ìfëf ÷àíäàíà
òóìè íèî õå íèî ÷èòà-íàíäàíà (1)

«О радость сердца! Прими от меня цветочную 
гирлянду и сандаловую пасту в знак моей любви и 
преданности!»

               
äæbâàíà ìàðàtà òàâà ïeäæf ниведана

сундара хе манна-хfрb (2)

«О очарование сердца! Живу ли я или умираю, так 
я поклоняюсь Тебе».

                               
ýñî íàíäà-êóìfð fðà íàíäà-êóìfð

õàáå ïðåìà-ïðàäbïå fðàòè òîìfð (3)
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«Идем, сын Нанды, я предложу Тебе арати с 
лампадой своей любви!»

íàéàíà éàìóíf äæõàðå àíèâfðà
òîìfðà âèðàõå ãèðèäõfðb (4)

«О поднявший холм Говардхан, из-за разлуки с 
Тобой из моих глаз непрерывно льются потоки 
Ямуны!»

âàíäàíà ãfíå òàâà áàäæóêà äæbâàíà
êhøtà ìóðfðè iðb-êhøtà ìóðfðè (5)

«Пусть моя жизнь проходит в прославлении Тебя, 
о Кришна Мурари! Шри Кришна Мурари!»

Слушая такую возвышенную хари-катху из лотос-
ных уст садху и гуру, истинная духовная жадность 
обрести божественную любовь проявится в наших 
сердцах. Пусть же мы будем способны исполнять 
желания Шри Гуру, и тогда наша жизнь будет успеш-
на! 

Вся Слава Шриле Гурудеву!
Гаура Премананде!
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Словарь имен и терминов

А

Абсолютная Истина – Изначальная Верховная Лич-
ность Бога
Абхиман – ложное отождествление обусловленной 
души, которое она принимает за реальность, под 
воздействием иллюзорной энергии Господа 
Аватара – частичное или полное воплощение Вер-
ховного Господа, описанное в Шастрах. Аватара нис-
ходит из духовного мира в материальную вселенную с 
определенной миссией. 
Авадхута – личность вне правил и предписаний Вед
Адвайта Ачарья – вечный спутник Шри Чайтаньи 
Махапрабху, совместное воплощение Маха-Вишну и 
Господа Шивы
Адхикара – духовная квалификация, уровень созна-
ния
Амавасья – новолуние, последний день в двухне-
дельном цикле убывания луны
Анурага – спонтанное любовное влечение к Кришне 
Ананда – духовное блаженство 
Анартхи – то, что не имеет ценности, порочные же-
лания или привычки 
Апарадха – оскорбление Святого Имени, Вайшнавов, 
Гуру, Шастр, Святых Мест и Божества 
Арджуна – вечный спутник Господа Кришны, кото-
рому Господь поведал Бхагавад-Гиту 
Арий – последователь ведической культуры, тот, целью 
жизни которого является духовное совершенство



133

Артха – экономическое процветание общества
Асур – человек или существо с демоническим созна-
нием 
Асакти – естественная привязанность к объекту нас-
лаждения  
Аскеза – добровольный отказ от материальных удобств 
и чувственных наслаждений 
Атма – мельчайшая частичка Верховного Господа, 
одновременно единая и отличная от Него. В зави-
симости от контекста, тело, ум или душа. 
Ахам Брахмасми – ведический термин, введенный 
Шанкарачарьей, означает: “я есть чистая и вечная 
душа”
Ачарья – совершенный духовный учитель, который 
учит своим примером 
Ачинтья-Бхедабхеда-Таттва – доктрина непости-
жимого тождества и отличия Верховного Господа и 
всех живых существ (Его Энергий)
Ашварья – настроение благоговения и почтения пе-
ред Верховным Господом
Ашрам – этап духовной жизни, так же место где 
занимаются духовной практикой. 
Ашта-Калия-Лила – Божественные Игры Шри Шри 
Радхи-Кришны и Шри Чайтаньи Махапрабху, которые 
Они совершают со Своими Спутниками в течение 
восьми частей суток. 
Аштанга Йога – восьмиступенчатая йога, синоним 
мистической и медитативной йоги.

Б

Божество – воплощение Господа  в виде изваяния, 
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установленного на алтаре
Брахма – первое созданное существо во вселенной, 
полубог, управляющий гуной страсти, вторичный тво-
рец вселенной
Брахмаджьоти – безличное сияние, исходящее от те-
ла Кришны
Брахман – Абсолют, в зависимости от контекста, без-
личное или персональное проявление Господа, а так 
же четвертая варна в системе варнашрамы, 
Брахма-Самхита – молитвы Господа Брахмы, обра-
щенные к Кришне, в которых описывается духовный 
мир и процесс сотворения материальной вселенной.
Брахмачари – ученик изучающий духовную науку под 
руководством духовного учителя и хранящий обет 
безбрачия. Первый ашрам в системе варнашрамы. 
Брахмавади – те, кто признают существование Лич-
ности Бога, но, не осознавая своих отношений с Ним, 
стремятся раствориться в Его Бытии
Бхава – духовные эмоции, чувство любви, восьмой 
уровень развития лианы преданности
Бхакта – преданный слуга Верховного Господа
Бхакти-йога – метод восстановления отношений с 
Верховным Господом, посредством чистого предан-
ного служения Ему
Бхакти-Расамрита-Синдху – произведение Шрилы 
Рупы Госвами, содержащее подробное описание всех 
аспектов Бхакти-йоги
Бхагавад-Гита – священное писание, поведанное са-
мим Верховным Господом Шри Кришной. Часть Маха-
бхараты, древнейшего эпоса
Бхагаван – Верховный Господь, изначальная причина 
всех причин
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Бхаджан – чистое преданное служение Кришне, про-
цесс слушания, воспевания и медитации на Имя, 
Образ, Качества и Игры Кришны 
Бхога – чувственные наслаждения, то что не предло-
жено Господу
Бхуты – духи

В

Вайкунтха – духовный мир, где Верховный Господь 
предстает в своей четырехрукой форме, а преданные 
поклоняются Ему в настроении слуги и Господина
Ванапрастха – человек, оставивший семейную жизнь, 
третий ашрам в системе варнашрамы
Вайшнав – чистый преданный Верховного Господа
Вайшья – торговец, ремесленник, вторая варна в сис-
теме варнашрамы
Варнашрама-Дхарма – ведическая система деления 
цивилизованного общества на четыре варны (сос-
ловия) и четыре ашрама (этапа) в социальной и 
духовной жизни человека. 
Васудева – отец Кришны, один из царей рода Яду
Веданта – философия веданта-сутры, Шрилы Вьяса-
девы, обобщающая учение Вед и провозглашающее 
Кришну высшей его целью
Вену – флейта Кришны
Венунада – звуки флейты Кришны
Веды – изначальные священные писания, которые 
поведал Шри Кришна
Вишну – Верховный Господь, экспансия Кришны на 
планетах Вайкунтхи, а так же экспансии, которые от-
вечают за сотворение и поддержание материальных 
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вселенных
Вишну-Пурана – одна из 18 основных Пуран
Вринда-Деви – царица Вриндавана, устраивает Божест-
венные Игры Шри Шри Радхи и Кришны 
Вриндаван (Врадж) – высшая обитель Верховного Гос-
пода Шри Кришны, где Он предстает в своей двурукой 
форме, а преданные поклоняются Ему в дружеских, 
родительских и супружеских настроениях. Деревня в 
Индии, где пять тысяч лет назад, Кришна являл свои 
игры 
Враджаваси – жители Вриндавана
Враджендра-Нандана – Кришна во Вриндаване, воз-
любленный сын Нанды Махараджа 
Вьясадева – воплощение Кришны, великий мудрец, 
вначале Кали-юги записал Веды и составил большинст-
во Пуран. 
Врити – настроение при поклонении Божеству

Г

Гаура (Гауранга) – Шри Чайтанья Махапрабху, назы-
ваемый так из-за прекрасного, золотого цвета тела, и 
проявлений возвышенных качеств Шримати Радхики. 
Гададхара – вечный спутник Шри Чайтаньи Маха-
прабху, воплощение самой Шримати Радхики 
Гаудия – учение Шри Чайтаньи Махапрабху, в зави-
симости от контекста, последователь учения Маха-
прабху или духовный язык бенгальцев
Гайдия-Веданта-Самити – организация, созданная 
в 1940 году в Навадвипа-дхаме, ачарья-основатель 
Шрила Бхактипрагьяна Кешава Госвами Махарадж
Ганга – священная река в Индии, воды из причинного 
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океана Карана, проявленные в материальном мире
Гандхарвика – та, кто поет как Гандхарва (певица на 
райских планетах). Одно из Имен Шримати Радхики
Говинда – тот, кто доставляет наслаждение земле, ко-
ровам и чувствам, одно из Имен Кришны
Голока Вриндавана – высшая духовная планета, 
обитель Шри Кришны
Гопи – девушки-пастушки во Вриндаване, подруги 
Кришны, Его самые близкие слуги
Говардхан – священный холм, неподалеку от Врин-
давана, слуга Кришны в духовном мире
Госвами – святой, тот, кто обуздал свои чувства 
Грихастха – семейный человек, второй ашрам в сис-
теме варнашрамы
Гуны Материальной Природы – три основные вида: 
саттва-гуна – благость, раджа-гуна – страсть, тамо-
гуна – невежество, под влиянием этих трех качеств 
иллюзорной энергии, живые существа забывают о 
своих вечных взаимоотношениях с Кришной
Гуру – духовный учитель, осознавший Абсолютную 
Истину и имеющий личностные взаимоотношения с 
Кришной
Гьяна-йога – путь познания Абсолютной Истины с по-
мощью размышлений и изучения философии
Гьяни – последователь гьяна-йоги, тот, кто пытается 
постичь Абсолютную Истину, полагаясь только на силу 
своего ума
Грубое Тело – видимое, физическое тело 

Д

Дамодара – тот, кто связан веревками любви своих 
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преданных, одно из Имен Кришны
Данда – (палка) посох, который носят саньяси. Майя-
вади, носят одну бамбуковую палку, как символ 
единства души и Господа. Вайшнавы, носят три бам-
буковых палки, связанные вместе, что олицетворяет 
полное предание Господу, своим телом, умом и речью
Дас – слуга Кришны
Даршан – встреча с Господом, его Спутниками или 
Преданными
Джива – живое существо, индивидуальная душа
Дикша – процесс обретения трансцендентного зна-
ния, и очищения сердца от нежелательных качеств. 
Дикша-Гуру – тот, кто дает взаимоотношения с Криш-
ной через мантры, вкладывая их в сердце ученика
Дхама – Обитель Господа, место Божественных Игр 
Господа
Дхарма – мирская религиозность, долг, обязанности 
человека
Джайва-Дхарма – вечная религия души, последняя 
книга Шрилы Бхактивиноды Тхакура, где изложена вся 
философия Гаудия-Вайшнавов
Джаганнатха-Пури – Священная Дхама Господа Джа-
ганнатхи
Джагад – материальная вселенная, джагад-гуру – 
учитель всей вселенной
Джапа – практика медитативного повторения Святых 
Имен Господа 
Деви – богиня 
Дурга – одно из Имен супрги Господа Шивы, та, кто 
управляет материальным миром



139

И

Имперсоналисты – см. майавади
Индра – царь Полубогов 
Иштадев –	Божество или Образ Божества, которому 
совершается служение или поклонение 

Й

Йог – трансценденталист, стремящийся осознать Все-
вышнего 
Йога-Майа – внутренняя энергия Господа, царящая в 
духовном мире 

К

Капила – одна из Аватар Господа Вишну, обучавшего 
людей принципам Бхакти-йоги. Его деяния подробно 
описываются в третьей песни Шримад-Бхагаватам 
Караталы – музыкальный инструмент,  металличес-
кие тарелочки, служащие для поддержания ритма. 
Олицетворение ножных колокольчиков, которые носят 
гопи. 
Кали-Юга – текущая эпоха, в которую процветают 
вражда и лицемерие. Последняя в цикле из четырех 
юг, периодически сменяющих друг друга. Кали юга 
длиться 432000 солнечных лет, и началась она около 
пяти 5000 лет назад.
Карма – мирская деятельность ради ее плодов
Катха – разговоры, повествования о чем-либо
Карма-Йога – деятельность в соответствии с правила-
ми и предписаниями Вед
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Карми – последователь карма-йоги, тот, кто действует 
ради наслаждения плодами своего труда 
Кайлас – высшая духовная обитель Господа Шивы
Кама – (вожделение), любовь гопи, также чувствен-
ные мирские наслаждения
Каништха – начинающий преданный, неофит Вайш-
нав
Кришна – Всепривлекающий, Изначальный Верхов-
ный Господь
Кришна-Бхакти – чистое преданное служение Гос-
поду Кришне и Его преданным
Киртан – один из методов преданного служения, зак-
лючающийся в пении Святых Имен Господа 
Кшатрий – воин, правитель, третья варна в системе 
варнашрамы
Кунджа – роща, уединенное место
Курма-Пурана – одна из 18 основных пуран, в кото-
рой подробно описывается явление и деяния одной 
из аватар Вишну – Курмы

Л

Лакшми – супруга Господа Нараяны
Ложное Эго – проявление пограничной энергии Гос-
пода, порождающее материальные элементы, такие 
как эфир, воздух, огонь, вода и земля. Побуждает 
обусловленную душу думать, что она является мате-
риальным телом и собственником всего сущего.
Лотосные Стопы – образное выражение, означаю-
щее, что стопы Гуру и Кришны, своей красотой и 
чистотой, подобны прекрасному цветку лотоса.
Лила, Лилы – Божественные Игры Кришны, Его вечных 
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спутников и преданных 

М

Майа – внешняя, иллюзорная энергия Господа, кото-
рая управляет материальным миром, и вводит в 
заблуждение обусловленные души 
Мадхяма – преданный среднего уровня, Вайшнав 
утвердившийся в духовном пути
Мадху-Мангал – вечный Спутник Господа Кришны, в 
дружеской расе
Манджари – служанки Шримати Радхики, так же 
цветы Туласи
Мандала – округ, сфера 
Мандир – храм, место, где поклоняются Божествам
Мана-Саровара – священное озеро, образовавшееся 
из слез Шримати Радхики
Майавади – философы имперсоналисты, которые по-
лагают, что Абсолют в своем высшем проявлении 
безличен и не имеет Формы, Качеств, Игр, а живое 
существо тождественно Ему
Мантра – трансцендентный звук, который освобож-
дает ум от влияния иллюзии 
Ману – прародители человечества. За один день 
Брахмы, во вселенной сменяется 14 Ману
Мангалачарана – вступительная молитва
Материалист – тот, чьи интересы целиком и пол-
ностью сосредоточены на удовлетворении своих 
материальных потребностей 
Матхура – священная дхама Кришны, окружающая 
Вриндаван 
Мадхурья – раса сладостных взаимоотношений, в 
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которой Враджаваси служат Кришне 
Матх – монастырь с ашрамом для брахмачари и 
саньяси
Махабхарата – эпос, написанный Шрилой Вьяса-
девой, в состав которого входит Бхагавад-Гита 
Маха-Вишну – первая Пуруша-Аватара, возлежит на 
водах причинного океана Карана, и своим дыханием 
порождает бесчисленные материальные вселенные
Маха-Мантра – великая песнь освобождения: харе 
кришна харе кришна кришна кришна харе харе, харе 
рама харе рама рама рама харе харе 
Махарадж – уважительное обращение к Святой Лич-
ности, Брахману или старшему в общине
Млеччхи – нецивилизованные люди, которые обыч-
но употребляют в пищу, мясо, и не входят в веди-
ческую систему варнашрамы.
Мокша – состояние сознания, в котором душа об-
ретает освобождение 
Мриданга – музыкальный инструмент, форма кото-
рого полностью духовна, олицетворяет Господа Ба-
лараму (Нитьянанду), Гададхара и самого Чайтанью 
Махапрабху, звуки мриданги олицетворяют поступь 
гопи во время танца раса. Также мриданга, это 
воплощение флейты Кришны.
Мукти – освобождение из круговорота рождений 
и смертей, четвертая цель человеческой жизни, тож-
дественная Преме – пятой и высшей цели человечес-
кой жизни 
Муни – мудрец, мудрецы 
Мурари – враг демона мура, тот, кто уничтожает все 
сомнения, одно из Имен Кришны
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Н

Навадвипа-Дхама – священная дхама Шри Чайтаньи-
Махапрабху и Шри Шри Радхи-Кришны
Нарада Муни – великий преданный Господа, один из 
сыновей Брахмы. История Его жизни описана в первой 
песне Шримад-Бхагаватам 
Нарада-Панчаратра – книга, написанная Нарадой 
Муни, излагающая правила поклонения Божеству и 
мантра-медитации
Нараяна – экспансия Господа Кришны на планетах 
Вайкунтхи, предстающая в своем четырехруком образе 
Нанда-Нандана – Кришна во Вриндаване, сын Нанды 
Махараджа
Нитья-Лила – вечные игры Шри Шри Радхи-Кришны в 
духовном мире
Нитьянанда – вечный спутник Шри Чайтаньи Маха-
прабху, воплощение Господа Баларамы 
Нрисимха – аватара Верховного Господа в образе чело-
веко-льва 

О

Обусловленность – состояние зависимости от зако-
нов материальной природы, в котором находятся все 
живые существа материального мира
Омкара – священный звук ом, с которого начинаются 
многие ведические мантры, и который является воп-
лощением Господа в звуке
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П

Паривраджакачарья – странствующий проповедник
Пандит – ученый, знаток Вед
Параматма – сверхдуша, форма Верховного Госпо-
да, в которой он находится в сердце каждого живого 
существа 
Парампара – цепь духовных учителей, см сампрадая
Парикрама – обход вокруг Святых мест, а так же их 
прославление
Парвати – дочь владыки гор, одно из Имен супруги 
Господа Шивы
Панча-Таттва – Чайтанья-Махапрабху, Нитьянанда 
Прабху, Гададхар Пандит, Адвайта Ачарья и Шривас 
Пандит
Полубоги – правители вселенной и обитатели райс-
ких планет 
Прабху – господин, Господь
Пракрити – материальная природа, внешняя энергия 
Господа 
Прасад – милость Господа, освященная пища или 
какие-либо предметы, которые были предложены 
Господу
Прахлада Махарадж – великий преданный Господа. 
История Его жизни описана в седьмой песне Шримад-
Бхагаватам
Преданное Служение – служение Господу и Его Пре-
данным с любовью и преданностью 
Према – трансцендентная любовь к Кришне. Высшая 
цель человеческой жизни
Преданный – слуга Верховного Господа
Према-Бхакти-Чандрика – книга Шрилы Нароттамы-
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даса Тхакура, в которой описана суть учении Шри 
Чайтаньи Махапрабху
Пураны – 18 священных писаний, дополняющие Веды. 
В Пуранах описаны деяния воплощений Господа и Его 
преданных. Относятся к смрити-шастрам
Пуджари – священнослужитель, тот, кто совершает 
поклонение
Пуруша – Верховный Наслаждающийся Господь, изна-
чальный носитель мужского начала
Пурнима – полнолуние

Р

Радхарани – внутренняя энергия Кришны, Его вечная 
возлюбленная
Радха-Кунда – священный пруд, построенный Шри-
мати Радкикой
Ракшасы – демоны-людоеды
Рамачандра (Рама) – воплощение Верховного Гос-
пода, приходившего на землю в трета-югу 
Рамаяна – древний, ведический эпос, написанный 
мудрецом Вальмики. Описывает рождение и игры 
Господа Рамачандры
Раса – определенный вид взаимоотношений между 
Преданными и Кришной, а так же настроение и бла-
женство от служения 
Рати – любовная привязанность к Кришне и Его Пре-
данным
Риши – великий мудрец, знаток Вед
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С

Садхана – практика, которая ведет к определенной це-
ли - садхье
Садху – святая личность, монах 
Самадхи – уровень божественного сознания,  а также  
место, куда помещают тело Вайшнава, после Его ухода 
из материального мира
Сампрадая – чистое учение, передаваемое по па-
рампаре (см.парампара). Согласно Падма-пуране, в 
кали югу существуют четыре подлинные вайшнавские 
сампрадаи: Шри-сампрадая, Рудра-сампрадая, Кума-
ра-сампрадая и Брахма-сампрадая.
Самсара – цикл повторяющихся рождений и смертей, 
в котором находится живое существо
Санга – община Преданных Господа
Санкиртана – совместное воспевание Святых Имен 
Господа.
Саньяса – жизнь в отречении от материального мира, 
четвертый ашрам в системе варнашрамы
Саньяси – святой, принявший отречение от мира
Санатана-Дхарма – вечная религия, то есть сущест-
вовавшая до сотворения материальной вселенной 
и продолжающая существовать после разрушения 
материальной вселенной. Определяет вечное поло-
жение и предназначение всех живых существ, которое 
заключается в совершении преданного служения 
Верховному Господу. 
Сач-Чид-Ананда – вечность, знание и блаженство, при-
сущие телу Господа и Его трансцендентной Обители
Сатья Юга – первая юга в цикле из четырех юг, длится 
1728000 солнечных лет
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Сарасвати – супруга Господа Брахмы, Богиня муд-
рости
Сахаджия – религиозная дисциплина, последователи 
которой пытаются познать Абсолютную Истину, путем 
подражания качествам Господа и Его спутников 
Свайам-Бхагаван – Изначальная Верховная Личность 
Бога. Причина всех причин.
Свами – тот, кто обуздал ум и чувства, титул саньяси 
Сваргалока – райские планеты
Сварупа – изначальная духовная форма
Сева – служение, определенный вид служения Вер-
ховному Господу
Смаранам – памятование об Играх, Качествах и Об-
разе Господа
Смрити – часть ведической литературы, включаю-
щая в себя шесть веданг, дхарма-шастры,  пураны и 
итихасы.
Снеха – стадия на уровне Премы, при которой разлука 
с Господом становится нестерпимой 
Сознание Кришны – состояние сознания, в котором 
живое существо постоянно служит Верховной Личнос-
ти Бога
Сита-Деви – супруга Господа Рамы 
Сидхи – мистические способности и совершенства
Сидханта – философские истины
Сидхи – мистические силы, приобретаемые путем со-
вершения аскез 
Субхал – вечный Спутник Господа Кришны, в дружес-
кой расе
Сукрити – духовные, благочестивые заслуги 
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Т

Тапасья – аскеза, совершаемая с определенной це-
лью 
Таттва – выводы священных писаний  
Тонкое Тело – внутренняя, невидимая обычным зре-
нием, энергоинформационная система в материаль-
ном теле живого существа
Трансцендентное – то, что находится за пределами 
материальных органов чувств, и вечное по своей 
природе. Тело Верховного Господа, Его Спутников и 
Преданных полностью трансцендентны, тогда как, 
тонкие и грубые тела живых существ в материальном 
мире, временны, и подвержены разрушению 
Туласи – священное растение, проявление Шримати 
Вринда-деви в материальном мире

У

Упанишады – философские тексты, описывающие глав-
ным образом безличный аспект Абсолюта – Брахман. 
Причисляются в шрути.
Уттама – высший,  Вайшнав высшей категории 

Х

Харе – форма обращения к Радхике, внутренней энер-
гии Господа
Хари-Бхакти-Виласа – книга, написанная Санатаной 
Госвами и посвященная правилам жизни Вайшнавов 
Харидас – вечный спутник Шри Чайтаньи Махапрабху, 
воплощение Господа Брахмы
Хари – тот, кто устраняет все препятствия на пути ду-
ховного развития, одно из имен Кришны
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Хари-Нама – Святые Имена Шри Шри Радхи-Кришны, 
Шри Чайтаньи Махапрабху и Их спутников
Хари-Катха – повествования о сладостном Образе, 
Качествах и Играх Верховного Господа, Его Спутников 
и Преданных
Хатха-Йога – физические и дыхательные упражне-
ния, служащие для обуздания ума и чувств

Ч

Чайтанья Махапрабху – (1486-1534) Сам Верхоный 
Господь Шри Кришна, приходивший на землю в образе 
Преданного, чтобы учить людей любви к Богу, Бхакти-
йоге.
Чайтанья-Чаритамрита – поэтическое произведе-
ние Шрилы Кришнадаса Кавираджа Госвами на Бен-
гали, описывающее жизнь и учение Господа Шри 
Чайтаньи Махапрабху 
Чайтья-Гуру – Параматма в сердце 
Чандра – Тот, кто управляет умом каждого живого су-
щества, одно из Имен Кришны
Чета – божественная пара Шри Шри Радхи и Кришны
Чинтамани – философский камень, а так же поэти-
ческий образ, описывающий того, кто исполняет все 
желания

Ш

Шаранагати – шестиступенчатый процесс вручения 
своей души Верховному Господу. Первый этап на пути 
Бхакти-йоги
Шанкара (Шанкарачарья) – основоположник фило-
софии имперсонализма, воплощение Господа Шивы
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Шастры – богооткровенные ведические писания
Шравана – слушание о божественном Образе, Ка-
чествах и Играх Верховного Господа, Его Спутников и 
Преданных
Шри – божественный, прекрасный 
Шривас – вечный спутник Шри Чайтаньи Махапрабху, 
воплощение Нарады Муни
Шридам – вечный Спутник Господа Кришны, в дру-
жеской расе
Шива (Шиваджи) – полубог, управляющий гуной не-
вежества в материальном мире. Чистый Преданный 
Верховного Господа
Шикша – наставления, Шикша-Гуру – духовный нас-
тавник, обучающий преданному служению Верхов-
ному Господу 
Шримад-Бхагаватам – Бхагавата-Пурана, одна из 
18 основных Пуран, описывающая различные Ава-
тары Господа и Его Игры, а также устройство духовного 
и материального мира, пути духовного развития и 
освобождения. Является воплощением сокровенных 
настроений Шримати-Радхики. 
Шесть Госвами – Шри Гопала Бхактта Госвами, Шри 
Джива Госвами, Шри Рагхунатха дас Госвами,  Шри 
Рагхунатха Бхактта Госвами, Шри Рупа Госвами. Шри 
Санатана Госвами, величайшие святые, прямые после-
дователи Шри Чайтаньи Махапрабху, отыскавшие мно-
гие святые места во Вриндаване, и составившие мно-
гие священные писания Гаудия-Вайшнавов. Являются
воплощениями близких служанок (манджари) Шрима-
ти Радхики 
Шрути – знания, приобретаемые в процессе слуша-
ния духовного учителя. Изначальные ведические писа-
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ния, данные человечеству самим Верховным Господом
Шуддха-Бхакти – чистое преданное служение
Шудры – рабочие, первая варна в системе варнаш-
рамы 
Шукадева Госвами – великий Преданный Господа, сын 
Шрилы Вьясадевы, рассказавший Шримад-Бхагаватам 
Парикшиту Махараджу
Шьямасундара – одно из Имен Кришны, означающее 
вечно прекрасный, а так же тот, у кого цвет тела тем-
ного, свеженалитого грозового облака
Шлока – стих на санскрите или бенгали

Э

Экадаши – одиннадцатый день после полнолуния и 
новолуния, который Сам Верховный Господь опре-
делил, как особенно благоприятный для духовной 
практики. В этот день, преданные постятся полностью, 
или воздерживаются от зерна и бобовых. 
Экспансия Господа – воплощение, проявление Верхов-
ного Господа.

Ю

Юги – четыре циклических, временных периода, че-
рез которые проходит в своем развитии, материальная 
вселенная

Я

Ягья – жертвоприношение, процесс поклонения
Ямарадж – царь адских планет, бог смерти, наказы-
вающий грешников
Яшода – мама Шри Кришны и жена Нанды Маха-
раджа во Вриндаване
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Руководство по чтению диакритики

Правила чтения санскрита

Система транслитерации 
Система транслитерации, используемая в дан-
ной книге, идентична системе латинской транс-
литерации девfнагарb Юдит Тиберг, где ла-
тинские буквы заменены на соответствующие 
им буквы кириллицы с сохранением системы 
диакритических знаков и выделены курсивом. 
Передача некоторых санскритских звуков при 
этом вынужденно отличается от традиционно 
принятой в русском языке. Например, сочетания 
йа и йу передают звуки, для которых в русском 
языке обычно применяются буквы ÿ и þ.  
Русифицированные санскритские термины вы-
делены курсивом и написаны в транскрипции 
согласно русской индологической традиции.

Фонетика
Так же как в случае с латынью и другими древ-
ними языками, при устном воспроизведении 
санскрита допускается ряд фонетических усло-
ловностей, приближающих произношение санс-
критских звуков к звукам русского языка.

Гласные произносятся следующим образом:
à – как в слове пар
f – вдвое более долгий 
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è – как в слове пир
b – вдвое более долгий
ó – как в слове гул
e - вдвое более долгий  
h – как в слове рис
å (ý) – как в слове это
àè – как в слове май
î – как  в слове дом
àó – как в слове аудитория

Согласные произносятся следующим образом:
Заднеязычковые
ê – как в слове кит 
ã – как в слове гиря
y – как в слове Конго 

Губные
ï – как в слове пир
á – как в слове бор
ì – как в слове мама

Зубные – произносятся как церебральные, но с кон-
чиком языка, прижатым к основанию зубов.
ò – как в слове тир 
ä – как в слове дом
í – как в слове ночь

Палатальные – произносятся с прижатием средней 
части языка к небу.
÷ – как в слове речь
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äæ – как в слове джон
u – как в слове конь
äæu – сочетание этих букв образует русскую г, как 
в слове год 

Церебральные – n , nõ, l, lõ, t, произносятся 
с кончиком языка, нижней стороной прижатым к 
переднему небу. По звучанию напоминают соот-
ветствующие английские альвеолярные звуки.

Придыхательные – êõ, ãõ, ÷õ, äæõ, nõ, lõ, 
òõ, äõ, ïõ, áõ, отличаются от соответствующих 
непридыхательных тем, что основной элемент соп-
ровождается слабым призвуком типа английс-кого 
h, звонкого или глухого в зависимости от основного 
элемента. 

Полугласные
é – как в слове иена
ð – церебральное р
ë – зубное английское l
â – как русское в, а после согласной как английское 
w

Шумные 
i – мягкое щ, как в слове общество
ш – как русское ш
ñ – как русское с
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Висарга 
x – глухой звук, в конце строфы произносится с 
призвуком предшествующего гласного: àx - как 
аха; иx -  как ихи

Анусвара
v – носовой призвук после гласной, как во француз-
ском bon

Гортанная 
õ – как звонкое английское h

Правила чтения Бенгали и Хинди
Языки Бангали и Хинди берут начало в санскрите, и 
потому обычно к ним применимы правила чтения 
санскрита. Однако каждый из них имеет свои осо-
бенности. 

Бенгали
à – как в слове пар, как в слове дом, иногда как в 
словах шоу и роза, в конце слова пишется, но не 
произносится. 
àé – как в слове пойте 
àó, îó – как в слове шоу
ïõ – как в слове философ, по аналогии с английс-
ким philosophy 
êø – как в слове шикха. Слово шикша тоже произ-
носится, как шикха
h – как русская р, но с положением языка как при 
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произношении l
é – в начале слова как английское j в слове joy, в 
других случаях как русская й
â – как в слове бор, после согласных как английская 
w (swa=сва,  dwa=два, jwa=джва), в других случаях 
как w (тувf). В Бенгали нет звука в, только б или 
w
c, i, ш – как в слове общество; если следую-
щий звук т, тх, н, р, л (иногда п, пх) то как 
русское с
~ (g) - если стоит над гласной, то указывает на 
назализацию звука (носовой призвук) 

Хинди
àè, ýè – как в слове это
àó, îó – как в слове роза
h – как русская р, но с положением языка как при 
произношении l
~ (g) - если стоит над гласной, то указывает на 
назализацию звука (носовой призвук)  
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